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ВНУТРЕННТЯ ИЗВЪСТІЯ. 


Ст.-Петербургг, 3 февраля. 


— Мнфніемъ государственнаго совфта, высочайше 
утвержденнымъ 12 декабря, по разомотр%ніи журнала pe- 
крутскаго комитета 0 предоставленіи рекрутамъ; непра- 
вильно отданнымъ въ военную службу и пробывшимь въ 
оной He менфе десяти дЪтъ, пользоваться по увольнении 
отъ службы, правами отставныхъ солдатъ, согласно съ за- 
каюченемъ рекрутскаго комитета положено: въ дополневіе 
подлежащихъ статей устава pekpyTokaro постановить, что 
„если неправильно отданный въ рекруты пробылъ въ воев- 
ной службъ не менфе десяти а%тъ, то, по увольнени отъ 
оной, пользуется правами отставнаго солдата. (ie прави- 
10 распространяется на рекрутъ вевхъ cocaOBii, какъ по- 
ступившихъ до настоящаго времени, такъ и имфющихъ 
впредь поступать въ службу по наборамъ.“ 


W — На дняхъ одинъ изъ лучшихъ здЪшнихъ про- 
пов дниковъ, Р..К. священникъ Тупальскй, въ пропо- 
BAN коснулся весьма щекотливаго вопроса, породивша- 
го въ обществъ безконечные споры и толки. 

Ревностный поборникъ трезвости, снискавшій из- 
вБелность энергичною своею рфчью на пользу ближ- 
нихъ Bb этомъ  великомъ дл, имфющемъ особенный 
современный интересъ, —евященникъ Тупальскй поел 
двухлфтнихъ усилій отвратить ниешіе слои общества отъ 
пьянства, возсталъ теперь противъ тЬхъ благород- 
ныхъ, кои подають дурной примфръ меньшимъ сво- 
имъ братьямъ, употребляя горяче. напитки. · Весьма 
понятно, что подобная ръчь возбудила во многихъ pO- 
HOTS и негодовавіе;: HO въ тоже время явилось много 
и такихъ, кои ‘признали елова свящ. Тупальскаго весь- 
ма основательными, и современными. 

„Что можетъ быть вреднаго, — говорили одни —еже- 
ли я выпью рюмку водки, стаканъ вина, — когда A этимъ 
не разстрою своего состоянія; и когда это сдЪлалось для 
меня необходимостью!“ 


— Конечно, вреда никакого нфтъ — говорятъ друме— 
но вы подаете дурной примфръ вашимъ крестьянамъ, 
ибо какое же они могутъ имфть qoBbpie къ поученіямъ 
священника, внушающаго имъ совершенно не пить вина, 
KOTĄA они видятъ, что господа ихъ пьютъ. Неужели вы 
еще требуете, чтобы крестьяне смотрёли на BACK, какъ 
на нато особенное, высшее; неужели хотите развить 
въ нихъ идею, TTO TO, qqro' руно имъ, позволительно 
господину и пр. Пр.—“В@%хъ cnopoB% и толковъ не ne- 
речестъ. Hamp кажется, что смотря Ha двло съ co- 
временной точки, отецъ ТҮЛальекій совершенно правъ. 
Мы живеи® 8% переходном» ‘состоянии, пока’ благо- 
родныя 'усиль искоренения пьянства не увнчаютея; пол- 
нымъ үспЪхомъ;-2не хорошо соблазнять. своих г ближ- 
нихъ. Ом%шно*былобығ доказывать, ЧТО Настоящее т. 
ложеніе нормально; никто ; не станетъ УВЂРЯТЬ, что од. 
на выпитая рюмка’ принесеть вредъ карману и здо- 
ровью; но ежели дозволить одну, пойдетъ и Другая и 
третья, и порокъ никогда, не. искоренитея. Ilo этому 
благороднымь ревнителдямъ . возд ержанія, У KOMXB 

| ВЪ „имЪніяхъ . крестьяне отказались отъ вина, право HE 
` Хорошо прекословить ‚слову дБЛомъ и стоило бы, ХОТЯ 
5 Sep изгнать совершенно водку изъ дома. Само 
ә Бае Что 970 правило вовсе не относится 
ством ole старой рутины, еъ такимъ | муже- 
Миг “шщ өлк. съ в®комъ и его стремленіями. He- 
и. с = тга старов®ровъ, ВЪ liryk. ykaqb, 
sge ть стётью на 10 листахь, 
4 zach WAG, b `доказываеть, что безъ вино- 
курен > безъ корчемъ и нораздучиыхь съ 


— Въ сафдетв!е. представленія г. министра Финансовъ, 
въ комитетъ гг. миниотровъ, ГОСУДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ, 
по положению онаго, въ 13-й день декабря 1860 года высо- 
чайше повелфть сойзводилъ: назначить вновь ототавнымъ 
Нижнимъ воинскймъ чинамъ и MXP семействамъ пополни- 
тельный срокъ ‘на подачу ревизскихъ сказокъ въ течен!е 
шести мфеяцевъ CO дня состолшя о томъ высочайшаго по- 
велфн1я, съ тБмъ, чтобы сказки CiM согласно высочайше 
утвежденнымъ 22 іюдя 1858 и 12 мая 1859 г. постановле- 
нїямъ комитета гг. министровъ, были писаны HA установ- 
ленныхъ бланкахъ, а при Heuwbiia оныхъ на простой бума- 
rb, и чтобы виновные въ просрочкф этого, срока. были 
подвергаемы 20 коп. пени съ каждой души мужокаго пола. 


— ГОСУДАРЬ ИМПЕРАТОР Высочайше соизволилъ 
разрЪшить проживающему въ Мемел%, уроженцу Ковенской 
губернш, еврею Мозуху Гурвицу , признанному Прусскимъ 
подданнымъ, пріБзжать NO торговымъ дфламъ B% Россію, 
на правахъ иностранцевъ. 


— Указомъ правительствующаго сената, 9 января произведе- 
ны, за выслугу лътъ: по Могилевской палатъ гражданскаго суда: 
въ титулярные‘ совфтники-—коллежеке секретари: протоколистъ 
Ромуальдъ Ла да-Мочарекій, и надсмотрщикъ кръпостныхъ 
ДдЪлъ Викторъ Рещинск!Й: въ коллежскїе секретари—гу- 
бернскіе секретари: столоначальникъ Иванъ Сак овичъ, пере- 
водчикъ Антонъ Стаховскій; и помощникъ столоначальника 
Иванъ Костюшко-Валюжиничъ. 


ними жидовъ, HETE средства вести хозяйство. Знаемъ 
другого, который утверждаеть, что распространеніе 
трезвости имЂетъ весьма вредное вліяніе на нравствен- 
нов развитіе крестьянъ; трезвые, они воображають се- 
бя уже людьми, дБлаютея гордыми, самоуправными. — 
Но намъ жаль, что мы заговорили 06% этомъ; 
право, большинство у насъ гораздо лучше, TEMP MHO- 
ме воображаютъ.. Я приведу одинъ Фактъ, въ qbit- 
ствительности котораго могу убЪдить всякаго невфрую- 
Maro: ежели бы я печаталъ всф статьи, которыя мнф 
присылаются, не литераторами, но самими 
помфщиками, о польз® и необходимости распро- 
страненія трезвости, то до еихъ поръ составились бы 
огромные томы. Мы даже. почти увфрены, что, почтен- 
ный отецъ Тупальекй скоро порадуется извЪстіемъ, что 
ВО МНОГИХЪ помфщичьяхь домахъ. совершенно изгнана 
водка. 2} | 
— Недавно одинъ мой знакомый, г. C., проходилъ по 
Георгіевекому проспекту.  . Была. страшная. вьюга. 
Вдругъ онъ видитъ молодаго человка въ одной:ру- 
башк, безъ сертука, платка и жилета, —CO елезами 
умоляющаго о чемъ то рядомъ съ нимъ стоявшую при- 
лично одфтую немолодую женщину. Г. С. сталъ noo- 
даль и началъь прислушиваться; но изъ отрывочныхъ 
словъ молодаго человфка немогъ добитьея толку. Тогда 
онъ подошелъ къ групп и прямо обратился съ 
вопросомъ : зачфмь онъ среди вьюги, на Холод, 
стоить въ такомъ наряд? — Молодой человъкъ снача- 
ла гордо посмотрфль на него, Raks будто: обидЪвшись 
нескромнымъ вопросомъ, но’замфтивъ истинное еочув- 
ствіе, и не пустое только любопытство, отвфчаль сквозь 
слезы: „отъ того что у меня ничего больше нътъ! «= Ко- 
нечно послБ этого (ло гразъяснилось очень скоро. 
Tyr» же была квартира незнакомца» и вс. трое. oropa- 
видись въ нее. (Воть что предётавилоеь глазамъ г. O.: 
небольшая комнатка C'H однимъ  окошкомъ, со ВХОДОМЪ 
прямо изъ сБней, со erbHaMi, покрытыми плЪеенью 0Tb 
сырости; вея мебель въ комнат! состояла изъ кровати, 
одного стула, небольшаго“ столика и‘полуразломаннаго 
шкафа. Въ комнат было нетоплено’ болће недфли. 
M: ан лежала мододая, красивая женщина, съ блЪ- 
> Исхудалымъ лицомъ, ›возл$ нея въ колыбели Ma- 
лютка. Около печки; стояло нфеколько горшковъ,: A 
на СКаМейк три тарелки: и, дв ложки, ‹ Когда’ они во- 
шли BL 97Ү Жалкую комнату, молодой человфкъ pO- 
силея Kb Кровати, судорожно. схватиль руку лежавшей 
на ней женщины, И прижав ее къ үстамъ, почти рыдая 
сказалъ, указывая На вошедшую даму: „она неоставить 
тебя! воть 'әт07ъ Добрый воеподинь уговорил» ее В03- 
вратитьея —онъ Пасть ей‘денегы « 
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WIADOMOŚCI KRAJOWE. 


St. Petersburg, З lutego. 


Przez opinję rady państwa, Najwyżćj utwierdzoną 12-50 
grudnia, po rozpatrzeniu protokołu komitetu rekrućkiego 
o upoważnienie rekrutów, niesłusznie do służb. wojsko- 
wój. oddanych i którzy ¡nie mniój nad dziesięć lat w nićj 
przebyli, do używania po uwolnieniu ze służby, praw od- 
stawnym żołnierzom służących, stosownie do decyzji kó- 
mitetu' rekruckiego uchwalono: na uzupełnienie właści- 
wych artykułów ustawy rekruckićj postanowić: że „jeżeli 
niesłusznie oddany w rekruty przebył w służbie wojennój 
nie mnićj nad dziesięć lat, tedy: on, ро swém z 116) uwol- 
nieniu, używa praw odstawnemu żołnierzowi służących. 
Prawidło to rozciąga się na rekrutów wszelkich stanów, 


ло вотъ Bb чемъ: владфленъ этой квартиры, губернскій 
секретарь, канцелярскій чиновникъ одного изъ губерн- 


скихъ присутственныхь мфетъ въ Вильнф, полу чаю- 
щий 7 p. жалованья въ Meat. Молодая жен- 
щина — жена его, съ которою онъ обвЪнчалея годъ TO- 
My назадъ, женившись ло страсти, безъ приданаго. 
Болфе двухъ .мБсяцевъ жена его была тяжело больна; 


онъ. истощилъ BC свои средства на леченье, занималъ 


у кого могъ изъ товарищей, взялъ за мБеяцъ впередъ 
жалованье, а потомъ принужденъ былъ отдавать въ за- 
кладъ вещи и наконецъ дошло до того, что надобно 
было заложить жиду-ростовщику ПосЛБДНїй CE 
шинель. Жена ero разрфшилась отъ бремени, но не 
могла оправиться отъ совершеннаго изнеможения, BCABĄ- 
ствіе голода и холода. Малютка-дочь тоже была очень 
слаба. Онъ пригласилъ повивальную бабку, та при- 
сутствовала при родахъ, ж потомъ ‘просидфла’ еще почти 
два дня. Сама небогатая, и обремененная семействомъ, 
дорожа временемъ, A видя, что въ сырой’ W не топлей- 
ной комнат она не много пособить небчаетной больной 
и сама можеть захворать, —спфшила къ другой боль- 
ной. Нечего говорить, что мой знакомый предложилъ 
ей остаться еще на его счетъ и на первыхъ порахъ, 
чЬмъ могъ, пособилъ несчастной семь.” 

Но что значить такая помощъ! На долго ‘ля? –_Чмъ 
и какъ станутъ они жить? Какъ выдти безъ платья, а 
чЪмъ выкупить, TEME зарлатить проценты ? — Вее cka- 
занное нами не Фантазія, не выдумка, но PAKTE BO всей 
его страшной Harorb. ‘” 

И ежели вспомнимъ, что въ TAKOWE безвыходномъ 
положени десятки, пожалуй даже сотни неечастныхъ 
чиноввиковъ, тяжелымъ трудомъ едва добывающихъ 
кусокъ насущнаго Xrbóa, 6e3% будущноети, /6€36 BCA- 
каго обезпеченія и помощи въ минуту невзгоды, право 
тяжело становится на душ.-—Въ Вильн® чиновниковъ 
гражданскаго'вдомства; занимающихъ классныя долж- 
ности считается 688, канцелярскихъ чиновниковъ и 
служителей 908, т. е. людей; шолучающихъ въ м®сяцъ 
жалованья отъ © до. 12 p.!! АРЕ 

Право, страшно заглянуть въ быть нашихъ бфдныхъ 
маленьких чиновниковъ. ‚`Какъ мало у насъ объ нихъ 
думаютъ, какъ мало заботятся; HA нихъ, большею, частію, 
привыкли, ‚смотрЪть вакъ на движущиеся автоматы, съ 
которыхъ можно взыскивать, которыхъ можно пугнуть, 
употребить на посылки, заставить сидЪть цфлыя ‘ночи: за 
перецискою частныхъ бумагъ, а кто вникнетъ „въ ихъ 
семейный быть; KTO: пособить HM Bb. дор%, Bb бо- 
лЪзни. Ko сожалфнию, единственная почти возмож“ 
ноеть оказать бфднфйшимъ и боле трудолюбивымъ MO- 
собів: насчетъ. остатковъ Канделярскихъ сумм» » P% 
ie многихь ивотаяъ осӯществляетея оъ 


w 


разныхЪ Газеть и журналовъ, y 
окихъ, 13 польокихъ; 10 аравцузскихъ и З HŚMCH 
кИХЪ. zi! BATE ива иной he 


tak już przebywających dotychczas, jako też. mających 
odtąd wejść do służby z zaciągów.* 

—W skutek przełożenia p. ministra skarbu w komite- 
cie pp. ministrów, CESARZ JEGO, MOŚĆ, po nastałóm 
jego postanowieniu, dnia 13-50 stycznia 1861 roku Naj-- 


| wyżćj rozkazać raczył: naznaczyć znowu dla odstawnych 


żołnierzy i ich rodzin termin dodatkowy do podania ska- 
zek rewizyjnych w ciągu sześciu miesięcy od dnia nasta- 
nia o tém Najwyższego rozkazu, z zastrzeżeniem, iżby 
te skazki, stosownie do Najwyżćj utwierdzonych 22-go 
lipca. 1858 i 12-go maja 1859 roku postanowień komitetu 
pp. ministrów, były pisane na blankietach ustanowionych, 
w braku żaś ich na papierze zwyczajnym, i żeby winni 
uchybienia tego terminu pociągani byli do płacenia sztra- 
fu 20 kop, od kążdój duszy рісі męzkićj. 


— CESARZ JEGO MOŚC Najwyżćj raczył pozwolić 
zkmieszkałemu w Memlu, rodem z gubernji Kowieńskićj, 
staroząkonnemu Mazuchowi Horwiłowi, przyznanemu za 
poddanego pruskiego, przybywać w interesach handlo- 
wych do Rossji, na prawach cudzoziemcom służących. 


Przez ukaz rządzącego senatu, 9-g6 stycznia, ża wysługę lat zo- 
stali mianowani: w Mohylewskićj; izbie зади cywilnego—radcami ho- 
norowymi—Sekretarze kollegjalni: protokolista Romuald Ł ada Mo- 
czarski i pisarz akt wieczystych Wiktor eReszczyński; sekre- 
tarzami kollegjalnymi—sekretarze gubernjalni: naczelnik stołu Jan S a- 
kowiez, kk Antoni Stadnowski і pomocnik naczelnika 
stołu Jau Kostiuszko-Walużynicz, 


А между TEME суммы Ha ‘канцеляреюе расходы по- 
чти везд довольно значительны; и при бережливости, 
можно бы въ теченіи года екопить хотя столько, чтобы 
оказать пособіе CAMBIE 6фднымъ; семейнымъ, чтобы 
NO возможности отвратить несчастные случаи, порож- 
паемые нищетою. 

Въ 1856 тоду, по случаю: возвышенія mbas на 
хлЬбъ (четверть муки qo 7 p.), "выдано было’ едино- 
временное пособїе чиновникамъ. Каково же’ должно 
быть положеніе б®дныхъ тружениковъ въ’ настоящее 
время, когда цфны на все удвоилиф, A на миогіе пред- 


йз фу) ” 


EL T a 


ub существующий: і Ӯ; ША 


AIET 


_Неугодао ли сравнить дны за прежніе годы И HM- 


ры стоившая прежде or» 20—25 p. теперь отъ 40—50 р. 


Cam Ф, АР „sa CEAP <B> жб Бу 2. 80 к. 
Свъчей Фунтъ и. sy 10 x. руе, Съ Пол. 
Масла R FORE MA 10 к. е 25 коп. 
Говядина а) 39 2 к, SA + 7 коп. 
Хльба Фунтъ а 4 3 четв. к. „ „2 Cb четв. к. 
Гарнецъ крупу 2,4. 1 й 2:4 61 ТТ, 8х1 № » 17 съ полов 


Платье, обувь и другіе необходимые предметы 
вздорожали въ такой же соразмрности. 

Почти, Bob 3зд®шнїе чиновники · происходять изъ 
дворянъ, мене или болфе воспитанные, A многіе съ 
университетскимь образованіемъ. Каково же жить 
тъмъ, ‘у которыхъ кромЪ жалованья ничего. HÈTS, а 
такихъ ВБдъ большинство. Сколько нужно л®тъ, сколь- 
KO трудовъ, чтобы добиться  клаеснаго мета , когда 
можно получить по крайней mph отъ 280 до 400 p! 

Въ Bóeruukb Aikee pasó затронуть 310Tb 
вопроеъ; H0 "большая! часть высказанныхь, M Bb HA" 
шей газет „и: во многихь другихъ, предположений объ 
улучшеніи быта, чиновнаковъ —несбыточны и не прак- 
тичны. Что же дфлать? —Какъ. пособить горю ? 


— Считаемъ обязанностію дополнять прежнее _ наше 
uaBberie о здфшнемъ’ жлубъ.: Въ истекшемъ году, 
по предложенію директора-бяблютеваря» реши KIY- 
ба опредфлила ежегодно отдЪлять 07% ремонтной суммы 
200 р. с. на устройство библотеки. Въ минувшем 
январЪ ассигнована уже эта сумма, и книги pe pi 
Такимъ образомъ есть НайёЖДа, что лЪтъ черезь l 


въ клубф будеть. воботвевная порядочная бибдіотека. 
На выписку. и журналовъ клубъ ежегодно 


ассигнуеть до ŚĆ) р. Въ выборе ихь’ директоръ» 
библіотекарё ПриМЪняетен къ желаніямъ ‘большинства 
сленовв- ВЪ НывЪшнемъ тоду клубъ выписывает» 37 
въ томъ чисель ТЇ pye- 
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SE aR 
rodu. Znaczna 
POGLĄD OGÓLNY. о 
Те zwalisk dymiących się Gaety odpłynął Fran- 
ciszek На. 1 (13) lutego: "Dokąd zani 


Е. 
4! 


нь Z ajnego rozwoju sił 
zbrojnéj dla osiągnienia błahego се, zawarowania praw 


ludności Niemieckićj w księstwach Duńskich. Byłoby 


inaczej, gdyby doradzamy do adresu dodatek 
Prus na suele jedności Niemieckiéj nie 


mini wówczas przeważną 
a niezbędną i naród 
"Wi, ani majątku na to 
eraz kiedy Napoleon Ш 
Niemey, że o zaborach nie 
myśli, posłowie w niewymiernem z potrzebami po- 
większeniu wojska podejrzewają myśl tajemną dźwi- 
A runącćj Alstrji, Patrząc zaś na to, co się w tém 
esarstwie dzieje, nawet w obec wiary, że istnienie 
Jego dlarównowagi Europy jest potrzebnem, ше mogą 
) rozstać się. z głęboko zakorzenioną myślą, iż Franci- 
szek Józef dła tego tylko pragnie utrwalić swoją władzę 
i uspokoić wszystkie zewnętrzne zatargi, aby wskrzesić 
systemat, który za panowania jego dziada doszedł do 
takiego rozkwitu. Umysł gubi się w niepewności, со 
o stosunkach rządu austryjackiego z jego poddanymi 
sądzić. Obecność w gabinecie hrabiego Rechberg trwo- 
ży „wszystkieh., „Nikogo, nie omyliło poraczone preze- 
sostwo rady ministrów arcyksiążęciu Rajneremu. Siedm- 
„dziesięció siedmio letni starzec dla tego tylko postawio- 
ny został na'czele gabinetu, aby arcyksiążęcym płaz 
szezem osłonił rzeczywiste znaczenie dawnego zwierz- 
chnika. Pan Schmerling, osobistość przez lud austry- 
jacki szanowana, a z sejmu 1849 r. innym plemionom 
droga, użyty tylko został, aby do czasu uspokoić umy- 
|sły. » Piewsze jego okolniki istotnie miały ten skutek; 
ale gdy ciągłe odkłady ogłoszenia nowych statutów za- 
ledwie rodzącą się ufńość zachwiały, lękać się wypada, 
żeby całen en Apraco e nie stćrałe 
się w tém błędnem kole, „do którego minister stanu 
może zbyt łatwowiernie dał się wciągnąć. Nie on je- 
den doznał tćj doli; już w tym labiryncie Minotaura 
austryjackiego  systematu „ ше jedna ofiara zginęła. 
Przed dwunastu laty zacny hr. Stadion, utratą zmy- 
słów przypłacił łatwowierńość "swoją W szezerość pra- 
wych, objawionych przed nim chęci. Książe Schw ar- 
zenberg zajmował względem niego takie same stano- 
wisko, jakie dzisiaj zachowuje hr. Rechberg względem 
pana Schmerlinga. Kto wie, czy przysłowie francuz- 
ie: „że 050 ...najwięcćj rozumu“, jeszcze 
i dziś się nie sprawdzi bo trudno sobie wytłumaczyć 
ten stateczny opór, ¡jaki Węgrzy, stawią nie tylko re- 
skryptom rządowym, ale nawet radom takich mężów, 
јак kardynał-prymias, Jam Scitóvski; jak kanclerz 
Węgierski у baron Уа у jak, sędzia nadworny, hr. 
Apony i tylu innych. Wszystkie: niemal, komitaty 


zą do- 
anci- 
szek И przyjął wyrok 
‘czy jeszcze z miejsc swojego tułactwa zechce, idąc 
śladami starszćj linji Burbonów, dobijać się powrotu 


czynne skutki na ogólny 
by z wta 
się wojsk Piemonekich G 
ribaldiego Neapol, rzecz 
inny obrót. 2 Stronnietwo =; 
wszystko na południu załatwione, 
wypowiedzenia wojny Austrji, lub nawet nie czekając 
jego postanowień, rzuciłoby się na R ude кү 
na wojska francuzkie, wtrąciłoby и A AUR у 
okropniejszych zawikłań. Tymczasem, z powodu sta- 
wionego oporu nad brzegami V olturno; z powodu 
poniesionych klęsk przez wojska | ochotnicze; gwiazda 
Garibaldiego nieco przyćmiona, nie jaśniała wiosennym 
urokiem i rząd Piemoncki łatwićj mógł zwrócić Па 
drogę umiarkowania i rozsądku większość lepszych u- 
mysłów we Włoszech. Wszystko, со późnićj zaszło, 
odbyło się w porządnćj kolei czasu: zdarzęń; sam na- 
wet upadek Gaety nadszedł w samą porę, na5 dni przed 
otwarciem izb włoskich, w których król Wiktor Emma- 
nuel oznajmi narodowi całą doniosłość zwycięztwa i 
wezwie jego przedstawicieli do wspólnćj pracy nad dal- 


dni kilka dowiemy się 0 szczegółach tćj uroczystości. i 
wówczas łatwićj będzie przewidzieć” drogę, jaką ogólne 
ИЫ ЗЧ еа овоа Zoó 

W Europie, ruch prawodawczy żywo zajmuje Wszy: 
stkie oświeceńsze umysły. Największa uwaga wytę- 
żona jest na ten'szczegół, jak. Francja skorzysta, z u- 
dzielonego sobie prawa adresu ?/Cesarz oświadczył, iż 
niechce, aby odpowiedź senatu i' izby była powtórze- 
niem, innemi słowami mowy trónowćj. Pragnie оп’ wi- 
dzieć w adresie sąd.o swojćj wewnętrzaćj i zewnętrznej 
polityce; pragnie znaleźć skazówki i rady postępowania 
nadal we wzniosłym zawodzie uszczęśliwienia ojczyzny. 
Zaprawdę, zadanie szlachetne "i wielkie |" Ciekawość 
świata godziwa, jak, parlament francuzki. podołać mu po- 
trafi. idog r m alm негее ИРА 

W Prusiech; izba poselska złożyła już swój adres 
królowi;. odpowiedź Wilhelma I nie jest zupełnie jas- 
na; trudno dokładnie zrozumieć, со król chciał po- 
wiedzieć o utrzymaniu praw korony... Wprawdzie, od- 
wołując się. do wyrzeczonych w izbie mów swoich mi- 
nistrów i pochwalając ich oświadczenia › zdaje się 
wskazywać narodowi , ` gdzie prawdziwćj myśli panują- 
cego szukać mu należy; leczi+owe głosy panów: 52 е- 
гупа i Scehleinitza,-w. zapale żwawych roz- 
praw miane, nie rozjaśniają tych różnorodnych pytań, 
jakie к ас Баа 
stręcza: + Cokolwiekbądź, sejm Pruski „przedstawi ob- 
szerne pole nauki dla: badaczów „dziejów, spółczesnych; 
bo przedmioty najwyższćj wagi toczyć się na nim mają; 
bo posiada wybor mężów, którzy, doskonale. pojmują ca- 
łą wielkość obywatelskich obowiązków, którzy głęboko 
oznajomili się przez doświadczenie i naukę, z prawami 
wziętemi pod rozbiór; dokładnie wiedzą czego krajowi 
potrzeba: i posiadają тезка, odwagę wypowiedzieć, co 


w sercu swojem za prawdę poczytali. Jeżeli listy Z Ber- 


przez sejm podatków. Нг. Rechberg, bó jego" radom 
lina pisane zasługują na wiarę, budżet wydziału woj- | przypisać to należy, wskrzeszając my tho Penelopy, 


у „М 


nćj zejść nie chcą, а tó nawet w rzeczach pódrzędnćj 


zupełnie do; postępowania prawego człowieka, który 
mając do' czynienia z przeciwnikiem, co go. nieraz 
zawiódł, trzyma się” 'z pedanekim * uporem słów opi- 
su i ani jednćj głóski odmienić w nim nie: po- 
zwala. „Monitor powszechny ратуе пааша, 

Węgrom, może i słusznie ; ~ byłoby zapewne tak 
miło ufać, bo niedowierzanie jest ciężką moralną mę- 
czarnią; ale ufność jest“ jednem z tych uczuć, бо się 
wymusić nie даја. Zdawać by się powinno,” że wyda- 
nie uniwergałn sejmówego najskiitecznićj Węgrów 'za- 
spokoi, tymczasem zgromadzenie komitatu pesztańskie- 
50, znalazłszy w tym uniwersale zastrzeżenia z konsty- 
tucją sprzeczne, znówa uroczystą żaniosło żałóbę i ро- 


Бї 


nowiło drażliwy przedmiot odmówy nie potwierdzonych 


102 - 
10 


"ИУДЫ „зок Сет i 
ch liczba 1 to со najzdolniejszych, И С, i kiedy z jednćj strony) 


stanowczo oświadezyły, że ani na'włos- z drogi: legal- 


wagi- Postępowanie komitetów z rządem podobne jest |. 


hs ђ 


GAMA ai 
cisnął (ы, 
ег, akt, którego rzecz dziwna, 
dzienniki wiedeńskie ci nie powtórzyły, a w 

po powtórzyć nić chciały, w tymże samym czasie 
wywołał w Karlosztadzie. i. Fiume objaw 
| го пай, 
nuński, ksiądz 5 zaguna, 
Wołochów; tu niewiadomo 


Węgrów, gdyż | te kraje od lat tysiąca nie roz- 
dzielne były 2 koroną św. Stefana. Upadek Gaety nie- 
wątpliwie wpłynie na to, że hr. Rechberg znowu krok 
naprzód postąpi i z pewnością przepowiedzieć możemy 
łagodniejsze względem "Węgier usposobienie wiedeń- 
skiego gabinetu. Kiedyż Wici te gonitwy ustaną? 
Kiedyż ta polityka z dnia na dzień przestanie miotać 
krajem ‚ rozżarzać namiętności i odwodzić ludy od 
zajęcia się najbliższemi ich sercu rodzinnemi obowiąz- 
kami ? 

Rozpoczęliśmy, według danćj obietnicy, ogłaszanie 
ważnych dokumentów, złożonych z/woli rządu francuz- 
kiego, w senacie i izbie prawodawezćj. Zwracamy па 
te pisma uwagę czytelników. Postrzegą oni z łatwo- 
ścią, że wywód polityki cesarskićj jest jasny i szczery; 
postrzegą i to, że Napoleon TIL” wolnym jest od nä- 
miętności dusz słabych: niezłomnego oporu. 
Nie wierzy, on aby człowiek, jakkolwiek: potężny, śmiał 
walczyć z wolą przeznaczenia i skoro bystrem, a prze* 
nikliwem okiem dójrzał, że Bóg innemi drogami sprawę 
włoską prowadzi, natyehmiast własnym przekonaniom 
nakazał milczenie i od głęboko poślubionćj myśli, kon- 
federacji odstąpił. Wyznania jego noszą na sobie 
znamię prawdy i dla tego czytelnik chętnie przyswaja 
sobie jego pogląd na sprawy: Kuropy; а jeśliby коши- 
ко „dawało się, że ityce- (esarza zbywa na 
pewnym zakreślonym planie, niech zważy, że w obec 

nieustającego ruchu i ciągłćj zmienności: spraw ludz- 
kich, zakreślenie nicodzownego, planu byłoby najwię- 
kszym. błędem... Nie mało już świat ucierpiał od tak 
zwanćj żelaznćj woli. Mądra dodatność i sto- 
sowanie się do” biegu ' wypadków, "przy uszanowa- 
niu odwiecznych zasad sprawiedliwości, stanowić powin- 
ny wieniec politycznego. rozumu, - 
4 aktów dyplomatycznych podaliśmy: sprawozdanie 
| rozmowy między książęciem de Gra mm ол, a kardy- 
nałem Ant one tli Jesteśmy pewni, że równie wa- 
żnego i rówńie poufnego aktu spółczesnia “dyplomacja 
nie przedstawi. W nim, jak w zwierciedle, odbija się 
i przeszłość i przyszłość katolickiego Świata; z niego 
osądzić łatwo, ile waży owa, tylko co wspomniana przez 
nas, żelazna wola. Nieszczęścia, krew, zniszczenia ma- 
jątkowe, rozprzężenie moralne krajów, — sponiewiera- 
nie i upadek władzy! 
syna ьан ОНИ ЗЯ р 
Тогуп; 7 lutego: Uwagi Dziennika Rozpraw пай zbio- 
rem dokumentów dyplomatycznych złożonym w izbach fran- 
cuzkich, czytane są we Wloszech z upodobaniem. Nie mo- 
żemy powtórzyć: ich w {бш miejscu w zupełności, dajemy 
tylko wybitny z nich wyjątek: al 

„Nic nie jest bardzićj nauczającóm, nic głośnićj nie 
przemawia, jak odpowiedź rządu papieskiego na przełożenia 
rządu cesarza, Francuzów. Podług tych przełożeń oświad- 
-czano dać rękojmię zbiorową ojcowizny 8. Piotra і zaręcze- 
nie przez państwa, katolickie kontyngensów, wojskowych 
1 corocznych pieniężnych pomocy. Cóż na to odpoowiada 
dwór rzymski ? Oto chce, aby przedewszystkićm jego 
prawa na prowincje oswóbodzone, uznano i uświęcono, i 
w tym razię sądzimy, iż nie mógł inaczćj postąpić. Nadto, 
poczytując „wszystkich katolików za, swych poddanych, 
„Rzym dopomina,się o wolność zaciągu pod swe chorągwie 
we wszystkich krajach katolickich, nie zgadza się na przy- 
jęcie pomocy pieniężnej, tylko w sposobie wynagrodzenia ла 
antaty, tudzież za dochody z wakujących beneficjów, ma- 
leżne papieżowi według dawnego kanonicznego pra Was: 

„Może wyświadczymy usługę niektórym z,naszych,czy- 


пу. znajdzie „wielki opór ze, strony przedstawicieli na- | ciągle snuje i pórze kobierzec zgody między: ludnością 


| snie luk 5 АВАР чу 
Złote Кабат а рон оа О ro noas 
0 t d дит шүу anj Otóż i jemu już zamydla oczy. | о #94 - 
Trasi-komedja w 5 aktach (Głośno do р, Jana. 
Pan. Gentaurowicz ma zupełne prawo = 

WIERSZEM MIĄROWYM sa ИДА а БАУ, нап / 

үз ь „ 1 | Dotakićj funkcji, bo, też sam sumienhy. „. 


- przez FP gj 
| | Ioto przykład. „Cztóry lata temu, | 
J. Korzeniowskiego, r Aaa pk ра Mój эжоо 
wię ać С. М... ~ Miał uprzedzenia takie, że w swych pismach, 

№ Wet “у й ra l Май" TORON i 


«$ Жобо 1бгүу‹ ipu, i ; 
(баја, w dom. р. Jana, W tylućj, Коруш troje drzwi ną ogród, Wzktórych dowcipu tyle, i rozumu, т | 
z których środkowe otwarte. prawej {оп} чке ані do-| Bez; miłosierdzia smagał nas і karcił. , | 
okojów р. Jana, z lewój drzwi wchodowe.  Parądne umeblowanie, ы $ > RE. PR". jd 
rzeki kandelabry i £..d.; usunione,jest cokolwiek А, sali. Dziś się zmiarkował, że to błąd; dziś mowu 
nią 'stó- | Rocha nas, szuka, stara się być wszędzie © 
Z nami, zasłudze naszćj sprawiedliwość ' 


Z przodu z prawćj strony stoi niewielka kanapka, przed i 
lik i kilka krżeseł pođi ścianą. Z lewćj: stoliki: pod хќејаца, „kilka 

| Oddaje w pismach, równie mocnych stylem `°“ 
I argumentem, jak i tamte były. — = 007 


krzesęł, -a bliżćj ku środkowi sceny aday fotel zielonym safjanem 
yi 
CENTAUROWICZ. 


wybity, Z przodu wszystkie meble okryte zieloną materja). 
(Przy podniesienia *kortyny г га, Achilles powstaje, 2 fotelu, 
a p. Jan Centaurowicz z krzesełek), 
Scena pierwsza. | 
we Góż: to: dziwnego? — Sądzę, że w tém niema 
P. J. FILOZOFICKI, hr. ACHILLES, CENTAUROWICZ. Gruechu, gdy, kto przyznaje, że się mylił. 
Әб” | ае "r 
Drwi sobie — oddam ja mu to z procentem. s 

'(Głośno do файда). $900 OH 


CENTAUROWICZ (kłaniająe się). 
Więc do widzenia. „(Usuwa Się); +01 
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Żegnam więc panów. — Śpieszę dö roboty. 11у; 
Parę dzieł nowych leży na mym stole, | 
Których recenzje muszę wygotować. 


РАМ ТАМ. "a PAN JAN (postępując жа, nim). 
Lecz na wieczorze dziś obaczym pana. ™ x „Czekam z upragnieniem. , 
CENTAUROWIĆCZ. HRABIA. > 2400 ко 
Zapewne przyjdę — jeśli nie na długo, Parę: słów jeszcze, panie Gentańrowicz!© ханиа 


(Centaurowicz гаса). osni] 
(луз рап już przejrźał eztćry te tomiki, «ллы. 
Którem ci przysłał? 0000 00000800 d 

cha, CENTAUROWIECZ, (z lekceważeniem). 

(Przeczytałem: 'W:pierwszych : 


To, pan daruje, с TS 
| РАХ JAN (podając mu rękę). i 

Bardzom panu wdzięczny. 

‚ Panu hrabiemu także dzięki składam, ш. ' 
Że mnie zapoznał, chociaż dziś, z pisarzem 
Tak znakomitym, a krytykiem, со. п nas ©, |Trzech dość talentu. Gzyta się to gładko. 1:0410: 
Strzeże nie tylko smaku і języka,» u o4. 4 | | Ostatni słabszy, jak to zwykle bywa са 

CENTAUROWICZ (z powagą), ° | tych pisarzy, co tak wiele piszą. | 
Zadaniem mojćm strzedz sumienia także, u = aga тора зрео" а4 
Tych którzy piszą. Rzecz to dzisiaj pilna. A koniec? | оү е" к мий нра) асв 
W głównych ogniskach światła, to sumienie КЕ. ` | 417 GBNTAUROWICZ (krzywiąe 


Pisarzów naszych ślizgać się zaczyna. і 
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| Chcąc; można rzecz tę z tego stanowiska 
Bardzo potępić.== 


|Małoż jest takichy którzy uwierzyli 999777 


ПТУ uReniec?-— Mógł inaczćj skończyć.- 


Bó taka matka zwykle nie umiera 
[Na zawołanie, i arystokratka 
Nie łatwo daje gię miłością zmiękczyć. 
Тес chciało mu się; widać, uratować 
Swą hering, cow porządku zwykłym 
Powinna była pójść za bogatego. 
т "HRABIA. ©" 
Lecz czyś uważał, раме Ceńtaurowicz, '' 
Z jaką intencją bohatćra swego | 
Od nićj oddalił, i to, gdzie go wysłał? 
аза CENTAUROWICZ. 


MOLON „ 


| No, ta intencja dosyć jest widoczna. 
Cheiał go z upadku podnieść poświęceniem; 


І rozmiękłego wychowaniem pańskićm, 
Rygorem. twardćj służby zahartować. 
(Z/uśmiechem). 


JA przytóm, widać, chciało mu się także 


Opisać, niby. poetycznićj, śnieżną | 
Zamieć na stepach, która tam. (ак straszna, 
1 którą, widzićć musiał, bo tam mieszkał. 


HRABIA. 


| Nadto łaskawie sądzisz pan tę sprawę. 
o | Ja w tćj intencji widzę brak zupełny 
| Tego sumienia, na którego straży 


Stanąłe$ u nas, panie Gentaurowiez. 5115 1 

| "GENTAUROWICZ (z uśmiechem). 
Ale czy uwierzą?" 

HRABIA." 

Uwierzą; bądź pan pewny.  Tatwowiernosć 
Jest naszą wadą; a to punkt drażliwy. 
W dobre nie łatwo wierzym; Леси рез wielu" 
Co zsatysfakcją widzą na'tych czołach, © = 
06 dótąd były czyste; Czarne plamy. | 
W zgubne intencje, któreście wytknęli» * 
W drugióm ogitisku światła, tym pisarzom, 
Których tam dótąd ladzie szacowali? < sM 
П tw ten obrót nie zawadzi wcale. 


m swym jątrzą i rozżalają 


| текна się inni, by kto ich sumienia 


Że równie, dobrze pisze tak i ha wspak, 


Jakich nie wiele mamy, pamięć rzadka, 7" 


A nikó » objaśniajac, że amuaty był rodzice È iumi 
Ai w, objaśniając, 2 y były I m praemium, 


‚ że duchowni, otrzymujący beneficja, = тиѕіеіі opłacać 

orowi rzymskiemu pierwszoletni z nich dochód. 

„Rozumiemy bez wątpienia, szanujemy "podziwiamy 
opór władzy duchownćj, gdy jest zągrożoną przez przywła- 
szczenia władzy świeckićj i w podobnym razie poczytujemy 
g0 ża prawego przedstawiciela praw sumienia. Ale czyż 
tu chodzi 0 оке sumienia? Czyż chodzi о nie- 
wzruszoność dogmatu * © anuaty! czegoż od nas chce- 
pcie | Со znaczy, wielki воет ten л dy język, którym 
odzywają się do naszćj zdumionćj społeczności! Dopra- 


wdy myślić należy, że dwór rzymski wysila się na wyka- 
zanie przestrzeni rozdzielającćj g0 z уш światem Jak 
państwo świeckie: wzięło rozbrat z imi, występu- 
jąc przeciw niezawisłości i narodowości wspólnćj ojczy- 
zmy; a jak władza duchowna, stawi sprzeciwieństwo spo- 
łeczności we wszystkićm, co jest duchem tweścią i konsty- 
tucją nowoczesnego Świata, ‘веде okryć świętością do- 
gmatu umowy przysute odwieczną kurzawą. 

„Dla tego, że wszelkie polubowne pomiarkowanie było, 

jest i będzie niemożliwem, poddani papiescy nie mieli in- 
nego wyboru, prócz oderwania się. To oderwanie się z0- 
stało spełnionem i ci byliby szalonymi, сору myśleli, że 
podobnym jest powrót do stanu, który już nieodzownie na- 
leży do dziedziny historji.“ 
Piszą z Turynu td. 7 lutego. „Dekret 24 stycznia 1861 
reorganizuje piechotę piemoncką na nową stopę i powięk- 
sza w Znacznćj rozciągłości jéj ramy. Rzeczóny dekret 
jest hołdem oddanym wybornym naszym francuzkim woj- 
skówym ustanowieniom, z któremi źmierza zbliżyć ustano- 
wienia piemonckie. 4 

„Piechota sładała się dotąd z 56 pułków, między któremi 
4 pułki grenadjerów. Z nich 34 pułki miały po 4 bataljony, 
inne zaś tylko po 3. Każdy bataljon zawierał po 4 roty i 
nadto na każdy pułk było w zapasie (dêpôt) ро 2 roty. 
W {еп sposób, piechota liczyła ogólnie 930 rot, a każda 
z nich zawierała po 150 ludzi, co stanowiło zbiór ogólny 
138,000 żołnierzy. 

„Dekret. zaś 24 stycznia przepisuje następne zmiany: 
Każdy pułk miał tylko po 8 bataljony. 34 istniejących 
czwartych bataljonów utworzą zawięż 12 nowych pułków, 

rych. 2-exenadjerski ; środek, d 


cy tę korzyść, iż znajdą się natyc uż urzą- 
dzone i usuwający wszelkie kłopoty, nowego ich tworzenia. 
Piemont. więc będzie miał, jak w naszem francuzkiem woj- 
sku, trzy bataljony czynne; tylko że zapasy (dćpóts), za- 
miast. jak. u nas całego. bataljonu, będą liczyły, na każdy 
pułk tylko po 3 roty. bBataljony zaś natychmiast powię- 
kszą się.piątemi. i szóstemi rotami, со postawi je na tejże 
stopie jak nasze. М tem sposób-piechota. mieć będzie 62 
pułki linjowe i 6 pułków grenadjerów; ogółem: 24 bataljo- 
ny. i 68 zapaśnych, czyli 1428 rot, mogących obejmować 
214,000 zbrojnych. йн 

„Zauważmy jako pożyczone z naszych instytucij: 1, 
Podział wojska na 6 wielkich dowództw; 2, Przywrócenie 
administracyjne bataljonów strzeleckich; < 
pułków jazdy 100 6'szwadronów; '4, Reorganizacja pocią- 
gów na roty; 5, Podział żandarmerji na 13 legjonów i nad- 
to jeden legjom "wychowańców=żandarmów; 6, Utworze- 
nie stopnia podpułkownika; 7, Podniesienie do stopnia ka- 
pitana obowiązków starszych adjutantów i t. d... 

„Mimo wszelkie. jednak usiłowania, minister wojny, ү 
sądzi, „aby można bylo, wygzowądzią журо, эксе} jak 
300,000 żołnierzy i jeszcze cze potrzeba aż do jesieni, 
aby:dójść do téj liczby. Dotąd uruchomiono 40 ataljonów. 
wszystko, jest w gotowości „па, 60 innych; stanowić. to bẹ- 
dzie od 50 do 60,000 ludzi na załogi po twierdzach. Wszy- 
stkie milicje wyższych Włoch są uzbrojone, ale zbywa im 
na strzelbach gwintowanych. ów ооо ów. 

„Przypisują Garibaldiemu. zamiary , zaspakajające, po- 
wiedział jednak, przed kilku dniami, do jednego „z odwie- 
dzających: „Ludzie myślą, że postanowiłem. rozpocząć wal- 
kę, lecz są wbłędzie. . Ja, ше wywołam. wojny, ale, ona 
лад н... | 

Dziennik Prassa otrzymał list 4 Castellane, 2 d. 7 
lutego: 

„Mówić będę 0 jednem z tych nieszczęść, którego ofia- 
ry zagrzebane w zwaliskach nie: kończą пей życia, deez 
dotąd jeszeze leżą pod gruzami: wałów idziałobitni. „Cho- 
ciaż upłynęło już więcćj, niż, 16 godzin 9d ostatniego wy bu- 
chu, który. wyniósł w powietrze działobitnię, piły, wzniesio- 
ną między bastjonem św. Antoniego i cytadellą gaecką; nie 
mogę jeszcze przyjść do siebie ze wzruszenia, jakie ten 
opłakany wypadek na mnie sprawił. Już onegdaj „zapas 
prochu wyleciał, 'w powietrze na kończynie ,południowćj 
działobitni Phalipsadiskićj i zrządzi! wielkie „ straty, w sze- 
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теспе kopnięciem nie pchnął na ślizgawkę. 

А to powagi doda wszystkim owym у 1. ore owa 
Filopemenom, których pan i z głowy; 

Те zręczności jesteś szefem. п: лоро. ол o n 


CENTADROWICZ. ” 
Spróbuję. | 
' a їн АВ Адов уямач ANA R U 
Proszę pana o to. Oba: „оцта on 
Mamy powody ważne nieoszcżędzać 0% n 
Tego skrybenta, który nas nie szczędzi. = 
Ja, za te łatki, jakie nam przypina;. ` 
Za przypomnienia ciągłe, jakie daje, 
Że naród żyje głównie w swym języku, 
W swym obyczaju, czćm my pomiatamy, w 
А pan.... (patrzy na niego л uśmiechem). 0. 
| CENTAUROWICZ. 
А ла cóż ją? orr 
HRABIA „48 ПИ R 
(kładzie rękę na jego ramieniu — wonicznie),.... 
і 8 66 UStĘDY донномзаа 
Czwartego tomu, со. фо... 166 ен ы! 
0'tóm; wićsz dobrze; gdzie 1 jak was, drapnął. 
Przyjdź-że pan jutro do mnie na Śniadanie. ц. 
Będzie pieczenia ~ ale nie wieprzowa: w) 
gast К CENTAUROWICGŁ LsMqOH 9їнэ; 
„dania się niedbale = odchodząc — 18.) 
Dań i tamtemu.— Leegi (оре баке» © © сила 
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| Gdy przyjdzie pora, pewnie piedaruję: JOW 1 rroga 


(УГусвов 9991 <a oqonei 
PAN JAN (który słuchał z uwagą ) 
Ion to zrobi, czego hrabia żądał? 
HRABIA. 
Pióro to tak zręczne, 


Ale jak jeszcze! — 


Nie żartem mówię, głowa to nie Лада, 1000 awa 
Nauka wielka, bystrość i pojęcie, Ч вр 
а j WOL поцотоя TA 


Pisze мувогше. — Prawda, W pismach Ft. ША 


regach mieprzyjacielskieh. То nieszczęście, nie wstrzyma- 
łojednak ognia obrońców Franciszka. fb Przeciwnie nie 
opuściła, ichszwykła: dzielność, leczywozoraj 0 godzinie 5 
poobiednićj, bomba z linij piemonckich prawej ręki prze- 
biwszy: jeden z składów prochowych nieprzyjacielskich, spo- 
wodowała wylecenie jego na powietrze i zawiodła ogień do 
wielkiego składu nabitych pocisków, który podobnież wy- 
buchnął. · Łoskot był tak okropny, że echo najdalszych do- 
lin powtórzyło go głuchym 1 przeciąglym odgłosem. Jeden 
z okrętow fracuzkich znajdujących się w 16) chwili na wy- 
sokości Gaety: doznał gwaltownego wstrząśnienia, chociaż 
był w. sześciomilowem oddaleniu. Byłem niemal rzucony 
o ziemię, Skutkiem wybuchu, zdarzonym na lewo od mego 
stanowiska. > Zwróciłem oczy w stronę Gaety, przeniknęła 


mię zgroza, widząc ogromne, odłamy. wałów: wyrzuconych 
w powietrze w pośród gęstych obłoków czarnego dymu, 


usianego tu i ówdzie iskrami, przerzynanego wężówym pło- 


mieniem i przedstawiająeego w.oddali fantastyczny obraz, 
z dzwonnic iwież miejskich.  Śród milczenia nocy, dawa- 
ły się słyszeć krzyki tych nieszczęsnych. То milczenie 
było tém uroczystsze, że nasze działobitnie w obec tak nie- 


wymównego nieszczęścia, wstrzymały, swój ogień Z rozka- 


zu jen. Cialdini. 


Jen. Pinelli, dowódca wojsk piemonckiech w Abruzzach, 
wydał rozkaz dzienny, który skoro. tylko doszędł do Tury- 
nu, król Wiktor-Emmanuel. rozkazał natychmiast oddalić 
W istocię król nie mógł 
cierpieć, aby człowiek. przemawiający w jego imieniu, od- 
zywał, „się. tak; szalonym i nie, chrześcijańskim językiem. 
Dla dania. czytelnikom przykładu do jakiego stopnia na- 
miętność +zaślepiać może, przytaczamy w całości 10 wy- 


jem. Pinelli z czynnćj. służby. 


stęphe pismo: „Ascoli, 3 lutego. 

„Oficerowie i żołnierze, wasz pochod między brzegami 
Tronto, i Castellano godny jest pochwały, Minister wojny 
winsziiję/g0 wam i sobie. ‚Газу, potoki, śniegi, skały, nie 
mogły wstrzymać waszćj odwagi. Wróg dostrzegając wá- 
sze, pióropusze,, ma najwyższych szczytach tych gór gdzie 
sądził się, bezpiecznym, brał је za pióra orła sabaudzkiego, 
unoszącego genjusz Wloch. na swych skrzydłach. Widział 
је, zbładł, i uciekł. 

„Oficerowie i żołnierze, wieleście dokazali, ale nie nie 
zrobiono dopóki jeszcze cokolwiek. pozostaję. do zrobienia. 
Zgraja tego plemienia zbójców ukrywa się jeszcze w tych 
górach,  bieżcię wypłoszyć. ich z gniazd i bądźcie nieubła- 
калуш! јак, przeznaczenie. Względem takich nieprzyja- 
ciół litość jest zbrodnią; podli padający na kolana kiedy was 
widzą w znacznćj liczbie, rzucają się na was zdradziecko 
z tyłu, gdy sądzą, żeście słabi i dorzynają ranionych. Obo- 
jętni na wszystkie zasady polityczne, chciwi łupu i rozbo- 
jów, takimi są najemni bandyci namiestnika nie chrystuso- 
wego, ale szatańskiego; gotowi sprzedać swe noże, gdy 
złoto. wyłudzone u głupićj łatwowierności wiernych, nie 
wystarczy, па, zaspokojenie ich łakomstwa. | 

„Wytępimy ich. Wypędzimy upiora kościelnego, któ- 
гу ой tylu wieków, obrzydliwemi ustami wysysa krew na- 
506), matki, żelazem i ogniem oczyścim strony zarażone je- 
go plugawemi. wyziewami i ze swoich popiołów odrodzi się 
dzielniejsza wolność dla. szlachetnćj prowincji Ascoli. ы 

„Jenerał major, dowódca kolumny гисһошё) 
w Abruzzach i prowincji Ascoli, 
„Ferdinando Pinelli.“ 


Francja. нт 

Paryż, 6 lutego. Sprawozdanie z działań polityki za- 
granicznój cesarstwa francuzkiego w г. 1860. 

Rząd cesarski od czasu zawarcia pokoju w Villafran- 
ca, mie zaniechał żadnych usiłowań, dla pogodzenia lu- 
dności Włoch środkowych z jéj panującymi; ale z liczby 
sposobów działania, statecznie odrzucał obcą interwencję. 
Mysl kongresu, doradzanego za wspólną „sgodą przez 
Austrję iFrancję, w listopadzie 1859, natrafiła na wielkie 
trudności. , Dwory, rzymski i wiedeński przychylały się 
do wiary, że postanowienia gabinetów nie zdołają uprzą- 
tnąć istniejących zawad, jeśli, w razie potrzeby, nie po- 
prze ich. przymus; rozmaitość zaś widoków, objawiająca 
się w tym względzie; prawie w przeddzień zjazdu pełno- 
mocników, spowodowała ze strony Stolicy św. i Austrji, 
wahanie się, które zmusiło rozstać się z nadzieją znalezie- 
nia w blizkim czasie środków do zwołania kongresu 1 u- 
spokojenia półwyspu. я 5 ; 

Z drugiéj strony, należało wyrzec się zamiaru zmiany 


rzeczy we Włoszech środkowych. Rząd jego с. m. po- 


wtarzamy, pracował, równie szczerze, jak wytrwale, nad 
zbliżeniem ludności z książętami strąconymi z tronów; 
wszakże zbyt niedostatecznie, lub zbyt późno popierany 
| ROR. дока IDE wr ak AA WY TWA а OKO Z AA 


Zdarza się często blaga i paradox; 

Lecz jest i dowcip czasem, rozum zawsze. 
PAN JAN, 

Dla czegoż dotąd nie przedsięwziął jakićj 

Poważnćj pracy? 


HRABIA (z uśmiechem). 

| Ва! bo nióma czasu. 
Ma inną missją. Musi stać na straży ; 
Sumienia wszystkich tych, ео u mas piszą. 

i PAN JAN. 

Szkoda | 


3: 


i HRABIA. 
„. I wielka szkoda.— Ale trochę 
Та wiele mówię — a pan dziś zajęty. 
uos PAN JAN (zgrzecznością). 
0! panie hrabio! 
HRABIA (protekcjonalnie), 
No, no, do widzenia ! 
(Wychodzi), 
РАМ JAN (sam — po chwili), 
Go za świat! jaki brzydki — Jak inaczej 
Wyglądał wtedy, gdym do biora spieszył; 
ym rano kawę swą w ogrodzie Saskim 
Popijał wodą; kiedym tam w niedzielę, 
W południe siedząc sobie na ławeczce, 
Patrzał zdaleka na rój strojnych kobićt; 
Kiedym wieczorem do obserwatorjum 
Dążył spokojnie, aby swój zćgarek 
1 astronomieznym czasem zregulować. 
„Wszystko mi wówczas zdało się tak pięknóm, 
Takićm poczciwóm.— А dziś ! — Raz przypadkiem 
szedłem па scenę. Ażem się przestraszył, 
T ka pólrzał na te drzewa, co się z krzeseł 


Late mijony, które mam, rad nie rad 


"Lecz za ко 
"1 zesmutnialem, i gdym 'sam, to słyszę 
"Teu głos, co skądciś stąd przemówił do mnie, 
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wiszących trudności. 


ści dozwalały, do wyżćj wzmienionych zastrzeżeń. 


Rzeczony układ, przyzwalający na wcielenie Parmy i 
Modeny do Piemontu, miał na celu ocalić udziełność To- 
skanji, wzywając ją do wyboru dla siebie panującego, tu- 
dzież zachować dla Stolicy św. własność Romanji, wpro- 
wadzając w tym kraju zarząd świecki, pod wikarjatem п. 


К. sardyńskiego. Р 


Rząd cesarski, podając tę myśl gabinetowi turyńskie- 
mu, uczynił nieodzowne postanowienie wyzwolić się od 
wszelkićj odpowiedzialności za złączenia, które ludności 
włoskie, z coraz gorętszem pragnieniem, dokonać postano- 
wiły. W ten sposób odpowiedzialność Francji uchylona 
moralnie, powinna też była wyzwolić się w rzeczywisto- 
ści, przez cofnięcie wojska francuzkiego z Lombardji. Co 
też cesarz pośpieszył wykonać, zapewniwszy się jednak, 
że odwrót sił naszych nie stanie się hasłem zaczepnych 
działań Austrji. Tak więc rząd cesarski, dzięki prawości 
swych słów i czynów, mógł pojednać przyzwoitość swego 


położenia z troskliwością o niezawisłość półwyspu. 


Złączenie się Włoch środkowych i utworzenie na pół- 
nocy potężnego królestwa, panującego nad obu alpejskie- 
mi stokami, wkładały na Francję obowiązki względem 116] 
samój. Cesarz wytłumaczył się w 6) mierze w mowie 
swojćj 1 marca 1860, mianćj w zebraniu wielkich władz 
państwa. Pamiętne są uwagi, które wówczas przełożył 
dla powiązania ich 2 późniejszemi wypadkami. Dając po- 
moc Piemontowi, zajmowała cesarza wyłączna myśl za- 
pewnienia niepodległości włoskićj i zamknięcia półwyspu 
odwiecznemu współzawodnictwu Francji i Austrji. Lecz 
obliczając możliwość wojny, cesarz koniecznie przewidy- 
wać musiał następstwa tak znacznego wzrostu Piemontu, 
i gdy gabinet francuzki był o to zapytany, nie zataił by- 


najmnićj swych zamiarów. 


W każdem zdarzeniu, w miarę jak wypadki, więcćj, 
lub mnićj, odpowiadały życzeniom Piemontu, trzymał się, 
lub odstępował od myśli sprostowania południowych gra- 
піс cesarstwa, w niczem nie ukrywając swój myśli. Tra- 
ktat zurichski nic nie zastrzegł na korzyść Francji. Pra: 
wość, z jaką popieraliśmy zupełne wykonanie tego trakta- 
tu, narażając się nawet na utratę miłości ludów, wyzwo- 
lonych tylu ofiarami, dostatecznie zaświadczyła, jak dale- 
kimi byliśmy od żądania, lub sprzyjania rozwiązaniu, któ- 
re nas zniewoliło dopomnieć się u króla sardyńskiego u- 
stępstwa Sabaudji i Nizzy. Obojętność cesarza na wszel- 
kie korzyści doszła tak daleko, jak tylko dozwalały obo- 
wiązki względem własnego kraju. Lecz skoro, wbrew 
jego radom, połączenia dokonywały się, nie mógł dłużćj 
wahać się z żądaniem rękojmi, nakńzywanych przez nasze 
strategiczne od Alp położenie i wezwać dwór sardyński, 
aby rozciągnął na ludność już francuzką, przez wspólność 
potrzeb, pochodzenia i mowy te same zasady, które, w ta- 
kićj rozciągłości, zastosował na własny pożytek. Zawar- 
ty d. 24 marca traktat w Turynie, sprostował nasze gra- 
nice, które samo przyrodzenie wskazywało, jako służące 


Francji. 


Akta 1815 r. oddając Sardynji Sabaudję, zastrzegły, 
że w razie wojny między państwami sąsiedniemi, część 
tego księstwa korzystać będzie z wieczystćj neutralności 
szwajcarskićj; w traktacie turyńskim nie zapomniano 
Samo z siebie rozumiało się, że król 
sardyński odstępował Francji zneutralizowane obwody 
sabaudzkie pod temiż warunkami, pod jakiemi sam je po- 
siadał i że będzie już obowiązkiem cesarza porozumieć się 
tak z państwami, które podpisały traktat wiedeński, jak 


o tćm zastrzeżeniu. 


i ze Związkiem helweckim. 


Skoro traktat miał być spełnionym, rząd francuzki po- 
czytał za powinność nadać powyższemu zastrzeżeniu bieg 


Z 
I groźnóm echem w sercu się odbija. 
Оп mi powtarza ciągle: to kajdany 
Złote, a złoto w nich niezarobione ! 
(Schyla głowę i zamyśla się — Marcin wchodzi). 


Scena druga. 
" PAN JAN FILOZOFICKI, MARCIN. 


PAN JAN. 
(podnosząc głowę i postrzegłszy Marcina). 

Gdzie moja żona? 

MARGIN (zbliża się). 

Proszę jaśnie pana, 

W ogrodzie czyta z panem Heliodorem. 

PAN JAN (wpół do siebie). 
Czyta ! 

MARCIN. 

(zy mam poprosić? . 
PAN JAN (machnąwszy ręką). 
Niepotrzeba. 
(d. s.). 
Poprosić, to о niczém się niedowićm; 
A zejść ich ! — niechcę, niecheę.— Wszystkie moje 
Złudzenia znikły; niechaj mi przynajmnićj 
To jedno, choć na krótko, pozostanie. 
(Wychodzi we drzwi na prawo). 

MARCIN (sam). 
Coś pan nasz zwiesił głowę, choć ma krocie. 
Ва! 2 taką żoną! — Tam jéj bićdna matka 
Juk od godziny stoi na ulicy | 
Le Stachem skałą, moim imiennikiem; 
Dwa razy Już jćj o tem meldowałem; 
Ona z kochankiem czyta, a rodzonćj 
Matki do domu wpuszczać nie kazała. 
Wezoraj napadla па mnie, że ich kradnę, 


JE pogróziła, że mnie wygnać każe. 


Poczekaj, nim stąd pójdę, wprzódy jeszcze 
Figla ci zrobię, że mnie Popamiętasz. 
Wpuszezę tu Martę, niechaj Się przypątrzy, 
Jak jéj córeczka żyje, a córeczka 
Niechaj obaczy matki swćj łachmany, 

(Idzie do drzwi na lewo — do lokaja), 


przez tychże samych książąt,nie zdołał ani rozproszyć nie- 
dowierzań, ciężących nad ich zamiarami, ani odroczyć 
kolejnych objawów, któremi Toskanja, Parma, Modena i 
Romanja zdawały się, z największym pośpiechem, dążyć 
do zamknięcia na zawsze drogi powrótu do przeszłości. 
Niepodobna było spodziewać się jakiegokolwiek skutku 
z ponawianych przez nas kroków, stawało się zaś coraz 
bardzićj naglącem użycie innych środków, ku rozwiązaniu 


Rząd cesarski, przedewszystkiem troskliwy o uwolnie- 
nie się od danego słówa, przełożył, w otwartem tłumacze- 
niu dworowi austryjackiemu, zawady na jakie natrafiało 
w księstwach spełnienie zastrzeżeń, poczynionych w Vil- 
lafranca i w Zurich. Upewniwszy się, z oświadczeń wiel- 
ce umiarkowanych dworu wiedeńskiego, że rząd cesarski 
może swobodnie zająć się wynalezieniem innych sposo- 
bów rozwiązania, nie krępując się owemi zastrzeżeniami, 
tenże rząd przełożył układ, zbliżający się, o ile okoliczno- 


żenia. -Kiedy Szwajcarja, którćj sposób widzenia podzie- 
lał rząd angielski, żądała, aby to pytanie poruczyć rozbio- 
rowi konferencji, dwory: austryjacki, pruski i hiszpański 
uznały za pożyteczne, aby przed wszelkim zjazdem pełno- 
mocników, uprzednie porozumienie się między Szwaj- 
carją i nami, oznaczyło pierwiastki zgody. Gabinet ber- 
liński „nie różniąc się w (6) mierze z Rossją,sądził,że ponie- 
waż Francja przyznała w swych urzędowych oświądcze- 
niach, a także w traktacie turyńskim zasadę wieczystćj 
neutralności i nietykalności Związku helweckiego, nie 
było więc naglącćj konieczności do zawierania bezpo- 
średnićj umowy. Nowe wyjaśnienia nie doprowadziły 
do pogodzenia różnicy zdań, przedmiot więc zostaje nie- 
rozstrzygniony między mocarstwami. 

Gdyby rząd cesarski nie poczytywał neutralności hel- 
weckićj za jedną z istotnych zasad politycznego europej- 
skiego systematu, gdyby mógł powziąść myśl jéj nadwe- 
rężenia, pewnie granice od Bazylei do Genewy ше zasło- 
niłyby Szwajcarji od napaści; posiadanie zaś Sabaudji ani 
ułatwia, ani zbliża nam do niéj przystępu. Bezpieczeń- 
stwo Szwajcarji polega na prawie publicznem, pod które- 
go tarczą szczególnićj jest umieszczoną. Rząd cesarski 
dał nowe rękojmie uszanowania dla tego prawa, udziela- 
jąc rządowi związkowemu wszystkich rękojmi nie ubliża- 
jących godności Francji. Ważność neutralności szwaj- 
carskićj dla naszych wschodnich granie nie potrzebuje do- 
wodów. Nigdy nie stracimy jćj z uwagi, bez zabaczenia 
oczywistego pożytku i najistotniejsze pobudki nakazują 
nam nie tylko zastosować nasze kroki do 16) zasady, ale 
nawet starać się, aby wszystkie gabinety podobnież po- 
stępowały. е 

Gdy sprawa neutralizacji Sabaudji wywołała rzeczo- 
ne wyjaśnienia między Francją i innemi dworami, położe- 
nie Włoch nie przestawało być przedmiotem najistotniej- 
szych obaw. Rząd cesarski ciągle używał moralnego 
wpływu w duchu najzgodniejszym z tóm, co sądził być 
prawdziwem dobrem Półwyspu. Ale, jeśli z jednćj stro- 
ny, usiłował utrzymać dawne prawa, z drugićj musiał do- 
radzać wymagane przez czas ustępstwa, mocą których 
światłe rządy umieją odwracać rewolucje i jednać sobie 
miłość ludów. Ма nieszczęście, Francja dowiedziała się 
z daremnych poprzednich usiłowań, ile to zadanie przed- 
stawiało trudności. W ciągu kilku lat, a mianowicie 
w skutek kongresu paryskiego, dała słyszeć w Rzymie i 
Neapolu przestrogi, których mądrość i przezorność aż 
nadto, przez późniejsze wypadki, stwierdzonemi zostały. 
Od pokoju w Villafranca, kiedy cesarz zastrzegł dla Pa- 
pieża prezydencję włoskićj konfederacji, n. p. zalecał zno- 
wu ustępstwa, poczytywane za niezbędne; rady zaś swoje 
stosował do wzrastającćj wagi okoliczności. Podług prze- 
konań rządu cesarskiego Stolica św. mogła, po wojnie, po- 
ciągnąć Ки sobie umysły mieszkańców Legacji, nadając 
natychmiast krajowi oddzielny zarząd świecki, mianowa- 
ny przez, Ojca św. Mogła jeszcze, w chwili nawet ma- 
jących się dokonać przyłączeń , zachować najwyższą 
zwierzchność nad temi prowincjami, przyjmując pomysł 
wikarjatu króla sardyńskiego, co wystarczyłoby wówcząs 
do zaspokojenia żądań ludności. Nic nie postanowiono i 
zdarzenia popędziły swym biegiem. Rząd papieski, za- 
miast wstrzymania ich, odpychając wszelką myśl ukła- 
dów , nie chciał nawet ogłosić projektu reform, już 
w głównych zasadach przyjętych za porozumieniem się 
z Francją we wrześniu 1859 r. który chociaż zbyt niedo- 
stateczny, dla zmiany biegu rzeczy w Romanji, mógł 
przynajmnićj utrwalić spokojność w prowincjach, pozosta- 
łych uległemi. Stolica św. kładła za warunek udzielenia 
ustępstw, mogących utrzymać jéj powagę w innych pro- 
wincjach państwa kościelnego, doraźne przywrócenie jéj 
władzy w Romanji. | 

Wszakże troskliwość п. р., niczem nie zrażona, oka- 
хаја się coraz baczniejszą, w miarę jak sprawy dworu 
rzymskiego przybierały coraz więcćj niebezpieczeństwa. 
Rząd cesarski rozumiał, że osobliwe znamię najwyższćj 
władzy papiezkićj, mogło skłonić do ligi państw katoli- 
ckich w celu zapewnienia Ojcu św. pozostałych posiadło- 
ści. Francja przekładała więc dworowi rzymskiemu, że 
tym końcem wywoła rękojmię zbiorową i że państwa ka- 
tolickie jednocześnie porozumieją się, co do opatrzenia go 
potrzebnem wojskiem, dla straży stolicy, tudzież corocz- 
ną pieniężną pomocą, zapisaną na czele wielkićj księgi 
długu publicznego. Rząd papieski odpowiedział dopomi- 
nając się znowu, aby przed przystąpieniem do rokowań, 
prawa jego na Romanję przyznać i uświęcić. Odrzucił 
kontyngens pomocy wojennćj i dopominał się o udzielenie 
a OG O PO OE PAZ O KAWKI AE 
Wołaj tych ludzi, którzy tam czekają. 

(Wraca). 
Szkoda, że jeszcze nićma gości. Nic to. 
Nim się rozmówią, może kto nadejdzie. 
A wszystkich wpuszczać każę bez meldunku. 


Zresztą, choć tylko ten kudłaty paniez 
Dowić się, z jakich to gałganów wyszła 


Ta wielka pani, co się tak nadyma, 

To zaraz puści słówko po Warszawie, 

I pewnie wszyscy о tém się dowiedzą. 

Tak ci zapłacę — ше groź szlachcicewi 

Co się urodził tam, gdzie ty, którego 

Ojciec pił wódkę w jednćj karczmie z twoim. 

(Wchodzi Stach i Marta w obdartóm i bićdnóm odzieniu). 


Scena trzecia. 
MARCIN, STACH, MARTA. 


MARCIN (do Marty). 
Chodźcie, tu stańcie, i tu zaczekajcie, 
Aż córka wasza wyjdzie. Choć się może 
Na mnie rozgniewa, żem was przyprowadził, 
Во nie kazała.— Ale mniejsza о to. 
Mnie serce boli, że was widzę w bićdzie, 
A córka wasza taka wielka pani. 

$ MARTA (oglądając się). 
Więc to .Salunia mieszka tu, w tém złocie, 
Гу tćj paradzie? — Na tych axamitach 
| Siada, i w takich lustrach się przegląda? 
Więc dziecko moje, moja jedynaczka 
Na srebrze jada i w atłasach chodzi; 
W karćcie jeździ, i na miękkim puchu 
Wyciąga ciało, którem wykarmiła? 
A ja, jéj matka, nićmam, nad swą głową `. 
Własnego dachu, bo ogień spalił; 
04 trzech miesięcy cudzym chlebem żyję, 
W nędznych łachmanach chodzę, jak żebraczka, 
I przyjdzie na to, że gdzie pod kościołem 
Rękę wyciągnę! — Bićdna ja kobićta? 
Tegoż dożyłam | (Płacze). 
STĄCH. А 
Cicho, pani Marto! 


właściwy. Gabinety rozróżniły się co do naszego przeło- 


| mu prawa czynienia, wprost na własną rękę, zaciągów, 
w państwach. katolickich. Nakoniec oświadczył, że nie 
przyjmie pieniężnego hołdu tylko w kształcie wynagro- 
dzenia za anuaty 1 а dawniejsze opłaty kanoniczne, 
z wakujących beneficjów; prawo długo sporne, a ostatecz- 
nie zupełnie obalone we Wszystkich państwach europej- 
skich. Tak więc rząd papieski, z kolei odrzucał wszyst- 
kie pomysły i wszystkie sposoby, mogące uchylić trudno- 
ści jego położenia i narażał się na stratę, w nowych za- 
wikłaniach, i tych prowincji, które Francją *oświadczała 
się dlań zapewnić. Во istotnie zbliżała się chwila, w któ- 
rój miało już być za późno dłużćj zajmować się utrzyma- 
niem w ręku Ojca św. Umbrii i Marchji i w którój nale- 
żało myśleć o bezpieczeństwie samćj jego stolicy. Rząd 
cesarski nie wahał się, dla zadośćuczynienia tćj potrze- 
bie, ponieść nowe wydatki. Po oświadczeniu rządu pa- 
pieskiego, tuszącego, że własne jego siły wystarczą na u- 

trzymanie spokojności państwa, naprzód zgodzono 816, 

w kwietniu 1860, że wojska francuzkie Rzym opuszczą. 

Wkrótce zdarzenia w Sycylji i wzburzenie umysłów, wy- 

wołane ztego powodu na granicy państwa rzymskiego, 

skłoniły nas przełożyć Ojcu św. odkład spełnienia umowy 

przyjętćj co do wyjścia z jego kraju wojsk francuzkich. 

Naostatek, tryumf powstania w Neapolu i wtargnienie 
wojska sardyńskiego do Umbrji i Marchji, skłoniły rząd 
]- с. m. do powiększenia liczby wojsk zajęcia, aby były 
w stanie bronić, przeciw wszelkim wynikłościom, osobę 
Ojca św. i jego rząd, tudzież część kraju znaną pod imie- 
niem ojcowizny św. Piotra. 

Wszakże, rząd cesarski nie sądził być swoim obo- 
wiązkiem podejmować się odzyzkania prowincji, straco- 
nych przez rząd rzymski, w skutek odrzucenia rad jego. 
Poruszyliśmy wszystkie sprężyny polityczne, by odprowa- 
dzić Piemont od polityki, użytćj przeciw Stolicy św.; a 
skoro przeniknęliśmy myśl najazdu na państwo rzymskie, 
rząd n. p., pragnąc głośno wynurzyć swe uczucia, zerwał 
swe stosunki z gabinetem turyńskim. Lecz Francja nie 
mogła pójść dalćj, bez wyparcia się zasady nieinterwencji, 
którćj sama wierną pozostać była powinna, jeśli chciała 
aby wszystkie inne państwa ją spełniały. Odmienne po- 
stępowanie nie tylko nie ułatwiłoby trudności położenia, 
lecz owszem wywołałoby nierównie cięższe, wszystko na- 
rażając na niepewność we Włoszech i wywołując spółza- 
wodnictwo wpływów, które zupełna bezstronność jedynie 
uchylić mogła. 

Те uwagi, przewodniczące polityce francuzkićj w Rzy- 
mie, znalazły jeszcze szersze zastosowanie w Neapolu. 
I tam oddawna rząd j. c. m. nie szczędził przestrog, któ- 
rych niechciano słuchać, dopóki jeszcze był czas. Wstą- 
pienie na tron nowego króla, obcego dla swćj młodości 
namiętnościom poprzedzającego panowania, czyniło na- 
dzieję zmiany systematu. Lecz dopóki niebezpieczeń- 
stwa nie stały się nieuchronnemi, dwór neapolitański nie 
przestawał oddawać się ułudnćj spokojności. 

Powstanie sycylijskie jedynie zdolne było wprowadzić 
go na nową drogę. Lecz to postanowienie nader było 
spóźnionem, aby zbawić mogło. Rząd cesarski, który 
nigdy nie przestawał doradzać narodowej i liberalnój po- 
lityki, dołożył wszelkich usiłowań, by dopomódz temu u- 
sposobieniu. Udzielił całe swoje wsparcie umocowanym 
neapolitańskim, wysłanym do Turynu z poruczeniem za- 
warcia tam przymierza, opartego na zupełnćj wzajemnój 


odpowiedzialności, przeciw wszelkiemu najazdowi lub cu- 


dzoziemskićj przewadze. Dla zapewnienia skutku tym 
rokowaniom, byliśmy nawet gotowi przeszkodzić przejściu 
ochotników na ląd stały. W naszćm mniemaniu, ten śro- 
dek, ściśle ograniczony tylko do tego przedmiotu i zasto- 
sowany do ochotników obcych królestwa neapolitańskie- 
mu, nie stanowił czynu mieszania się w stosunki k. sycy- 
lijskićj m. z jego poddanymi. Wszakże, aby nie narazić 
na podejrzenie swych zamiarów, gabinet francuzki zna- 
lazł właściwem nic nie przedsiębrać bez uczęstnictwa 
Anglji, co sądząc ze świeżo otrzymanych pism z Londynu, 
nie zdawało się niepodobnem do otrzymania. Mimo to 
jednak rząd angielski nie chciał złączyć się z nami w tém 
przedsięwzięciu. Nadto postępy powstania, które obją- 
wszy Sycylję, podobnież tryumfowało i w Neapolu, uczy- 
niły wkrótce wszystkie usiłowania zbytecznemi. Bystre 
rozprzężenie wojska i zarządu królewskiego, wydało kraj 
najezdniczym zgrajom; dla uniknienia więc ostatnićj anar- 
chji, Obie Sycylje wezwały króla Wiktora- Emmanuela i 
zagłosowały połączenie swoje z Piemontem. 

W tćj ostateczności, rząd cesarski mógł tylko oświad- 
czyć królowi neapolitańskiemu spółczucie, jakie obudzała 
młodość tego monarchy, pokutnika za systemat politycz- 


ЬЬЬ 

Póki ja żyję, póty nie pójdziecie 

Prosić pod kościoł, chociaż własna córka. 

Tak niegodziwie o was zapomniała. 

Pożarem spłonął dom wasz i dobytek, 

Lecz jeszcze stoi moja bićdna chata. 

Tam was przytulę, i tam znajdę dla was ^ 

Kawałek chleba, choć i mnie ból srogi 

Wziął chęć do życia i do pracy siły. 
MĄRTA 

Poczciwy Stachu! — Pan Bóg ci zapłaci 

Za dobre serce, i ten ból odbierze. 

Tyś ją pokochał, — a jéj trzeba było 

Męża bogacza, by go kochać mogła. 

Zapomnisz o nićj, nie bój się, jak ona 

O swćj rodzonćj matce zapomniała. 


MĄRCIN. —_. 
Alboż myślicie, że jéj mąż ten miły! - 
Gdzie tam, żartuje sobie z niego, zwodzi, 
Chociaż poczciwy. Опа ша kochanka, 
7, którym i teraz siedzi tam w ogrodzie. 
Widzą to wszyscy w domu, oprócz męża. 
STĄCH. 
Со? ma kochanka? i on tam z nią siedzi? 
Czy Heliodor? — Со? czy tak się zowie? 


MARCIN. 
A nie inaczéj?— ale skąd wiész Stachu? 
: STĄCH 
(uderzając się pięścią w pko 
O! skąd wióm?— tego dnia í tel godziny, 
Gdym się dowiedział, jak я 00 Nazywa, 
Póki tćj pięści stanie, mie zapomnę. 
І póty ona będzie tak gotowa, 
Aż ma zapłacę za © Маше, którą 
Jego mi imie w Sercu wypaliło ! 
Cicho! już idzie — tu się z nią rozmówcie, 
Aja ј6 zejdę z oczu. (Wychodzi na lewo). 
|. „(Przez środkowe drzwi wchodzi Salunia). 
(Dokończenie nastąpi). 


ny, którego nie starał się М czas odmienić, ale którego 
nie był wynalazcą. Cesarz dał głośny dowód życzliwości, 
udzielając mu opiekę flagi francuzkiej, рої Gaetą, 
dopóki mógł to czynić, nie odstępując 04 zasadniczego 
pierwiastku polityki swojćj, względem Włoch. 

Rząd cesarski miał częstę zręczności porozumiewania 
się z wielkiemi mocarstwami w sprawach Półwyspu; czy- 
nił:to zawsze че szczęrością, którą prawość jego postępo- 
wania tak ułatwiała. , Zjazd Cesarza rossyjskiego, AUstry- 
jackiego i ks. rejenta, dziś króla pruskiego, pozwolił Fran- 
cji па nowo wytłumaczyć się, w tćj mierze. „, - 

Wypadki, we Włoszech południowych poruszyły gabi- 
nety lądowe; boleśnie dotknęły je zamachy na prawa pa- 
nującyeh; groźby zaś bliskiego napódu na Wenecję, jë- 
szcze mocnićj zajęły ich uwagę. W tym zbiegu okóliczno- 
ści głównie chodziło dworowi austryjąckiemu o to, aby 
mógł zdać sobie sprawę z usposobienia względem siebie 
mocarstw; w 16) myśli: przeto Austrja wywołała zjazd 
Warszawski. (a. в. n.) 

Wyciągi „z aktów dyplomatycznych, złożonych izbom 
z rozkazu cesarza: p | 


wego stanowiska; dla nas pytanie zasady istnieje i jeszcze 
zasiłóne jest obowiązkiem; leżącym па ojou św, NIe uzna” 
wania rządów; opierających "się w swoich rewolucyjnych 
reformacyjnych robotach, aż na propagandzie protestan-. 
ckiój, jak mamy ńa to dowody: * Pytanie jest dwoiste, ra- 
zeń 'i religijne i polityczne. v Powtarzam, Papież nigdy 
nie wejdzie w układy.* 

Ja: „Ale”czy w. 
dek“ rożwiązania, zgodny z tém niezachwianóm postano- 
wieniem swego rządu? * | p: 

Kardynał: „Tak jest; niepotrzebujeray sni interwencji 
тапса? ів), ani interwencji austryjackićj» żądamy, ару 
kraje Stolicy św. zostały: opuszczone przez wojska ligi, 
aby rozkazano wyjść 'z nich oficerom, żełnierzom i urzę- 
дп кота piemonckim. Niech Piemont odbierze swe strzel- 
by, działa, pieniądze i niech nas zostawi wobec prowin- 
cij, wróconych w ten sposóbsdo stanu; w jakim znajdowa- 
ły się w dnia opuszczenia ich przez Austryjaków. Zada 
my, aby nie sprzeciwiano się odezwie Ojca. św. do państ, 


tyngeńsów, a bierzemy na siebie przywrócenie włądzy pa 
pieskićj na całej zbuntowanćj przestrzeni, * 

Ja:' Ale jakimże visosobem « otrzymacie. poprzednie 
-| przyprowadzenić prowincji: do stanu tylko co opisanego, 
jaki istniał wnet po ustąpieniu Austryjaków? * 

Каната" „Francja "może, tego dokonać, przez swą 
mofalną przewagę. *Niech' tylko! cesarz powie, że tego 
chće, 'a wnet to nastąpi: * гой A 

Ja: „Znajdujesz: się, ks. kardynale, w wielkim błę- 
dzie, w 16) mierze. Zapominasz, że rząd cesarski już 
kilkakrotnie doświ: dczał doniosłości siły swojćj moralnćj 
przewagi na te ludności i rzecz tak jest oczywista, iż pro- 
‚818 przebaczyć mi'moją otwartość, kiedy. powiem, że mi- 
|mowołnie* zmuszony jestem wątpić; że ks. kardynale, je- 
steś przekonanym о prawdzie tego, co mi powiedziałeś. 
Co do kontyngensu państw kościelnych, doświadczyliście 
już tego i obadwa wiemy; ile to dopomaga i со obiecuje. 
A więc rożwiązanie wasze spełnić się nie da i na podsta- 
wie tak' błędnój i błahćj zasadzacie swój systemat bez- 
warunkowego oporu. "Pozwól mi ks: kardynale, powie- 
dzieć, 26 йе mogę sobie wytłumaczyć, albo raczój tłuma- 
czę to sobie myślą, którą obecna rozmowa zmusza mię do 
objawienia. Pocżynam wierzyć, że pragniecie powszech- 
nego potopu. Nie: możecie zamknąć. oczu 1a oczywi- 
stość, widzicie ruch, który was zewsząd opasuje; wiecie, 
że powstanie Marchji i Umbrji jest nieuchronne; nie taj 
ne уаш są niebezpieczeństwa królestwa neapolitańskie- 
go, gdy słowo ugody mogłoby jeszcze zakląć burzę, oba- 
lić pozostałość państw papieskich, ocalić Neapol, który 
bez litości narażacie na zgubę, ocalić Włochy od powsze- 
chnego może wywrótu, odrzucacie wszelkie pomiarkowa- 
nie, wywołujecie burzę, jakbyście czyhali na zdobyćz, po 
гоа! LHE w . зом 

Kardynał: „Daleką 


Księże de Grammont, do.p. ministra spraw zagranicz- 
nych. : 
Rzym, 28/lutego, 1860 r. Р 
Panie ministrze, , wyprawiłem „do waszćj dostojności 
depeszę telegraficzną, z oznajmieniem о wydaniu encykli- 
ki, przez jego wiątobliwość, d. 19 stycznia, wydrukowa- 
nćj wczorajszego „wieczora, „dla rozesłania, wszystkim. bi- 
skupom katolickim. | Prawdziwym jéj celem, było uwiado- 
mienie о odpowiedzi Ojca ów. na ostatni. list j. e. m.; por 
wtórzonę rzeczony list prawie w zupełności. Przy tój 
zręczności postrzegłem, z żalem pierwsze pokuszenie się 
sekretarjatu stanu. złamania umowy, zawartćj. 2 ambasadą, 
8 stycznia. 1859, со do; przesyłania bull iencyklik, Kar- 
dynał, którego. widziałem wczoraj, nie tylko nie wręczył 
mi, jak to uczynić. był. obowiązany, dwóch. egzemplarzów 
tego pisma, ale nawet. nie wspomniał о niem апі słowa: 
przez osobiste służące mi drogi, dowiedziałem się о Wy- 
drukowania i niezwłocznem rozesłaniu rzeczonćj encykli- 
ki. 1 Postarałem się 0/dwa egzemplarze, które przesyłam 
i postanowiłem odezwać się. do rządu papieskiego z urzę- 
dową reklamacją, przeciw temu zapomnieniu przyjętych 
zobowiązań. „Racz przyjąć i,t. d. та Ге 
(Dalej idą: 4. okolnik р. Thouvenel do wszystkich ajen- 
tów dyplomatycznych francuzkich, w którym broni postę- 
powania rządu cesarskiego „i rozwija myśl wikarjatu. 2) 
Trzy Depesze tegoż do posła francuzkiego w Rzymie, tej- 
że treści. . Powyższe dokumenta; znane są, czytelnikom 
Kurjera; umieściliśmy je bowiem na począku roku.) E 
Н. 
Książe de Grammont do p. ministra spraw zagranicznych. 
'Rzym, 3 marca 1860. 
Panie ministrze, rząd papieski już od kilku dni wie 
o-przełożeniach, uczynionych przez gabinet cesarski, ga- 
binetowi turyńskiemu; były one przedmiotem długićj ró- 
zmowy, jaką miałem wczoraj wieczorem z kardynałem An- 
tonelli. Sądzę być moim obowiązkiem, przesłać jéj tróść 
w. d., ponieważ przedstawia, w sposób doskonale огпа- 
czony, sąd о nich dworu rzymskiego і zapowiada czego 
mamy nadal oczekiwać od stolicy Św. Сес 
Pierwsze słowa kardynała Antonelli, chociaż umiar- 
kowane i grzeczne, skreśliły mylny obraz położenia; mu- 
siałem więc prosić. ks. kardynała, nim dalój pójdzie, aby 
nie pomijał rzetelności zdarzeń. Podług niego, cesarz 
odbiera Legacje od Ojca św. i czyni z nich dar, w sposo- 
"obie. wikarjatu, Wiktorowi- Kmmanuelowi. Nie mogłem 
przyjąć twierdzenia, tak sprzecznego z oczywistością, Zro- 
реш; uwagę kardynałowi, 26 jeżeli w tym względzie, 
dwór rzymski. łudzi sam siebie, nikt ха granicą nie po- 
dzieli jego sposobu widzenia. o o, > 
Stan rzeczy jest dziś doskonale ‘wiadomy Europie; 
przyłączenie zupełne całych Włoch środkowych .do Pie- 
montu jest nieuchronne; będzie to sprawą kilku dhi; niko- 
mu zaś nie tejno, że ruch przyłączenia nie ograniczy. się 
Legacjami, lecz zajmie Marchje i Umbrję, że zaniesie re- 
wolucję na posiadłości neapolitańskie, zupełnie gotowe do 
jej przyjęcia. Cesarz wdaje się, ale znamie jego moralnój 
interwencji nie powinno być zapoznanem, ani wypacza- 


nem, przez namiętności 1 złośliwe przesądy. Jeżeli, jak 
każą domyślać się wyrazy 


jest од паз myśl podobna; najlep- 


chji i Umbrji. Przechodzą one miarę naszych zasobów 
i gdybyśmy mogli zdobyć się 'na rezygnację, pewnoby- 
śmy tego nie czynili. Przeciwnie, bronić się będziemy 
do ostatnićj kropli krwi przeciw naszym wewnętrznym 
i zewnętrznym wrogom. 


ślibyście istotnie wyjść chcieli z tego niepewnego izgu- 
Prego stanu, uczynilib, 
wzięli inne sposoby. 
jednawćzych usiłowaniach i wdzięczne 
wam były spokojność. 
wikarjatu, moglibyście przynajmnićj go cierpieć, a ео 
do innych szczegółów, okazać jakieś chęci pojednawcze. 
Moglibyście ogłosić reformy, о które jużeśmy się umówi- 
li rułatwić, w ten. sposób, zadanie rządu cesarskiego, 
którego tiajgorętszą żądzą jest zagaszenie ognia niezgody, 
płonącego między Ojcem św. i jego ludem. 

Kardynał: „Nie mogęjak powtórzyć, со powiedziałem: 
Ojciec św. nie wejdzie w układy; zobowiązał się do tego 
w obec katolickiego świata, swoją encykliką; nic nie u- 
czyni; ale co się zowie nic. Со do reform, zamknie się 
w swoich obietnicach i ogłosi je w dniu,. w którym zbun- 
towane prowincje wrócą рой jego władzę. * 

Chodziło miso. to, гр. ministrtrze, abym mógł powtórzyć 
część djalogu 16). rozmowy, abyś był м. ваше ocenić całe 
postanowienie, 2 јакібт dwór rzymski zamknął się w цро- 
г26 jej . Та wytrwałość с pozostaje nie- 
wzruszoną we wszystkich okolicznościach. Stolica św. 
zasłania się nią przeciw wszystkim radom dochodzącym 
z Francji, lub skądinąd. ,, Król neapolitański, od nieja- 
kiego czasu, poczyna trwożyć się niebezpieczeństwami, 
któremi polityka Watykanu zagraża jego granicom 1 cży- 
пй szczere usiłowatlia, by otrzymać od papieża ustępstwa, 
zdolne do ich odwrócenia: ` Ks. Petrulla przybył do Rzy- 
mu z poruczeniem: przedstawić, Ojcu św. uwagi w tym 
duchu; te zabięgi zostały bezskuteczne.: © gjy 

Spodziewałem się sprawić wrażenie па umyśle papie- 
"ża, zwracając jego. uwagę, па niezmierne korzyści, pod 
względem bezpieczeństwa jego granic, wypływające z u- 
dzielności Toskanji. ° Ale dwór rzymski wyłącznie zajęty 
ideą dynastyczńą, nie' przypuszcza udzielnościi toskań- 
skiej, bez wielkoksiążęcćj rodziny; wstąpienie zaś па, tron 
książęcia domu; sabaudzkiego zdawało mu się tylko ubar- 
wioném „przyłączeniem. Napróżno, starałem się dowieść, 
ile ten sposób widzenia był sprzeczny z oczywistością zda- 
трей i 2 naukami stien: nie „zbijano moich zarzutów, 
bo były niezbite; ale wkrótce przekonałem się о bezow0- 
cności moich usiłowań: Znalaztem się w obec niezłomne- 
go postanowienia; następnej; treści: „Papież nie przyzna 
inigdy nie potwierdzi nic, dopóki nie będzie zupełnie 
przywrócony . stan 'rżeczy, jaki był przedł wojną, w księ- 
stwach i w jego państwie.“ IW BSZGW 84105 SĄ; 

„Przynajmniej, pówiedziałem kardynałowi 'rozstając 
się z nim, spodziewam się; iż: wychodząc stąd. wyniosę 
nadzieję, że+w»'d. zechcesz „zdać . чани i zupełną 
sprawę „Ojcu św., = pri KOZMOWJ.. eżeli papież nie 
sądzi, aby mógł przyją:  pomiarkowanie, jakie cesarz usi- 
łuje wprówadzić, dla odwrócenia od Włoch, grożących im 
niebezpieczeństw, jeżeli papież nie sądzi, iż może, dopo- 
magać naszym. usiłowaniom, nawet w widoku własnego 
dobra, może ; przynajmnićj , uzna prawość, będącą ich 
źrzódłem i nie zechce oświadczać się jawnie przeciw po- 
сусе, z którćj on pierwszy zebrałby owoce. Co do minie, 
mości kardynale; odchodzę głęboko zasmucony zawodem 
moich usiłowań iistrwożony niebezpieczeństwami,. w któ- 


ks. kardynała, cesarz chce, aby : 
Ojciec św. całkowicie stracił Legacje, droga jego była 

„Wskazana i najłatwiejsza; należało mu tylko zachować się 
w zupełnćj bierności. з 
Legacij, dla oddania ich królowi 
zarzuca ks. kardynał... Legacje dawno, już nie były do 
wzięcia i dobrowolnie oddały się Piemontowi. ` Niech бе- 
sarz pozostanie biernymi a po odbycia wyborów ostatecźne 
przyłączenie nastąpi, . Чак iż ant/ślad nie pozostanie pano- 
wania Ojca św. w tych krajach. sjoni iol? 989%» | x991] 

W danie się przeto cesarza miało na celu i sprowadziło- 
by ten skutek, ;że „straty stolicy: ŚW. byłyby nierównie 
mniejsze, że na miejscu zupełn go zniszczenia najwyższej 
władzy papieskićj, > w tych krajach, stanął "systemat, 
ocalający prawa papieskiey które па 16) drodze ogłoszo- 
neby zostały za nie uległe żadnęmu przedawnieniu. Za- 
miast królowania'w, Legacjach, król sardyński zarządzałby 
jak lennik wypłathy temi krajami stolicy św. А więc 
niech nikt nie mówi, *że Cesarz. odbiera Papieżowi te pro- 
wincje, dla oddania'ich królowi sardyńskiemu:  Słusznićj 
byłoby powiedzieć, że cesata sprzeciwia, się wcieleniu |, 
przez króla sardyńskiego „do swój korony prowincij papie- 
skich. Wyjąwszy zbrojnego wdania się, co jest niemożli- 
wem, cesarz nie może” Me Wiycéj zrobić na korzyść sto- 
licy św. № 19$ Ser [ò] 95 „319 codi 

Kardynał odpowiedział, „że; w, ocząch Ojca św. nie ist- 
nieje żadna różnica, między zupełną stratą przez przyłą- 
czenie i stratą umiarkowaną przez wikarjat. Jest to łu- 
pieztwo opatte' ha buńcie:: Nie зоо” Papieżówi zrzec 
się praw зов w'taki niesłusznćj sprawie; ' bo chódzi 
о zasadę, z którćj nigdy nię zejdzie. Przytaczano ustęp- 
stwo kraju przez traktat zawarty w. Tolentino; ale poło- 
żenie nie ma żadhego podobiefistwał wówóża Papież to- 
czył wojnę, ułegł" więc Jej wynikłościom; УЗ spokojny 
na stimieniw; ustąpił część kraju, tak jak cesarz austryjacki, 
ustąpił Lombardję przez traktat, straciwszy ją przez 
wojnę. "ea 2 | эң f 
lo, księże kardynałe, rzekłem wówczas, ze słów 
w. d. wynikaj, Że gdyby. król sardyński prowadził wojnę 
z Papieżem 1 zagarnął Legacje, j. św. miąłby spokojniej- 


piemonckiemu, jak mu to 


sze sumienie, odstępując Jo przez traktat. * 
Kardynał: „Potrzeba jeszóze, "aby' wojna była spra- 


wiedliwą. * ни йө. jożgią | re Stolica św. zdaje się rzucać, zamknąwszy oczy. ., 
Ja: „W. d. tylko co-powiedziałeś, że cesarz: Francisżek- „Mamy, odpowiedział, bardzo. różne mniemania со 
Józef mógł ustąpić Lombardję przez traktat, atraciwszy ją | do wartości względnej zasad i czynów dokonanych; nada- 


jesz, m. książe, tym ostatnim ważność i niemał prawność, 
"których zupełnie im odmawiamy. > Dla 'nas jest rzeczą 
niezbędną uszanowanie zasady: Papież nie może uchybić 
j | swym obowiązkom; przyrzekł to wobec,całćj kuli ziem- 
wojny. Zgodzisz się, że tu nie chodzi. o zasady; obęcny | skićj, nie wolno mu nie odmienić, o nie się układać: 
stan rzeczy, w całych, Włoszech środkowych, jest stanem | Oceniamy zupełnie szczerość waszych widoków i айі na 
wojny i jako taki, doskonale wchodzi do określonój przez | chwilę nie wątpimy, że macie na sercu dobro Stolicy św. 
w. d. kategorji, zostawujący Ojcu św. dostateczną swobo- jak równie dobro kościoła; ale wychotząc 2 tak różnego 
де sumienia do rokowania © to со stracił, w celu zmniej- | stanow со Нено zrozumieć się nie możemy 
szenia, о ile można, strat poniesionych.“ co do powinności i prawdziwego dobra Stolicy św. 


przez wojny; nie zaprzeczasz sprawiedliwości -tćj wojny 
ze strony Francji i jój sprzymierzeńca, którego posiadłości 
były napadnięte przez Austrję, powinienbyś więc przyjąć 
wypadki spełnione we Włoszech, а będące wynikłością 
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Kardynał: „Nie zapatrujemy się na raechy 7, јейпаҝо. 


d. obmyślił przynajmnićj jaki Śro-, 


katolickich, prócz Francji i Austzji, onadesłanie mu kon- | 


szym tego dowodem są ofiary, ponoszone w obronie Mar- | 


> 


— 


„Powstałem, gdy kardynał domawiał tych słów i poże- 


gnałem się skoro skończył mówić. Racz przyjąć i t. d. 
э Poglądy Monitora: 

'D. 10 lutego. Jeśli mamy wierzyć listom otrzymanym 
z Berlina, wszyscy ministrowie, wnet po przejściu popra- 
wy. p. Vincke, prosili króla o uwolnienie; lecz prośba ich 
nie została przyjętą. Izba poselska chciała natychmiast 
dowieść, przez następne głosowanie, że nie jest systema- 
tycznie przeciwną gabinetowi. Poprawa, o którą chodzi- 
ło, pochlebiała dumie ludu pruskiego, ; miała bowiem na 
celu wezwać rząd pruski, aby stanął na czele ruchu je- 
dności niemieckićj; р. Vincke, świeży zwyciężca, żyw0 18 
popiezał, wszakszę na proste oświadczenie barona Schlei- 
nitz, że przyjęcie poprawy zakłopota gabinet, izba odrzu- 
ciła ją niezmierną większością 261 głosów przeciw 41. 
Inna poprawa posłów księstwa poznańskiego, dopominają- 
cych się o zachowanie narodowości polskićj, podobnież zo- 
stała odrzuconą; ale tu wypadek z góry był wiadomy. 

Wiadomości, nadchodzące z Berlina, o rokowaniach 
nadmowym traktatem handlowym z Francją, pozwalają 
spodziewać się szczęśliwego i prędkiego końca; mniema- 
nie powszechne, , w Niemczech, sprzyja zawarciy owego 
traktatu, tak korzystnego dla obu krajów. Pełnomocnik 
francuzki doznaje w Berlinie najwzględniejszego przyję- 
cia; Powszechnie sądzą, że rokowania załatwią się. po- 
myślnie, najdalćj w połowie marca. 
| : Nowe urządzenie Węgier główne zajmuje miejsce 
m staraniach rządu austryjackiego; porozumiewania się mię- 
dzy zwierzchnikami rządu węgierskiego, a gabinetem wie- 
deńskim są nieustające. Miasto Peszt prosiło cesarza, 
aby sejm odbył się w Peszcie nie w Budzie. Depesza 
prywatna oznajmuje, że tćj prośby nie przyjęto. Zapał 
patryotyczny unoszący Węgrów do odzyskania dawnych 
swobód, nie powinienby jednak doprowadzać do odrzuce- 
nia ulepszeń, jakie czas, upowszechnił we wszystkich о- 
świeconych narodach. Tak na przykład, podług twier- 
dzenia depeszy prywatnćj, przedstawiciele miasta Pesztu, 


opierając się na jednój z uchwał 1848, przywrócili tymcza-, 


sowie korporacje przemysłowe. Kiedy lud jaki pragnie 
żyć wolnym i niepodległym, nie powinien poczynać od za- 
pomnienia o јейпёј z zasadniczych wolności, t. j. o wolno- 
боі przemysłu. >, ka ' ? 

Na kongresie. madryckim było. roztrząsane wniesienie 
o reformie konstytucyjnćj; odrzucono je 134 głosami prze- 
ciw 35. Ази 

D. 11 lutego.. lzba poselska pruska skończyła swe roz- 
prawy, na posiedzeniu 8 lutego, nad adresem. Po bardzo 
żwawych sporach, poprawa tycząca się narodowości pol- 
skićj, niemal jednomyślnie została odrzuconą; bo tylko 
szczupłe gronko posłów poskich powstało zajćj przyjęciem. 
Całość adresu uchwaliła większość 204 przeciw 105 gło- 


P. Jacque- 
"Rzymu, nagle 
umarł. я | 
Depesza nadesłana z Rzymu, dziś wieczorem, twier- 
dzi, że Piemontczycy mocne ponieśli straty i że wyłom о 
morza łatwo może być broniony. `" ” z 
D. 12 lutego. Na wczorajszem posiedzeniu izby gmin, 
lord Palmerston, stosownie do Pai angielskiego, sarń 
wyznaczył członków, mających składać osóbną kommissję 
dla obmyślenia' sposobów przyśpieszenia biegu spraw pu+ 
blicznych. Izba gmin przyjęła ten skład kommissji, w któ- 
rym mieszczą się główniejsi zwolennicy oppozycyjni i mi- 
nisterjałi. 0 09) | 
Królowa angielska przesłała królowi Pruskiemu; order 
Podwiązki. 9i Mówią, że król Wilhelm, na wiosnę, odwie- 
dzi dwor londyński. „Statecznem jest podaniem ozdabiać 
tym orderem panującego, który w Niemczech przedstawia 
protestantyam. — dE n Aż, 0 w | 
Czy przesilenie м Ameryce znalazło rozwiązanie? Nó- 
we poselstwo prezydenta Buchana mogłoby obudzić tę 
nadzieję, gdyby zapał ogólny niebył zawadą do ројейпа- 
nia. Wirginja, mająca tak wielką przeszłość w dziejach 
Ameryki, ojczyzna Wasżyligtona, występuje jak pojedna- 
wczyni między: Północą 1 Południem i wzywa wszystkie 
Stany, do naznaczenia kommissarzów, którzy powinni by- 
li zebrać się w Waszyngtonie d. 4 lutego. f 
D. 13 lutego. Nadeszły dwie depesze z Turynu, z й. 
12113 lutego. Obiedwie dónósżą, że Gaeta pragnie ka- 
pifulować, со komendant twierdzy oświadczył jen: Cialdi- 
niemu. Pierwsza znich mówi, że ponieważ rokowania rozpo- 
częto, ogień nieco zelżono; ustanie zaś on zupełnie, skoro 
strony zgodzą się na warunki. Druga depesza oznajmuje, 
że Cialdini i komendańt twierdzy naznaczyli kommisa- 
rzów, dla ułożeńia waruńików kapitulacji. Z innych stron 
Włoch діс nie nadesało,zasługującego na uwagę. H 
Izby angielskie zajęły: czas swoich posiedzeń вргауа- 
mi wewnętrznemi. Budżet marynarki złożono na stole 
izby gmin. Wniesiono rózinaite bile ściągające M: 
prawodawstwa handlowego i cywilnego, które mają ue" 
lić szczegóły, o jakich Francja, mnićj ; poświęcając% Poło 
powszechne prawom pojedyńczego człowieka, pow” AJUŻ 
zbiór praw, których skuteczność stwierdzona je t БӨ do- 
świadczenie.  Owoż, jeden z tych bilów е odmią- 
nę prawa o bańkructwiei niewypłatności, prawa które jene- 
ralny rzecznik (attorney) nazwał dzigacznem. Іппу zmie- 
тта do położenia końca fałszerstwu cech kupieckich. Na- 
koniec trzeci bil „дотада. si  aaprowadzenią porządku 
w księgach. „urodzenia, ; паа" ‚1 Smierci, 
święcony przez parlament. 2 gielski uchwale tych praw, 
będzie niewątpliwie dobrze, użyty. 1 nierównie lepiój niż 
ten, który lord 006 е chce obrócić na rożmówienie się 
z gabinetem Glustępatwie gmin Roquebrune i Menton. | 


| lu nie dotąd НТ тхо 


Ола, po- | sawi 


Ciało prawodawcze zebrało się dziś” w swych biurach” 
dla wyboru kommisarzów, mających ułożyć adres. Prawie 
wszystkie biura żałatwiły rozprawy w tćj mierze i wyzna 
czyły kommissarżów. ' Ч GW | 

Depesza, wysłana dziś wieczorem о godzinie 9 z "Туг 
mi, олпајтоје, że Gaeta kapitulowała; że jen. Cialdini miał 
wejść do miasta pó odpłynieniu rodziny krółewskićj. Za = 
loga miała pozostać w niewoli wojennćj: Król. i królowa 
mieli wsiąść na parostatek floty cesarskićj ła Mouette. 

Izby francuzkie nie przystąpiły jeszcze do' czynnych 
prać prawodawczych: zajmują się wyłącznie przedmiotami 
porządkowemi. Według wszelkiego prawdopodobieństwa 
dopiero po uchwaleñiú adresu przez senat i ciało prawó- 
dawcze, otworzą się rzeczywiste parlamentowe rozprawy. 

Minister. oświecenia i wyznań złożył cesarzowi nastę- 
pny. raport: AWA h i їч, 

„Najjaśniejszy panie, | : 065 

„Kiedy wiadomość o rzezi syryjskićj przeraziła Europę 
i tak głęboko wzruszyła Francję, Dzieło Szkół Wschodnich ` 
urządzone od niejakiego czasu, dla rozkrzewienia cywiliza- 
cji chrześcijańskićj, pośpieszyło z oddaniem na usłagę swo 
jego doświadczenia, swych żasobów i swej pracy. Rs. La- 
Vvigerie, dyrektor tego Dzieła, poświęcił się % równą goórli- 
wością jak powodzeniem żachęcie i zbieraniu wszystkich 
pomocy, jakich natychmiast wymagały takie potrzeby i 
takie nieszczęścia. УУ celu zapewnienia najwłaściwszego 
użycia summ w ten sposób zebranych i dla uzupełnienia 
posłannictwa swego miłości chrześcijańskićj, postanowił 
sam zwiedzić zniszczone okolice Libanu i zbadać, nie bez 
trudów i niebezpieczeństw, położenie ciągle niepewne i za- 
grożone ludności katolickich. W. с. m,, którego tak żywo 
obchodzi dola tych ludności i który tak wspaniałomyślnie 
udzieliłeś im opiekę swćj broni, dowiedziałeś się, z rado- 
ścią, Z raportu p. ministra spraw zagranicznych, do jakie- 
go stopnia postępowanie ks. de Lavigerie było gódńćm ро= 
chwały i zaszczytnóm dla naszego kraju. Tuszę, iż ódpo- 
wiem myśli cesarza, prosząc go 0 nadanie temu kapła- 
nowi, w dowodzie wysokiego zadówolenia, kawalerskiego 
krzyża cesarskiego orderu legji honorowćj: 

„Jestem z najgłębszóm uszanowaniem, п. p. W e. 
m.. najniższym, najposłuszniejszym i najwierniejszym sługą 

„„Minister oświecenia i wyznań i | 
Адейдин буо; „Roułand” 


W skutek powyższego raportu ks. de Lavigerie, prò: 
fessor, wydziału teologji, dyrektor dzieła szkół wschó- 
dnich mianowany został, dnia 8 lutego, kawalerem legji 
honorowej. | 

tg Pe Atesa ert inoi 

Londyn, 77 lutego. Powstechność przyjęła ż zadowó- 
leńiem oświadczenie lorda John Russel, że konferencja 
wielkich mocarstw zbierze się, dla urządzenia spraw sy- 
ryjskich; ale po staremu mają tu największą troskliwość 
o nietykalność władzy sułtana. Jeszcze niedawno s4ądzo- 
no w Anglji, że Syrję można było powrócić pod władzę tu- 
recką, bez obawy o јеј spokojność, ale listy przysyłane 
z Ѕуг)і bardzo wpłynęły na zmianę tego zdania. | 

W liście umieszczonym w dzienniku Daiły News 4.11 
lutego, pisanym zaś z Bejrutu d. 28 stycznia, znajdują się 
następne uwagi: „Mieszkańcy wszystkich stopni i naro- 
dów zgodnie protestują przeciw wyjściu wojsk francuzkich, 
nim spokojność nie zostanie rayvrógona; lecz w tym ce- 

zeze nie zrobiono. Jeżeli Francuzi stąd 
odpłyną za 6 miesięcy lub prędzéj, spadnie' na mocarstwa 
odpowiedzialność za nowe rzezie. O tém nikt nie wątpi 
i cokolwiekby dyplomacja mówiła, prawda jest prawdą.“ 
Tymczasem w Anglji Druzowie obudzają więcćj współczu- 
cia od Maronitów 1 wydział spraw zagranicznych nie 
zrzekł się dotąd fałszywych wyobrażeń,” przemagających 


‚| ух. 1840. 
Zarzuty przeciw Admiralicji арену się зага? ца 
trzeciem posiedzeniu izby gmin. Wykazano niepowrótną 


stratę czasu, nim admiralicja przystąpiła do budowania 
okrętów pancernych ; ale te zarzuty rozwinięte zostaną 
„w całój rozciągłości przy rozprawach nad budżetem mary- 
narki, Wszyscy czują potrzebę zmiany, gdyż admiralicja, 


złożona, 2 lordów od siebie niezależnych i prawie nieod- 
powiedzialnych, nie czyni zadość potrzebom tej najważ- 
neo КЧН 


niejszój gałęzi służby krajowej. 
‚ Wiadomości otrzymane w Londynie ® wielkich obwo- 
dów przemysłowych w Lancashire są opłakane. Poró- 


.|wnywając stan targów zagianicznych 2 wysókością бөй, 
8 | na jakićj trzymają się 


І іегуоёпе płody, przewidżenia č 
do zapasów rękodzieln Бенуа, к nader ваа. 
Zamiast korzyści, liczne wielkie rękodzielnie przewiduj 
straty i przychodzi lękać się, aby nędza robotników=nie 
wywołała zaburzeń. i 4 
Wojny indyjskie WA niekiedy źródłem dla wojska Zna- 
cznych korzyści. Kiedy w ciągu powstania wojsko zno- 
wu opanowało Delhi, a potem ZŁucknow, niezmierne łupy 
wpadły w jego ręce: drogie kamienie, błąwaty, słoni 
konie, działa, bogactwa wszelkiego rodzaju, własność bądź 
rządów, bądź osób pojedyńczych. Całą tę zdobycz prze- 
dano i wzięte zą nią pieniądże mają być rozdzielone. 

To co zabrano w Delhi, dostarczyło summę 340,000 f. 
ster.; zdobycz zaś: w lueknow wynosi; 140,000 „f. ster., 
Ogółem około.12,500,800 franków... Przy. podziale, wódz 
naczelny ma prawo do części dwudziestćj; jenerałowie Po- 
rucznicy mają 152 części; jenerał-majorowie 76 części; 
brygadjerowie 51 części; półkownicy 17 części; majorowie 
16; kapitani 12 i prości żołnierze po jednćj części, 

Część wojsk miejscowych stosowna jest Чо pobierane- 

o żołdu, ale w żadnym razie nie może być mniejszą.od 
pół części na głowę. Tak więc, ze zdobyczy Luknowsśkićj 
wódz naczelny otrzyma 425,000 fr.; lord Clyde dostanie 
175,000 fr. na które ten waleczny wódz tysiac razy za- 
służył. М. ogóle te summy są fraszką w miarę tych, ja- 
kie otrzymali inni. jenerałowie w podobnych zdarzeniach. 
Sir Charles Napier przy zdobyciu Hyderabadu, wziął 
z podziału 1,750,000 fr. co złożyło piękny majątek dla о- 
ficera, który przybył do/lndjigrie nie mając, prócz ostro- 
gów i szpady; Kiedy ruch ochotniczy objawił się w An- 
glji, przybrał samorzutnie Znamię arcy naródowe. Zbliżył 
z sobą rozmaite, wars społeczeństwa; młoda szlachta 
zręcznie z tego sk zystała, by stanąć” na czele 'towarzy- 
szów. Zajęła 0180 wyższe: stopnie: Wszakże | w; miarę 
krzewienia sie . liczby ochotników, „rząd: ni trzeć 
z niepokoje” Па. instytucję, wojskową аа pod 
wszelkiój swojćj kontroli. Uważano, że może sta się nie- 
bezpiecznem znajdowanię się tak wielkićj офу bróni 
w ręku obywateli rozmaitych przekonać i skłonności, tm 
bardzićj, że nie wyznaczono nawet składów, dektórychby 
Ја po odbyciu ówiczeń znosić byli. powinni. ,. Wolność 4n- 
Sielska dotąd wystarczała sobie „pod tarcza instytucji oy- 
wilnych, tém dalszych od wszelkiego с R “wojennego 
im naród w ogólności "nie wiele ma zamiłowania do wo- 
jennego rzemiosła. ` Było tó więc prawdziwą nowością 
owe utworzenie siły zbrojnój, cW niczem niezależnój Гой 
rządu. ‚ „mosńsitnu1 gia yig] RAT 

Minister wojny przedsięwziął niejakie środki do кот- 
ciągnienia swój, władzy nad temi о, ^4 

jązywanemi па 6816} prsestrzeni królestwa.  Choiał 
on, aby wybierano oficerów między ludźmi obesnanymi 
z wojennem rzemiosłem, wdrożonymi do karności, :а więc 
przedstawiającymi rękojmię doł а, бус zbrojnych 


drużyn; zamięrzył także zobowiązać ochotn 


dania broni w pewnych oznaczonych mię у 
stawiać w ręku każdego, strzelby. Ale te przepisy znas 
lazły silny opór ze strony ochotników, widzących w tóm 
ubliżenie swym, prawom т niezależność! к 

„Biskupi angielscy, odbyli zjazd, па którym PROPO Ро 
tępili pewne dążności, teologiczne 1 racjonalne, objawia- 
jące się między duchowieństwem anglikahskiem, Ogło- 
szono pod napisem : Rozprawy i Przeglądy, książkę bar- 
dzo obrażającą UCZUCIA religijne społeczności angielskiej. 
To-właśnie dzieło wywołało zjązd biskupów. 


ЕРА Aa sér ja 
з wiedeń 70 lutego. Cesarz austryjacki łaskawie przy- 
jął deputecię Dalmacką; oświadozył 61 та nadzieję 
ziszczenia ich życzeń, że z przyjemnością słyszy pono: 
wienie ich uczać wierności, których we wszystkich cza- 
sach dawali а моду. _Arcyksiąże | Rayherż, tudzież inni 
ministrowie, zapewnili deputację, że jéj prawowite żąda- 
nie, rozstrzygnienia rzeczy о przyłączenie Dalmacji do 
Węgier, załatwi się na sejmie, mającym się zwołać w mar- 
cu lub kwietniu. `” x 
Zapewniają, że statut rady cesarstwa został rozpatrzo- 
ny iprzyjęty w radzie państwa. Dzisiaj zaś oddano go na 
sankcję cesarską, do х 
Резг! 8 lutego. Ruch wyborczy już rozpoczął się. 
Wymieniają nazwiska wielu znakomitych mężów, którzy 
zajmą miejsca w izbie poselskićj. W. Peszcie będsie za- 
pewne wybranym pan Franciszek Deak; зу Budzie, baron 
Eotvos, w Bekes, pan Lonyny і t. d. Podkomitety ukoń- 
czyły już swe prace z sędzią nadwornym, hrabią Apony, 


tak, że posiedzenia ogólne mogą wznowić się w przyszłym ! 


tygodniu. 
| Prusy. 


Berlin, 9 lutego. Baron Arnim, wielki podczaszy na- 
dworny; umarł dziś zrana. 

Dnia 12 lutego. Król przyjął na osóbnóm posłuchaniu 
wczoraj, w obecności ministra, barona Schleinitz, lorda 
Loftus, który złożył mu swoje listy wierzytelne, jako mi- 
nister pełnomócny przy dworze Berlińskim. 


- DEPESZE TELEGRAFICZNE. 

"TURYN, 11 lutego. Król wyjedzie jutro dò Me- 
dyolanu, 4-29 

Dziennik O pinione zajrzecza poglosce о podró- 
ży Garibaldiego do Turynu, “tudzież o rozmowie mianćj 
tam z królem. | 

BELGRAD, 10 lutego. Wyraźnie i stanowczo za- 
przeczają tu pogłosce, rozniesionćj przez. zagraniczne 
dzienniki, o zawarciu traktatu między Austrją i Ser- 
bją, co do wzajemnego wydawania wychodźców polity- 
cznych. 

TURYN, 11 lutego, Gazeta urzędowa donosi, 
że jenerał о Pinelli, dowódca brygady Bolońskićj 
w 'Abruzzach, oddalony został z czynnćj służby. 

Perseveranza ogłasza następną depeszę z Rzy- 
ши. #4. 10 шево... Nowe. wyprawy zbójców miały 
miejsce w Garsoli. Govera rozdał 1,500 strzelb 
przysłanych przez kardynała Antonellego. Oddział zło- 
żony 26 400 Bathońskich, uzbrojony przez księdza 
Mérode, przeszedł wczoraj granicę, dążąc do Carsoli. 

Liczba żołnierzy papieskich pomnaża się za Tybrem. 

Gazeta Turyńska poczytuje upadek Gaety zą 
bardzo blizki. 

RZYM, 10 lutego. Wiadomości z Graety z й. 7 
domoszą, że ciało jenerała Тгаўегѕа, znaleziono, 
Oczyszczenie zwałisk doprowadziło do odkrycia części 
trupów zagrzebanych w gruzach. Dwóch żołnierzy do- 
byto jeszcze żywych. 

MADRYT, 10 lutego. Gazeta ogłasza sankcję kró- 
lowćj, udzieloną prawu hypotecznemu. 

Wieść rozniesiona o rozruchach w Grenadzie i Ma- 
ladze, jest zupełnie bezzasadna. Depesze „dziś otrzyma- 
ne zwiastują, że wszędzie panuje najzupełniejszy po- 
rządek. r { 

MARSYLJA, 12 lutego. Listy z Neapolu mówią 
z powodu bombardowania Gaety: „Flota skutecznie 
strzelała w nocy z d. 7, ża pomocą elektrycznego przy- 
rządu. Goniec Kalabryjski nie przybył do Neapolu. 

Wysłano wojsko do Reggio, gdzie okazały się roz- 
ruchy reakcyjne. ` i 

Pan Liborio. Romano postanowił uruchomie- 
„nie gwardji narodowćj Neapolitańskićj odbyć przez lo- 
sowanie. 4 

Donoszą z Rzymu, że powstańcy Ascoli cofnęli się 
w granice królestwa Neapolitańskiego.. ad 

TURYN, 13 lutego. Dziennik Opinione ogła- 
sza następną depeszę z Mola: Jenerał Cialdini i kom- 
mendant Gaety, mianowali komimissję mieszaną dla roz+ 
trząśnienia i spisania warunków kapitulacji twierdzy 
Gaeckićj. Ogień nie został zawieszony; cokolwiek g0 
tylko umiarkowano, dopóki poddanie się nie nastąpi. 

„, BERLIN, 19: latego. Król przyjął dziś deputację 
izby poselskićj, upoważnioną do złożenia adresu; roz- 
mawiał z nią wielce łąskawie. 

Lapewniają, że w sprawie Syryjskićj, Austrja i 
Prusy, oświadczyły. się w duchu postanowień Francji i 
Rossji, żądających przedłużenia pobytu wojsk francu- 
skich w tym kraju 17е па konferencji, mającćj otwo- 
rzyć się 2 tego powodu: te rządy utrzymywać będą 
powyższą politykę. $ | 

KOPENHAGA, 11 lutego. Dziennik Berlinge 
Tidende nastaje w artykule Wymierzonym przeciw 
dziennikówi Globe, iż rząd Dunski ma prawo po- 
czytywać wykonanie postanowien związkowych w Hol- 
sztynie, jako napaść na Danję, a więc i odpierać siłę siłą, 

KOPENHAGA, 12 lutego. 
w liczbie 39, złożyli adres ministrowi WOJNY: 
rążający, że w razie wojny, oddają się pod rozporzą” 
dzenie rządu Duńskiego. 

Minister wojny dziękując im, powiedział, iż ро- 
dobnem jest do prawdy, że zajęcie Holsztynu spro- 
wadzi wojnę, a nawet wojnę europejską. 

WIEDEŃ, 13 lutego. Miasto i obwód Fiume 
„B'OSŁONO za zostające w stanie oblężenia. Zgroma- 

renie powszechne komitatu Fiume otworzy się d. 19 
lutego: 

(© 13 lutego. Komitat Pesztański jedno- 
myślnie zagłosował adres, w którym powiedziano: 
„Ostatni reskrypt cesarski zmącił zaufanie, obudzo - 
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„Już wiadomą z mocy przepisów istniejącego porządku — 


Studenci Szlezwiccy, - 


płaty podatków, przez sejm nie potwierdzonych. Król i 
ojczyzna ocalić się nie zdółają, chyba przez powrót do 
rządu prawnego i konstytucyjnego. * 

HAMBURG, 13 lutego. Przekroczenie Elby przez 
wojska związkowe uważane będzie ża wypowiedzenie 
wojny Danji, która postara się odeprzeć wszelką uczy- 
nioną na Holsztyn napaść. не i 

Monitor powszechny umieszcza ео nastę- 
puje: Dziennik Marsylski Le Semaphore z й: 9 
lutego utrzymuje, że pan de Quelen ordynansowy 
oficer cesarski, „wysłany był z tajemnemi poruczenia- 
mi do Rzymu i że wrócii ztamtąd z listem :do cesarza. 

Osobiste sprawy były powodem podróży pana de 
Quelen do Rzymu, skąd nie przywiozł żadnego listu 
do cesarza. (rg 

MOLA, 13 lutego wieczorem. Gaeta kapitulowała. 
Jenerał Cialdini zajmie jutro Monte Orlando i 
wszystkie warownie. Król, królowa i cała rodzina 
królewska wsiadają na okręt. Po ich odpłynieniu woj- 
ska Cialdiniego zajmą miasto. 

Załoga pozostanie w niewoli wojennćj aż do podda- 
nia się Messyny i Civitella del Tronto. 

NEAPOL, 13 lutego. Fregata francuzka la Mou- 
ette odpływa do Gaety dla zabrania króla i jego rodziny. 

BERLIN, 14 lutego. Król przyjął wczoraj depu- 
tację adresową i następnie do nićj przemówił: 

„„Mości panowie, przyjmuję ze wzruszonćm sercem 
wyrazy żalu, które izba poselska składa mi, z powodu 
zgonu najmilszego mojego brata, $. p. króla. 

„Wasze oczy wznoszą się ku mnie, szukając pocie- 
chy i pełne zaufania, jak tego oczekiwałem. 

„Nie jednokrotnie wynurzyłem zasady, podług któ- 
rych postanowiłem wykonywać władzę, powierzoną mi 
od Boga. Kraj niema żadnćj wątpliwości w tym wzglę- 
dzie. 

„Oczekuję z pewnością, że jego przedstawiciele do- 
pomogą mi w urzeczywistnieniu moich zamiarów w du- 
chu całkowitego zachowania praw mojćj korony, bo 
prawdziwe dobro ojczyzny tego wymaga. 

„Co do pytań polityki wewnętrznćj: i zewnętrznej, 
dotkniętych w waszym adresie, którego treść była mi 


przepisów, których spodziewam się razem z wami nie- 
zwłocznego ulepszenia, rząd mój jasno wypowiedział 
kierujące nim widoki, zgodne z mojemi zamiarami 1) 
w których wytrwa. Oczekuję po izbie, że je wesprze 
swojem potwierdzeniem. | 

„Spodziewam się, że mające się rozpocząć wasze 
prace, doprowadzą do zadawalającego rozwiązania wa- 
znych projektów do praw, złożonych wam przez, mój 
rząd. Poprawimy wiele instytucij w drodze legalnćj; 
niema pod tym względem wątpliwości. | 

„Jedność stanowi siłę; a ponieważ powinniśmy być 
silnymi, powinniśmy 162 zostać zjednoczonymi. Jest 
19 prawdą tak dla Prus, jak dla ich położenia w Niem- 
czech.  Usiłowania moje w tym duchu uwieńczone zo- 
stały najpożądańszćm powodzeniem. 

„Wiem, że mój lud zachowa względem mnie nie- 
zachwianą wierność, w dobrćj i w złćj godzinie. Z przy- 
jemnością otrzymuję ponowiony hołd jego przez pośre- 
dnietwo izby poselskićj.'* | 

Król zażądał, aby prezes przedstawił mu z osobna 
wszystkich członków deputacji i do każdego z nich prze- 
mówił w kilku łaskawych słowach. 

Żegnając posłów, król rzekł do nich : „Tak więc, 
mości panowie, wracajcie'do waszych -prae.  Spodzie- 
wam się, że kiedy po kilku miesiącach rozstawać się bę- 
dziemy, rozstaniemy się w zgodzie i po przyjacielsku. * 

BUKAREST, 12 lutego. „W skutek zdania, wyra- 
żonego w adresie, a przekraczającego attrybucje parla- 
mentowe, zgromadzenie wołoskię zostało rozwiązane. 

MADRYT, 12 lutego. Badania пай niedawnóm 
zgwałceniem granicy biszpańskićj okazały, że żołnierze 
portugalscy wtargnęli na ziemię hiszpańską z podmowy 
jednego z niższych urzędników, który chciał się zem- 
$616 nad kilku hiszpanami, mieszkającymi na pograniczu 
portugalskićm. Rząd; Lizboński okazuje gotowość do 
dania nam zupełnego zadość uczynienia. 

: Jenerał O”Donnel powraca do zdrowia. 

TULON, 13 lutego. Jenerał Montauban znalazł 
Japonję w anarchji; cudzoziemcom groziły niebezpie- 
czeństwa о poselstwo amerykańskie zostało odparte. 
Jenerał wezwał do przybycia admirałów: Protet i Page 
ze czterma okrętami posiłków. Eskadra francuzka spo- 
dziewa się znaleść sposobność do walki. 

LONDYN, czwartek 14 lutego. Zakład: Reutera 
ogłasza następną depeszę z Turynu z 4. 13 lutego, jó- 
chodzącą z autentycznego źródła: | 

„Bombardowanie: piemonckie sprawiło, że jeszcze 
jedaa prochownia wyleciała w Gaecie na powietrze. 
Cały bastjon Transylwanja runął; w skutek cze- 
go rokowania o poddanie twierdzy, które wczoraj do ni- 
czego nie doprowadziły, wznowiono. Jenerał Cialdi- 
ni nie odstępuje od swoich warunków. 3 

„Jenerał Ritucci, który: napisał do jen. Cialdini 
list nieprzyzwoity, został oddalony i zastąpiony przez 
jen. Milon. i 

PRSZT, środa 13 lutego. Zgromadzenie ogólne 
komitatu Pesztańskiego, roztrząsając uniwersał 2%0- 
łujący sejm węgierski, postanowiło przyjąć za jedyną 
podstawę prawo wyborcze 1848 r., ogłaszając za nie- 
Prawne zastrzeżenia uniwersału, rozmijające się 2 rze- 
tzonóm prawem. 

„ONDYN, czwartek 14 lutego. 
udziela następną depeszę: 

„Коп *rencja europejska upoważniona do załatwie- 
nia sprawy SYryjskićj, zbierze się w Paryżu około 20 
lutego. Nie sprawdziła się podróż wielkiego wezyra 
do Berlina. ў Ик. 

о LONDYN, piatek 15 lutego. Ostatnie wiadomo- 
šei, otrzymane 2 Waszyngtonu, dochodzą do d. 1 Ta- 
tego. Podług nich, Senator Seward, o którym 
mówią, że będzie naczelnikiem przyszłego gabinetu 
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październikowy. Prawo zakazuje o- | prezydenta Lincoln, miał mowę, w którćj polityka 
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gü, a do rozwiązania tego węzła nie mamy jeszcze dosyć 


| tego rodzaju. д 


tego ostatniego przedstawiona jest јако mająca użyć | 
siły przeciw poładniówi, w razie niepodobieństwa 


polubownego rozwiązania. , 
(Те Nord і I. de В. Р.) 


PRZEGŁĄD: MIEJSCOWY. 
A WVWiLNO. 

Jesteśmy już w połowie mięsopustu, a dziękować Bogu 
nie wiele mamy kłopotu ze sprawozdaniami z balów publi- 
<cznych; powiadamy dziękować Bogu, ze względów czysto 
osobistych, bo nie czujemy w sobie dosyć zdolności, do opie- 


'wania mefamorfoz falban, wolantów i t. p. nie mamy dosyć |. 


bystrego oka, byśmy mogli dojrzeć na balu to, czego inni 


zwykle tam szukają; a zatem moglibyśmy nie dogodzić nie- | b 


którym czytelniczkom naszym, nie umiejąc dosyć rozbu- 
dzić w sobie zapału artystycznego, w podziwianiu tego co... 
ło właśnie węzeł, jak powiada Hamlet w swoim monolo- 


dowodów prawnych (termin techniczny dła braku innego). 

‚ ‚А zatćm, pomijając wszystkie przypuszczenia, domysły 
i t. р.—00 jednego dochodzimy wniosku, że w Wilnie nie 
bawią się, i potwierdzamy to faktem: oto na trzech z kolei 
balach w klubie, ogłoszonych ale nie doprowadzonych do 
skutku, nie zjawiła się ani jedna dama! 

Larzucą nam, że klub nie jest Wilnem, że, mogą się 
niezbierać w klubie, ale bawić się po domach prywatnych 
i zarzut ten będzie miał wiele słuszności za sobą, ale za- 
prawdę tak się nam podoba spoważniała fizjonomja miasta, 
że niechcielibyśmy go odzierać. z tego uroku i odpowiedzieć 
na to zagadnienie, jakiemś omówieniem, podejrzeniem, że 
zabawa w domach prywatnych przybrała inny charakter, 
że się przerzedziły liczne dawnićj szeregi- miejscowych i 
napływowych galerników z dobrój woli, do froterowanćj 
przykutych posadzki, że teraz wszystkie zebrania w mniej- 
szych kółkach domowych, znalazły inne źródło zabawy, in- 
ne środki zbliżenia się wzajemnego i t. p. 

I podejrzenie to nie bardzoby nas zawiodło—bo w mie- 
ście więcćj daleko obywateli przyjezdnych niż lat uprze- 
dnich, musi zatóm pfzyczyna nie wielkiego pochopu do za- 
baw publicznych leżeć w moralnćm usposobieniu towarzy= 
stwa, a takoż i w obwarunkowaniach tych zabaw. 

— W wycieczkach naszych po mieście, przerwanych 
na czas jakiś, z powodu strasznych mrozów, które najza- 
paleńszych turystów mogłyby powstrzymać od włóczęgi, 
zwróciliśmy się ku przedmieściu Łukiszkom, gdzie obecnie 
na rozległóm polu założono nowe tynki È Miejsce to, cho- 
ciaż odkryte prawie 26 wszystkich stron i podczas zawiei 
i ślizgoty nie nazbyt dogodne dla kupujących, a mnićj je- 
szcze przyjemne dla przedających, wystawionych przez kil- 
ka godzin targowych, na chłodne wiatrów, śniegu i szronu 
pocałunki, ша ża sobą dogodność, że rozrzucone po kilku 
rynkach miastowych produkta, tu się skupiły na przestrze- 
ni wiorsty kwadratowćj, podzielonéj: ziekka szossowane- 
mi ulicami na kwatery, z których każda. przeznaczoną jest 
na oddzielny rodzaj przywożonych na sprzedaż produktów. 

Przeniesienie to targów musi wpłynąć w przeciągu 
lat kilku na podniesienie 46] części miasta,—tóm. bardziej 
skoro projektowana droga, od targów do stacji kolei żela-- 
znćj, przeż Pohulankę ukończoną zostanie. | 

Obecnie" dwie wielkie drogi prowadzą do targów, bul- 
war nadbrzeżny, skręcający się przy kościele $-go Jakóba 
i szeroka ulica śto-Jerska, chociaż jeszcze nie zupełnie 
zabudowana, ale wiele na przyszłość obiecująca; oprócz 
tych wielkich ulic, zbiega się w rynku kilka pomniejszych 
od Pozawala i ulicy Portówćj prowadzących. 

Na wiosnę zapewne wzniosą kilka magazynów zbożo- 
wych i budowle na skład produktów przeznaczone, obecnie 
widzieliśmy tylko kilka szyneczków, na prędce z nieociosa- 
nych dylów skleconych і bielejący nieco opodal browat pi- 
wny należący do monopolisty Wileńskiego, Słyszeliśmy, 
że tuż przy rynkach ma być otwarty nie długo, skład na 
wielką skalę wszystkich narzędzi rolniczych i machin, 
z fabryki Lilpopa w Warszawie. Miejsce wybrane bardzo 
szczęśliwie, byle tylko zakład podobny odpowiadał potrze- 
bom, jak pod względem wartości wyrobów tak również ze 
względu na ceny bardzićj dla ogółu kupujących przystępne. 

Za rynkami, ро nad samym brzegiem, Wilji, na miejscu 
gdzie przed laty były składy zbożowe Aura, znajduje się 
obecnie fabryka pieców z polewą porcelanową i innych 
wyrobów glinianych p. Boretti. 

„Łakład ten prowadzony z wielką sumiennością i znajo- 
mością rzeczy, wpłynął przez. współubieganie się na pod- 
niesienie w ogóle, w mieście naszćm garncarstwa, które 
dla braku bodźca naturalnego, + doszło było do najopłakań- 
szego stanu. 

Fabryka ta była założoną w roku 1857 przez dwóch 
wspólników p. Boretti i p. Druet, i wiele spotkała z począt- 
ku trudności, jak ze względu na brak wykształconych cze- 
ladników, tak również z powodu trudności dostania gliny 
w doskonałym gatunku, koniecznie potrzebnćj na wyroby 


W r. 1858 fabryka się spaliła, p. Draet wycofał się ze 
spółki a p. Boretti prowadził dalój ten zakład już na swoją 
rękę, a prowadził go umiejętnie, bo w przeciągu dwóch lat 
niespełna, potrafił wznieść na nowo, zniszczone przez po- 
żar warsztaty, sprowadzić z Prus i z Królestwa Polskiego 
uzdatnionych robotników, i wykształcić kilku miejscowych. 
W. zakładzie tym wyrabiają się. 1) Rozmaite ozdoby archi- 
tektoniczne, ogródowe, piedestale, wazony, figury it. p., 
wypalane, bez polewy i 2 polewą. 2) Piece gliniane z pole- 
wą porcelanową, z ozdobnemi gzymsami i niszami, kuchnie 
angielskie it: р. 

‚ 8) Obecnie zaczęto wyrabiać cement krajowy, nie ustę- 
pujący w.dobroci portlandzkiemu. 

W. fabryce pracuje 30 ludzi, z,tych 12 sprowadzonych 
z zagranicy a 18 miejscowych. 

Jeden. to może zakład fabryczny w Wilnie i w okolicy, 
w którym usunięto pracę przymusową, i potrafiono obudzić 
w robotnikach chęć kształcenia się, wskazując. lepszą przy- 
szłość i zapewniony pewny kawał, chleba przy pracy ро- 
czciwej. 

Wszelkie podobne zakłady są u nas jeszcze nowością i 
dla tego podajemy' niektóre wiadomości o rozkładzie pra- 
cy, o terminowaniu czeladników, о utrzymaniu. uczniów 
it. p.—wszystkie bowiem te kwestje, mogą nas» bardzo 
zajmować, ze względu na swą: praktyczność, połączoną 
2 rozumnóm pojęciem zasad przemysłu wolnego. 

Oprócz oczyszczania i przygotowywania materjału, 
wszystkie prace są płatne od stopy i sztuki, stawi to robo- 
(піка w pewnćj niezależnój pozycji, i uwalnia obie strony 
od zajść i nieporozumień. Obliczanie i przyjęcie robót od- 
bywa się tygodniowo; każdy czeladnik otrzymuje forszusu 
trzy ruble na tydzień, co kwartał następuje rozrachowanie 
się wzajemne. 

Praca rozpoczyna się od 5 rano itrwa do 7-6] wie- 
слог, 2 dwiema przerwami, a mianowicie 4/4 godziny па 
śniadanie i godzinę na obiad. 

Wszelkie przekroczenie prawideł z obu stron dobro- 
wolnie przyjętych, podlega karze pieniężnćj: przy końcu 
każdego kwartału, summa z kar zebrana dzieli się między 
najpilniejszejszych robotników. 
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ie gt 


czeladników, wykształconych na miejscu; 
nowania są następujące: | а; 
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WE. 5 атр: lami, jeziorami, 
Obecnie „w zakładzie jest już kilku, zdolnych bardz? ШО! piękne! alejami, kanapy 1 


Ter minowanie może być dwojakie. 
1) Na swojćm utrzymaniu. .. 
| «Na utrzymaniu zakładu... - 
o, Pierwszy. termin jest daleko krótszy, bo robotnik. ше Za- 
ciąga długu W zakładzie, podczas pierwszych lat nauki, na 
swe wyżywienie, па którę jeszcze zarobić nie jest wsta- 
ше. Drugi nie trwa dlużćj naq cztęry lata, 2 których dwa 
ostatnie, jeżeli się robotnik wykształcił należycie, pobiera 
opłatę zupełnie jednakową od stopy i sztuki jak i inni cze- 
ladnicy. б = 
Podobne warunki terminowania, zupełnie różne od zwy- 
уер prawideł cechowych, zbawiemnie Шора. крупа na wy- 
kształcenie znacznćj liczby uzdatnionych majstrów, z któ- 
rych każdy będzie mógł z czasęm, pracować na swoją rękę. 
Podajemy „takoż do wiadomości 000106), że.zakład р. 
Boretti; przyjmuje na siebie zobowiązania urządzania w do- 
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brach „prywatnych ceglarni, . pieców do wypalania „wapna, 

+ t: p. według najnówszych sposobów,. stwierdzonych рга „а 
ktyką. Ж, 
| + — Ма scenie naszćj w ciągu upiynionego tygodnia nie 
mieliśmy wprawdzie żadnój nowo ; przedstawionćj, sztuki, 
ale za to wznowiono jeden 2 najlepszych dramatów , Józefa 
Korzeniowskiego, pod tyt. Karpaccy górale, uzy role gió- 


'wne. osadzone. były na.nowo, na:czém: przedstawienie Wy- 


grało bardzo, w wykonaniu była całość i harmonja. 
Р. Nowiński (Antek Rewizorczuk). stworzył typ, m02€ 


troehę idealny, sale prawdziwy, pełen hartu i szlachetności, 


co zarówno umie zagościć pod burką górala, jak i pod. Wy- 


'kwitniejszą odzieżą. 


P. Laskowska, w. гой Marty, przedstawiła wiernie, 


„ową rozpacz рел granic matki, którćj gwalt i przemoc ode- 
brała jój jedynaka; w takich rolach pani. Laskowska. jest 
i nieporównaną, bo, tu sztuka może zastąpić obwarunkowa: 
nia głosu, postaci it. p., których brakuje tćj prawdziwie _ 


dramatycznćj artystce. 

Rola. Praksedy, która od śmierci śp. Chomińskićj prze- 
chodziła z rąk do rąk kaleczona. -przesadzana, niezrozu- 
miana, znalazła nareście w p, Szymańskićj sumiennego 
tłumacza. i 

Młodziutka to jeszcze artystka, ale młodość ta nie idzie 
w parze z niedoświadczeniem, jest. pewna znajomość 5се- 
ny, cieniowanie. w wielu. miejseach prawdziwe, przejęcie 
się rolą, га со najważniejsza, skromność w wykonaniu, — 
brak zupelny tćj chorobliwćj pewności siebie, która zwy” 
kle mierności jest godłem. 

Nie powiadamy, żeby gra. jéj była bez zarzutu, bardzo 
jeszcze wiele zarzucić jéj można—ale właśnie dla tego, że 
można 1 trzeba robić zarzuty, cieszymy: się, że dyrekcja 
zwróciła na zdolności młodćj artystki, uwagę, i zechce је 
użyć i pokierować właściwie. =.: Wacław Przybylski. 


PRZEGLĄD WSZECHSTRONNY. 

Stolica Chin—Pekin. 36) ladaość.—Mar 0b- 
wodowy.— Dzielnica tatarska. —Райасе cesarskie. —Ża- 
kazane miasto. —Mandarypis—Mieszkanie bogdychana. 
Ogrody. —Świetne miasto.—Dzielnica chińska. —Świąty- 
nia nieba. —Ulice w Pekinie.--Pabliczne zytie.—-Sklepy. 

у i Domy. 

W chwili gdy zwyciężki oręż cywilisowanego euro- 
pejskiego wojska otworzył sfinksowe wrota Pekinu, i nam 
niech wolno będzie zajrzeć z naszymi czytelnikami do 
wnętrza 46) stolicy niebieskiego Państwa, która pominą- 
wszy żnakomitą zdobycz w sycejskiem srebrze, wyniesioną 
z skarbca letniego Cesarskiego pałacu i oszacowaną па 
25 tysięcy fun. szter. (150,000 rüb, sr.), nie saspokoiła 
bynajmnićj wybujałych marzeń wojsk sprzymierzonych 
o stolicy „syta słońca i brata księżyca.“ 

Pekin czyli racsćj Peking, zbudowany jest па roz- 
ległćj błotnistćj równinie nad rzeką Peiho о sto mil ang. 
od jéj ujścia i o 60 mil od słynnego muru chińskiego, 
który na północ oddziela Chiny właściwe od Mongolji 
czyli chińskićj Tatarji. Leży pod 39° 54 szerokości pół- 
nocnój i 1160 28” długości wschódnićj, według obliczeń 
miejscowego obserwatorjum. Po Londynie Pekin jest 
największą stolicą у" świecie, i mieści w sobie ‹ przy- 
puszczalnie najmnićj 2 miljony ludności, która do czasu 
ostątnićj wojny nie miała żadnego wyobrażenia o potędze 
Europejczyków i mnięmała się być pierwotodną сога 
oświaty, spływającćj 2 promiennego oblicza słonecznego 
syna. To wysokie rozumienie Chińczyków o sobie było do- 
tąd najgłówniejszą zaporą do bliższego zetknięcia się 
z ludami Europy przodkującemi w cywilizacji. Skutkiem 
też tego odosobnienia się wyrodziły się dziwaczne pojęcia 
Chińczyków o Europie, od których nie są nawet wolni 
ludzie stojący u stóru rządu. Tak np. brat Cesarski, książe 
Kong, podczas odwiedzin u lorda Elgin, dla rokowań o 

okój, wyznał otwarcie, że miiiemańo dotąd powszechnie 
12 Wielka Brytanja jest bardzo małą wysepką do tego 
stopnia przeludnioną , że większa jej część musi mieszkać 
na łodziach i okrętach, a zdziwił się bardzo, gdy mu ро- 
wiedziano, że Indje wschodnie są tylko jedną z prowincjj 
angielskich, Łatwo pojąć, jak to otwarte wyznanie mu- 
siało zranić miłość własną dumnych synów Albionu. 

Przestrzeń zajmowana przez Pekin ma mieć według 
najpewniejszych źródeł od 25 do 28 mil angielskich *), 
w obwodzie. Sama stolica składa się z dwóch miast 
2 sobą się stykających i opasanych dokoła murem wy- 
зокіт па 30 stop, szerokim w podstawie na 25 stop. 
i zwężającym się stopniowo u szczytu do połowy téj szero- 
kości. Czworoboczne wieże wieńczą szczyt tego obwo- 
dowego muru co 90 lub 100 łokci, a nad szesnastu 
w murze wydrążonemi bramami wznoszą się strażnicze 
wieżyce, o dziewięciu piętrach 7 otworami dla armat na 
każdćm piętrze. Najbardzićj wysunięta na północ dziel- 
nica miasta, zwana Tatarskióm lub cesarskićm miastem 
ma kształt podłużno-czworokątny. ‘Таш to w samym 
środku wznosi się pałac Cesarza i Cesarzowćj, орававу 
na 2 mile angielskie, dokoła, wysokim murem z wieży- 
cami, pokrytym zewnątrz dachówkami żółtego koloru, 
i mającym po czterech bokach swoich cztery bramy # ba- 
sztami na wierzchu. Cały ten obręb opasany murem 
nosi nazwę „zakazanego miasta.* Jedna 2 czterech bram, 
nazwana „bramą południówą* zostawiona jest wyłącznie 
dla bogdychana i stanowi jedno z najwspanialszych A 
do pałacu. Tutaj zwykł się pokazywać oczom swoić 
poddanych cesarz, gdy udziela przebaczenie ре ум 
albo rozdaje podarunki zagranicznym posłom a PRA 
przegląd jeńców wojennych. U drugićj с зако" 
zbudowanćj okazale z białego marmuru, ре + м 
monjalne wizyty swoich dworskich urzędni 1963 

{ { : odróżnisjących się mię 
rynów wszystkich czterech stopni, OG ek odznacza 
dzy sobą sttojem głowy. Naj ski неце рібго, drugi 
zatknięte na wierzchu śp мат Ы błękitna, а czwarty; 
stopień czerwona gałka, © waj biała gałka 
najniższy. w hierarchji ш nia Cesarza Бего бой nazwę: 

Do właściwego mi ZA өрт, а? si 

z |nieba,* nikt nie ma prawa zbliżyć Się 
рококо zaa pozwolenia. Wielcy urzędnicy państ*a 
кя партов ва) tylko dla gabinetowych narad, 8 kandy- 
zoierają #19 ują mianowania na posady. Dróżki prowa- 


daci o! do głównych podwojów pałacowych wyłożone 


d af А Н SPY" 7, асет 
mi z szarego i białego kamienia. 23. "R 
Cesarzowćj, który nie ustępuje со do оЬмегповё e: 


mi samego Cesarza, znajduje się cesarski © obfitujący 


*) Mila angielska stanowi prawie szóstą. część mili polskiej 


E еч 40-704 


m mmm 


w wodotryski, cieniste” gaje, świątynie i kioski: Pałace bogdychana, w którym „takoż wznosi 316, kilka, pałaców. wszystkie połrzebnę machiny, 


te jednak nie odpowiadają bynajmnićj wyobrażeniom 


Północna część Pekinu została zbudowaną przez Kublaj- 


106 


—— 


narzędzia і zdatnych rze- 
mieślników, zapewnia dla kraju nieobliczone korzyści, bo 


Europejczyków о gmachach tego rodzaju. Budynki; je] Chana a; trzeci Cesarz dynastji Ming obrał to miasto w r. | produkować będzie machiny dla obećnych potrzeb naszych 


składające i sprzęty wewnątrz, wyjąwszy złocenia i ma- 
lowania, które napotykać można: nawet w domach ple- 
bejuszów, ogołocone są zupełnie z wszelkich niepotrze- 
bnych i kosztownych ozdób. Budynki Cesarskie, jak 
zwyczajne chińskie domy, mają wszystkie kształt na- 
miotów, i mogą się nazwać wspaniałemi chyba tylko przez 
porównanie z innemi i z uwagi na ich liczbę, która rze- 
czywiście wystarczyłaby do utworzenia oddzielnego mia- 
sta. Ściany ich są wyższe niż w domach zwyczajnych, 
drewniane kolumny grubsze, dachy ogromniejsze, pstro- 
cizna w malowaniach i złoceniach wielka , ale żaden 
z nich nie wznosi się wyżćj јак na jedne piętro. Kamien: 
ne lub gliniane posadzki wysłane są gdżie niegdzie gru- 
bemi 'angielskiemi kobiercami i ściany” pokryte papiero- 
wem obiciem,. ale nadaremno, wypieszczone oko Buro-| 
pejczyka szukałoby tam w pokojach oszklonych okien, pie- 
ców, kominków lub jakiegokolwiek ogniska. | Nie: masz 
tam również żadnych sof, biórek, świeczników, Źwier- 
ciadeł, półek na książki, sztychów іар olejnych obrazów. 
Łóżka na sposób europejski z firankami i pościelą są.na= 
wet w cesarskich pokojach rzeczą nieznaną; miejsce 
ich zastępuje drewniana ława lub przymurek w alkowie, 


na który zaściełają się maty lub materace, twarde po-| 


duszki lub miękkie wezgłowia stosownie do рогу roku. 
Miejsce drzwi zastępują zasłony z bambusowych włókien. 
Po za obrębem cesarskich pałaców leży część . miasta 
zwana „Swietuóm miastem, * mająca 6mil angiel. obwodu 
i otoczona murem 20, stóp wysokości. Таш się wznoszą 
publiczne śpichrze, wojskowe magazyny, świątynie: bó- 
stwom rozmaitym poświęcone i t. p. jg 

W południowóćj dzielnicy Pekinu, która się nazyw. 
właściwem „Chińskiem miastem;* mieszczą się główne 
s;downietwa, narodowa wyższa szkoła, w: którćj jak 
w ognisku skupia się cała umysłowa dźiałalność  mie- 
szkańców państwa niebieskiego, i oprócz tego inne nau- 
kowe zakłady, obserwatorjum: astronomiczne i dworzec 


w ogrodzie opasanym murem wznosi się największa i naj- 
większą czcią otoczona Chińska świątynia, zwana. „ Swiq- 
tynią nieba.* Od bramy ogrodowćj prowadzi do nićj na 
milę długa, staremi i rozłożystemi drzewami wysadzona 
aleja, z którćj wchodzi się płaszczyzną pochyłą na ocie- 
niony gajem wysoki pół-milowy taras wyłożony па 7 stóp 
szerokości płytami 2 białego marmuru. W samym koń- 
cu jego po prawem ręku wznosi się „Świątynia : ziemi,“ 
którój okazałość ginie zupełnie w porównaniu z stojącą 
naprzeciw „SŚwiątynią nieba.“ Przez bramę z rzeźbio- 
nego marmuru ,. wchodzi się do poświęconego obwodu, w 
środku którego, na tarasie opatrzonym dokoła schodkami, 


i wystawne siedzenia dla Cesarza i jego familji, bo nikt 


kształtnych . filarów ozdobionych płaskorzeźbami wspiera- 
ją sklepienie, a światło wpada przez okna 
umieszczone, że je zaledwie dójrzeć można z dołu. 
wnątrz, ściany wyłożone są cegłami z błękitną i zieloną 


polewą, a całość sprawie wrażenie błogićj ciszy i spokoju. a w ) 
Posągi bośtw mieszczą się w domach rozrzuconych do-| ręczniki it. p: wyroby! z tego włókna otrzymane i wysta- 
k | wca.p.. BBailly otrzymał nagrodę. oin ols апора | 
iov: Postępowanie w celu otrzymania włókna z 46). koniczy- | 
| ny jest takie same jak 2. lnem lub konopiami. o: 
W tym oto czasie odbywa się posiedzenie ogolne człon- 
h | ków Towarzystwa.rolniczego Krakowskiego a 21 lutego 
á| według потер stylu zaczną się. posiedzenia Towarzystwa 


koła pagody. Cesarz odwiedza tę świątynię raz na ro 
tylko i w tém poświęconóm miejscu odbywa obrzęd ora- 


nia i siejby, ażeby pokazać, że zachowuje jeszcze pro- 
stotę patryarchalnego życią swoich poprzedników. Nie 


znajdujemy nigdzie wzmianki o bliższych szczegółac 
tego obrzędu, domyślamy się jednak, że cąła uroczystoś 
musi się odbywać z lektyki, tćm bardziej, że teraźniejszy 
cesarz chiński jest kaleką, stracił zupełnie władzę w no- 
gach, a do chodzenia używa kul, których po kilka par 
znaleźli Anglicy i Francuzi w każdym pokoju w letnim 
jego. pałacu. Ж АМ 
Główne ulice у Pekinie są bardzo szerokie, bo od 120 
do 200 stóp, i ciągną się zwykle w prostćj linji od je- 
dnćj bramy miejskićj do drugićj. Ulice zaś boczne wy: 
biegające z głównych są wązkie i ciemne i zaledwie za- 


wanie ulic Chińczycy uważają za rzecz zbyteczną, dlą 
tego też w gorącćj porze roku dusić się trzeba od pyłu, 
lub. brnąć po mieprzebytóm błocie w porze dźdżystćj. 
Эгодек ważniejszych ulic, którego gramice. po obu stro- 


chwila przenośne kramy z rozmaitemi  osobliwościami, 
które w braku miejsca rozkładają się ną ziemi. Tutaj 
wędrowny kuchta w wyrosłćj jak grzyb z ziemi garkuchni 
sporządza na prędee obiady z szczeniąt, kotów i innych 
podejrzanych przysmaków, których szukałbyś napróżno 
w najlepićj zaopatrzonćj, europejskićj śpiżąrni. Tam 
znowu zatrzymuje się cyrulik 2 kramem. па plecach, 
i.zrobiwszy rum sobie, dzwoni w mały dzwonek i ma ju 
w mgnieniu oka kilkanaście głów do ogolenia lub kos dó | 


zaplecenią. О kilka kroków dalćj siedzi ślepy wygrywa; | 


jący nogami i rękami razem drapieżne koncerta na naj+ 
rozmaitszych instrumentach, na cymbałach, na flecie, 
na skrzypcach, z towarzyszeniem bębna i dzwonków, 
W innóm nakoniec miejscu, dwaj lub trzój chłopcy wy- 
śpiewują krzykliwym głosem chińskie narodowe piosnki, 
przedając. ich słowa w drukowanych zwojach na łokcie, 
Stałe sklepy po obu stronach ulic są tylko o jednóm ре 
trze, i pośród błota i brudów песа oko przechodnia zło; 
ceniami i żywością kolorów. , Nie masz w nich zupełnie 
okien, światło wpada przez drzwi, które w wietrzną po- 


tak wysoko| 


1421 za swoją stolicę, przeniósłszy tu swoją stałą rezy- 
deńcję ż'Nankinu:* ! | MK. 


PRZEGLAD ROLNICZY. 


Parę słów o siejbie na-wierzch i pod sochę. — Angielski 
rychły jęczmieh.— Hodowanie kur kohskicm mięsem.—. Koni- 
‘ступа ólbrzymia (Meliuotls Alba). — Badania p: Chatel nad u- 
prawą Кабо! Nowa gazeta rolnicza |w Król: Pol.— Fabryka 
narzędzi i mąchin rolniczych w Wisznięwie-— Długi krajowe 
sia kontynentalnych państw Europy. — Wiadomości han- 
dlowe. : уь 


A 


siane pod bronę lub, drapacz czyli w ogóle pokrycie nasie- 
nia nie głębokie daleko lepićj sprzyja wzeostowi roślin jak 


wszystkie pierwotne зуе siły, zużywa na. wydobycie się 
z ziemi, coby je miała obrócić па, swój wzrost i krzewienie 
„się korzeni, chwasty, wtenczas 


wiele cierpią. > ; 
Jęczmień wczesny angielski nadzwyczaj wielkie znaj- 
duje upowszechnienie, korzyści przedstawia następujące. 
Dwóma tygodniami może być wcześniej siany, jak zwy: 
czajny. Uprawa wymaga mnićj roboty, silnie się krzewi 
item %/, nasienia zaoszeżędza. Wcześnie grunt ocienia, 


„głębićj zapuszcza korzenie, przeto posuchy się nie lęka, со | 


prawie żawsze jest powodem nieurodzaju zwykłych пач 
szych jęczmion, ziarno jego bujniejsze, więcój waży, 
mączystsże i więcćj сеппе:  Upówszechnienie tego gatun- 
| Ка jęczmienia bardzo byłoby dla nas korzystnem. 

© Pan de Sora, utrzymujący ogromny zakład: hodowli 
drobiu pod Paryżem, 'odktył, że kury karmione końskiem 
| mięsem całą zimę jaja niosą i wybornie się utrzymują, i że 
właśnie brak pokarmu mięsnego jest przyczyną, że zwy- 
czajnie kury w zimie nieść się przestają. і 


Kury cbecnie utrzymywane na końskiem mięsie а plego, 

jski т i dzielni rzy zupełnéj swobodzie t: j. niezamykane,niosą po 25 tuzi- 
poselstwa rossyjskiego. ҮҮ samym środku 46) dzielnicy ków и оли 
rceznie 100,000 kur, których. utrzymanie nader tanio mu 
przychodzi.: Kupowane bowiem. konie niezdolne do pracy, 
skórą, kośćmi, rogiem,włosiem. i szpikiem cenę swą opłatą 


a mięso prawie darmo przychodzi. 


Кош z łatwością dostać można, 


so będzie lepsze i niełykowate. 


bo potóm łodygi nadzwyczaj twardnieją. 


bardzo piękne i mocne włókno, lepsze јак z Котор!) 


rolniczego w Królestwie. 


śmiecie sadzić, Dziś spotykamy to nasze praktyczne po- 


strzeżęnie stwierdzone zdaniem uczonego адгопота. 


przedstawia tyle różnorodnych odmian co kartofla, że od- 
miany 


wą i wytrwałą, lecz: niezbyt szezególnićj zimą smaczną, 


u naszą okrągłą, żółtą, która jest nadzwyczaj sy pka,piękna 


i mączysta, lecz: niezbyt plenna; со się okaże ріеотіе- 
szkam publicznie zdać z tego sprawę. W tym roku. за- 
dziłem w pomięszamiu t.j. po połowie beczkę kartofli żółtej 
okrągłćj i białój podługowatćj, tak zwanój angielskićj, przy 
zbiorze ledwie 1/40 odkaz 


‚ dawa. a przynajmnićj nie sypka,otrzymana zaś z nićj okrą- 
gła płaska stała się z białćj więcćj żółtą i nabrała mączy- 


oryginalność i ustalenie jak tam rassy tak tu odmiany w sile 
odradzania się przemaga? | ; 
Z bratniem uczuciem witamy nową gazetę rolniczą; ja- 
ko pismo perjodyczne rolnicze samoistne w Król. Polskióm, 
Zarysowany cel tego pisma utilitarności materjalnćj i mo: 
ralnej prawdziwą sprawił nam pociechę, bó zaiste rolnik 
więcćj może jak ktokolwiek, oprócz kształcenia się facho- 
wego i strony drugićj zaniedbywać niepowinien, bo właśnie 
zespolenie tych dwóch sił utworzy rolnika prawdziwie na- 


godę zasłaniają się matami, dla wstrzymania kurzu, który ! szego t. j. niezimnegó spekulatora, nie machinkę z jedno- 
w środku miasta jest tak czarny jak stłuczóny na proszek | stronnym poglądem, nie kocioł“ parowy gorzelni lub cu- 


węgiel. | 
Domy w Pekinie budowane są zwykle z cegły i po- 
kryte dachówką, wewnątrz urządzone najniewygodniej, 
a zewnątrz nie zalecają się też bynajmnićj pięknością i 
smakiem. , Przy każdym prawie domu, znajduje się z tyłu 
ogród, tém większy im wyższe właściciel . w hierarchji 
mandarynów lub szlachty zajmuje miejsce. Ж 

Wejrzenie miasta w ogóle jest monotonne i nużące, 
ma zupełnie pozór wojennego obozu. Przedmieścia Pekiny 
również jak innych miast chińskich są nadzwyczaj roz 
ległe i rozciągają się więcćj јак na milę, ро za OBCĄ 
miejskim. Ulice miasta nie 84 oświecone, а со jeszcze 
bardzićj uderza, w tak ogromnćj stolicy, {о że nie masz 
w nićj urządzonych rynsztoków, kanałów podziemnych i 
kloak, a śmiecie i nieczystości przechowują się starannie 
w każdym domu i przedają się potem jako nawoz. Wy- 
wożą je zwykle ną ogrody przyległe w małych skrzyniach 
niezbyt hermetycznie zamkniętych. Stąd wyziewy gd. 
rażającćj woni napełniają ulice, Łagodzi je wprawdzi 


trochę obfite użycie perfum i palenie aromatyczneg 


ео. 


drzewa, zawsze jednak powonienie europejczyka niemilę | 


jest. drażnionćm. Fa - 

Pekin łączy się z rzeką Peiho kanałem, który ożywia 
niezmiernie cały handel stolicy, ześrodkowany głównie 
w południowćj części chińskićj dziełnicy miasta. O 10 
milnga od Pekinu znajduje się obszernyjpark, należący do 


krowni, ale człowieka pracy i serca, prawdziwego obywa- 
tela kraju. * Powodzenie tego pisma ze wszech miar poży- 
tecznego i potrzebnego, od was samych zależy, którzyście 
na jego Czele stanęli. Jaka jest wiara wasza,miłość waszą 
i wytrwanie, taka się i dążność w piśmie objawi, taki 
czyn wykwitnie i takie kraj z prac; waszych zbierze owoce. 
Do celniejszych artykułów umieszczonych w 2-ch pier- 
wszych numerach: należy, art. o potrzebie u nas towarzy- 
«stwa aklimatyzacyjnego, gdzie autor stawiając przed oczy 
ogrom zdobyczy 'zdziałanych na tóm polu, gdzie indzićj, 
„wykazuje istotną potrzebę, kreśli pierwszy zarys ustawy, 
wskazuje. miejsca główne, jako to; Warszawę , Kraków, 
Lwów, Kijów, W ilno;i Poznań. łą уин 
Daléj następuje art., o uprawie łubinu, o wystawach 
krajowych. Dalej następują korrespondencje, nowiny go: 
spodarskie, wiadomości handlowe ii. р. `. 
W. dziale. p. t. Piśmiennictwo rolnicze spotykamy się 
z prześliczną pracą p. Józefa Supińskiego, jestto rozbiór 
a raczćj krótkie prawdziwie artystyczne streszczenie dzieła 
„Poszukiwania do historji rolnictwa krajowego Edmunda 
Stawiskiego. PIZZE EL yy о pak 
Nader pocieszającą powzięliśmy wiadomość od jednego 
z znakomitych naszych gospodarzy p. Pawła Walickiego, 
umyślnie we wszy нев szczegółach zwiedzającego zakład 
fabryczny w 'Wiszniewie. 0000000600 oabet] 
Podług słów jego fabryka ta  pońtaaajjca nędoriadolne* 
go i pełnego nauki i praktyki dyrektora, zaopatrzona we 


Doświadczenia wielu gospodarzy robione zagranicą, 
i przez. Tow. roln." Królestwa przekonały, że zboże za- 


głębokie zaorywanie. . Roślina bowiem głęboko zaorana 


; ierwćj obchodzą 1 pier- | 
‘wsze, delikatne liścienie (cotyledones) rośliny nadzwyczaj 


Mięso to sieką się drobno, jak u niego maszyną, i ku- 
rom podaje, na dłuższą konserwę usiekane lekko się soli 
iw beczkach spakowane do lodu zakopuje. Przy coraz 
więkczćj drożyżmie na mięso i braku bydła, oraz, skutkiem 
kosztownego utrzymania, upadku u nas hodowli drobiu, śro- 
dek ten utrzymania zwłaszcza około miast większych ,gdzie 
zwrócić by winien uwagę. 
3 | Dodać tylko należy, że jeśli przeznaczemy pewną ilość 
wznosi się właściwa pagoda, 150 stóp wysoka, z dachem | kur'pje dla niesienia jaj 166% na ukarm, to należy im dawać 
o trzech piątrach. Wnętrze jéj przedstawia ośmiobok. oprócz mięsa cokolwiek zboża i kartofli gotowanych,a mię- 
mający 60 stóp średnicy. Тат się mieści tylko ołtarz. | 

Koniczyna olbrzymia (M-litotus Alba) wydaje nadzwy-. 
więećj niema prawa modlić się tutaj. Ściany wewnątrz] czajną massę paszy, со liczne doświadczenia stwierdziły, 
wyłożone, są błękitną i zieloną emalją i złotem. Ośm. należy ją tylko kosić bardzo wcześnie, póki nie zakwitnie 


Obok tego koniczyna ќа przedstawia - i drugi użytek. 
| Sprzątnięta późno , kiedy łodygi jéj są twarde, wydaje 


Na wystawie Paryzkićj: znajdowały się. już! obrusy, 


Z prawdziwą pociechą wyczytaliśmy w J our. @арг. de 
Belgique w badaniach nad uprawą kartofli ‚ zdanie p. 
Chatel, potwierdzające nasze tylekroć już objawione, 
że jedną z najważniejszych przyczyn nieurodzaju i Coraz 
większego znikczemnienia kartofli u nas jest użycie do sa- 
dzenia kartofli drobnćj, niedojrzałćj a tém samem niewy- 
kształconćj, że lepiej kroić kartoflę dorodną niż w całku 


Po- 
służyłyby u nas na nazwę najlichszyci: zaułków. Bruko-| wiedzieć winniśmy więcćj, że żadna może roślina nie 


te sami dowolnie tworzyć możemy, że. połączenie 
kiłku gatunków ódznaczających się: pewnemi własnościami 
może nas obdarzyć gatunkiem kartofli odpowiednim na- 
nach stanowią rowy pełne stojącćj i śmierdzącćj wody, | szym potrzebom 1 kosztom uprawy, Są to dopićro dane 
zostawiony jest dla wozów i koni. Ро bokach idzie droga | wzięte z natury; na wiosnę właśnie, gdy. Bóg pozwoli, ża- 
dla pieszych. Tutaj jak w mrówisku roją się koczujący | miarem moim jest zrobić ścisłe w tym względzie doświad- 
przekupnie starego odzienia, łatanego obuwia i innych | czenie, a mianowicie połączyć kartoflę tak zwaną śpieszkę 
codziennych potrzeb życia, Tutaj powstają i znikają co | granatową, odznaczającą się wielkością,plonem oraz zdro- 


la, się podłużną, a za to wielka 
ilosć była kartofli ckrągłćj nieco tylko spłaszczonćj. Wię- 
1 c6j powiem, kartofla podługowata prawie zawsze jest twar: 


stości. Ciekawa nader с2у w roślinach jak w zwierzętach 


gospodarstw niezbędne, : praktyczne, bo тагал па miejscu 


| wypróbowane, „i tańsze jak z zagranicy sprowadzone. W y- 
| rob. oprócz wykończenia ma się odznaczać trwałością, со 
| jest najważniejszym przymiotem machiny, oprócz tego fa- 


| bryka ta da nam sposobność, zamawiając machinę, oswoje- 
| niaczłowieka ze sposobem jéj użycia, і nauczenia: go tego, 
bowiem nieumiejętność obejścia się z maszynami jest może 
jedoą . z najważniejszych przyczyn odstręczających gospo- 
jdarzy od ich używania. 

Ciekawe i nader wiele dające do myślenia jest zesta- 
'wienie' długu: krajowego: 5-ciu państw kontynejitalnych 
Europy. I tak.dług krajowy Anglji wynosi obecnie 4,991 
miljonów rubli sr. procent 177 mil. rubli; że dłyg ten od 21 
roku prawie na jednostajnćj stopie pozostaje, jestto skut- 
kiem nowych zaciągniętych pożyczek, które spowodowała 
emancypacja ! niewolników см kolonjach 1830 r; ów 
jstraszny. głód w Irlandji 1847 roku i wojna z 'Rossją 
w 1854 3 ; 

Dług Francji wynosił z końcem 1860 r. 2,188 miljonów 
„ub. sr. Ale budżet na rok 1861, gdzie'się mieszezą oprócz 
summ na umorzenie długu i procentów jeszcze i administra- 
cyjne rozchody, wynosi 142,737,611 rub. sr. 
` Prusy włącznie z kąssowemi assygnacjami (Kassen-an- 
| weisungen) mają długu obecnie 244,000,000 rub. sr. pro- 
centa i inne różchódy w tym przedmiocie wynoszą 14 mi- 
ljonów." ox 

Austrja, 2,1860 г. miała długu :1,445,000,000 rub. sr. 
opłata samych procentów wynosiła 60,000,000. 

Sardynja t. j. dawne prowincje, nie licząc w to ani 
dawnych ani teraźniejszych długów Lombardji, Toskanji, 
Modeny ,: Parmy, Romanji i Obojga Sycylji, miały długu 
w 1860 roku 279,000,000, xub.: sr. procenta wynosiły 13 mi- 
ljonów rub. sr. 

Biorąc okrągłą liczbę, obecny dług 5-ciu kontynental- 
nych państw t. j: Anglji, Francji, Austrji, Prus i Sardynji 
wynosi 5,706,000,000 гор: sr. większa połowa tego długu 
nepaja skutkiem pożyczek у ostatnich 42 latach dokona- 
uych. 

Cyfry te nie potrzebują komentarzy, rzut oka na nie aż 
nadto pokazuje, że dalsze postępowanie ро tój drodze èo- 
rocznego powiększania: długów: krajowych, az niemi i odpo- 
wiedniego. powiększania podatków jęst nięmożebne i że fi- 
nansowa katastrofa dla niektórych państw jest nader bli- 
zka. 

Wiadomości handlowe. Gdańsk 19 stycznia. ` Za- 
marznięcie tutejszego portu i Sundu 'i przerwana komuni- 
kacja , chwilowo. z.Anglją: jest przyczyną zatrzymania się 
większych obrotów, przędający przecież trzymają się przy 
cenach. Pszenicę płacą za korzec polski 240 funt. wagi 
58 złp. Zyto 235 funt. korzeć 30 zł. Jęcztnienia 187 dó 200 
płacą korzec 29 do'30 zł: Groch 32 zł, 

Drzewo. 2800 okrąglaków, przedano коре ро 450 tal. 
940 szt. dębowych belek próstych, każda o 16 stop ku- 
bicznych, za każdą stopę ро 13 sr. gr. 800 belek i 1000 
murłatow sosnowych ро 8 sr. gr. stopę kubiczną. ` 

‘W etna; wszystkie targi zagraniczne notują powyższe- 
nie ceny па еп produkt, poszukiwanie jest ogólne ina 
przyszłą strzyżę kupcy chętnie robią kontrakta. 

W ogóle ostatnie trzy tygodnie'we wszystkich portach 
nam bliższych notują się pewną stagnacją handlową czy 
to z powodu ogrom nych śniegów utrudniających dowozy 
Jądowe a'nawet iładowanie statków, czy też w skutek mro- 
zów tamujących nawigację; lecz pierwsza odliga, a z рой: 
wójną siłą handel się ożywi фо potrzebowanie jest i kupcy 
акаа swćj roli obójętnćj zgrywać nie będą mogli. Т. 5, 


' PRZEGLĄD. PISM. CZASOWYCH. 


Gazeta Warszawska: (do 35): | 
тт Wedle; ogłoszenia. zakładu, narodowego imienia 0380- 
lńskich, wystawa starożytnicza w tym, zakładzie we Lwowie 
urządza sięi przyjdzie niezawodnie do skutku, wbrew rzu- 
conym tu i ówdzie powątpiewaniom. Zajmuje się jéj urzą- 
dzeniem licznć grono: znawców i posiadaczów rozmaitych 
pamiątek „krajowych; w tym celu pod przewodnictwem kura- 
tora odbywają się co tydzień wspólne narady. Na jednój 
z takich narad uchwalono otworzyć wystawę pierwszych dni 
marca roku bież. © Przeznaczona jest dla nićj jedna z najpię- 
kniejszych części gmąchu zakładowego, a mianowicie pierwsze 
piętro. lewego. skrzydła. Przedmioty ną wystawę , „prócz 
tych, których rozmaite zakłady i korporacje lwowskie do- 
starczyły, córaż licznićj z prowincji przybywają. Jednakże 
zawsze jest wielce pożądaną zakładowi wszelka tego rodzaju 
nadsyłka: im zupełniejszy bowiem będzie dobór szczegółów 
w pojedyńczych: starożytnietwa. gałęziach, (бт 81016] 4, uro- 
czyścićj przemówi myśl główna tćj wystawy do zwiedzającój 
ją publiczności, 7а najskrupułatniejsze szanowanie praw 
własności i całość nadsyłanych przedmiotów zakład uroczy- 
Beiergezys 5 15210 1194 | 
mW ostatnićj swojćj rozprawie umieszczonćj w «Dodatku 
do. Czasus p.: J. Łepkowski opowiadi 0: znaczeniu mogił 
słowiańskich, rozwijając rzecz 0 powadze tradycji. Rozprawa 
ta jest odpowiedzią na twierdzenia Кагоа Rogawskiego, który 
zaprzeczał rzeczywistości: znaczenia mogił ipod“ Krakowem 
w dziełku: « Wiadomość 0 rozkopaniu mogiły w Siedliszowi: 
cache. (Kraków 1860), i Józefa Lisjewskiego, który opowieść 
ò smoku wawelskim wyłożył jako baśń pochodzenia gockiego, 
Zasadniczą tnyślątćj obrony” jest, że nie należy "niszczyć 
uroku tradycji. wówczas; gły na је) miejsce niemożna posta. 
wić. udowodnionego, choćby z prawdopodobieństwem, faktu 
historycznego» ога у 44 
'— Wyszła w Poznaniu ńakładem N. Kamińskiego i spółki 
»Historja powszechndc Waltera у przełożoną z 15 wydania 
pw oryginale i dópełniona dziejami Czech, Polski i Rośsji, któ. 
rych w oryginale brakowało. Dzieło to па, wiele języków 
iłómaczone jest nader cennym pódręcznikiem,. zwłaszcza, że 
dzieje słowiańskie, wedle twierdzenia G. W, są równie bie- 
głóm jak: gruntownóm piórem skreślone. б 
=. Doktor Bielski, :рамідсу obecnie w Daszowie (gubernji 
Kijowskićj), „przełożył z serbskiego na język polski poemat 
epiczny „Kaczycza ,, znaleziony przed kilkudziesięciu, laty 
w Dubrowniku, a składający się z 12 pieśni. Wartoby ze 
wszech miar, ‘aby przyspieszono ogłoszenie drukiem tój waż- 
nćj pracy. | | 
— Włodzimierz:hr. de Broel Plater, w czasie ostatnićj swój 
podróży naukowćj, porobił znaczne wypisy -z archiwów. Po- 
morskiego i Kopenhagskiego do rzeczy polskich, mianowicie 
dawnych stosunków Polski z Pomorzem i Danją. Akta te się. 
баја XIV i XV stulecia. Część ich znaczną przywiózł z sobą 
w. przeszłym miesiącu do Warszawy. ў 
m Dr. K. D. zajmuje się przekładem dzieła Cabanisa: 
„O stosunkach fizycznych i moralnych człowieka.“ 
— Dnia 80 Stycznia, umarł we Lwowie utalentowany ро: 
wieściopisarz' Walery Łoziński w 25 roku życja. | 
Gazeta Codzienna (do 35): x: 
пт, Nic; niema trudniejazagp i boleśniejszego nad ура 
wanie ćwieków z głowy, jakiejkolwiek są опе natury, 21 
czy dobre, mądrze czy głupio ukute. Biedna wyrobnica, 
która pod naciskiem mędzy Uroiła, іў jest księżną 2 domu 
(panującego; równie uparcie stoi przy swojóm mniemaniu, jak 
1 ów,.któremu koniecznie Się marzy о założeniu Mnie zleceń 
na Litwie i urządzeniu wystawy rolniczój w Wilnie. Przy. 
znajemy się, iż te domy zleceń i ta wystawa SĄ w głowie 
naszéj owemi: ćwiekami, 7 któremi się rozstać nie możemy. 
Dla {едо 9 korzystaliśmy z każdój, zręczności, którą nam 
Królestwo nastręczało, ażeby pomówić, w tym. przedmiocie; 
"а tego również dajemy miejsce następującym, bardzo traf- 
inym uwa$0m p. P. R. z Lublina 0, wystawach rolniczych. 
„Celem wystawy: jest rozpowszechnienie. pojęć , do / czego 
rolnictwo, wychów inwentarza lub mechanika w stosunku do 


gospodarstwa doprowadzić nas może. Ale większość stowa- 
rzyszonych rolników nie jest. w możności nabycia tego, со 
widzi na wystawie z pierwszćj ręki. Dopomódz zatóm tej 
większości do ułatwienia rozpowszechniania wszystkiego, 
co za lepsze jest uznanóm starać się powinni ci, co па czele 
wystawy zostają. А na to są sposoby. Na wielkićj wystawie 
londyńskićj przyjęta była zasada, że nie ten wyrób odbiera 
nagrodę , który najpiękniejszy, bo о to postarać się można 
па raz jeden; ale szczególny wzgląd był miany па to, czy 
przedstawiający wiełe i po oznaczonćj nizkićj cenie produ- 
kować dla dobra ogółu może. My także nierozumiemy korzy- 
ści, jaką osięgnąć móże Ogół Z Obaczenia pięknego okazu 
jakiego bądź ziarna szczególnego lub wyrobu, jeżeli przy nim 
nienapisano „лагат ро czemu i jaką ilość wystawiający od- 
stąpić pierwićj  zgłaszającemu się gotów. _ Dla tego. także 
więcejbyśmy : cenili produkt lub wyrób, który już; w ilości 
takićj jest otrzymywanym, że na użytek publiczny, па sprze- 
daż oddany być, może, jako. piękniejszy w gatunku lub do- 
skonalszy w wyrobie, a nie ten, który posądzać można, że 
wyprowadzon 2 wielkim kosztem i mozołem, na okaz tylko 
przygotowany został. Так samo nierozumiemy nagrody za 
jednego konia lub wołu, chyba gdyby ten koń lub wół był 
włościański, W tym razie wynagradzamy włościanina, ktory 
go wychował i około niego starannie chodził. Jeżeli zaś 
idzie o konia pańskiego, kogo i za со wynagradzamy ? Żeby 
zaś przynajmnićj choć w części na dobro powszechne ten 
grzech próżności obrócić, możnaby wszystkie okazy płodów 
i przemysłu krajowego podciągnąć pod loterję, któraby je po 
nizkićj cenie biletu rozrzuciła po rozmaitych stronach Жо 
próbki i wzory. Ponieważ wierzyć mamy, że okazy te są 
tylko przedstawieniem cząstkowóm, i że nie całość płodów 
lub wyrobów przedstawiają , krzywdaby im żadna żądaniem 
tém wyrządzoną nie byłac... Kto się przypatrzył zwiehniętym 
u nas w zasadzie wyścigom konnym, które zamiast podnie- 
зеша rassy koni w kraju, pożerają tylko spore kapitały, 
a w skutku swoim niczóm się nie różnią '0d kosztownego 
balu, bo służą tylko do zabawy i połechtania próżności; 
ten zrozumie całą ważność postrzeżeń i rad korespondenta 
z Lublina. 

— Р. 5. Miłkowski wydał. „,Opis Królestwa Polskiego: pod 
względem geografji,: statystyki i historji.** - Pobieżna to i da- 
leka od wymaganćj w podobnych pracach drobiazgowćj do- 
kładności praca. P. Kraszewski, pisząc 0 niej i nazywając 
j% „zaledwie; Капма“, „opisu: statystycznego , wypowiada 
myśl następującą: „Z wielu względów statystyki, któraby 
nam dozwoliła zrobić porównanie np. z Belgją, krajem со do 
obszerności swćj шо) rozległym, со’ Чо ludności zupełnie 
prawie równym;' a w rozwinięciu tak daleko już zaszłym— 
statystyki za bardzo maluczko, a jednak porównanie to z wielu 
względów mogłoby .być wielce nauczającóm. Niewątpimy, że 
siły produkcyjne Królestwa równają się belgijskim, że z wy- 
Jątkiem warunków handlu, które są inne wcale, moglibyś 
mieć tyleż prawie со ten kraik, byle chęć «do pracy, byle 
wytrwanie na tćj drodze i trochę rozwagi tam, gdzie bez niéj 
nic począć niemożna. Ale Belgja jest krajem najpracowitszým 
w świecie i dzis z Anglją i Francją w przemyśle mierzyć się 
kusi, gdy my trwamy jeszcze w przekonaniu, że przemysł 
i fabryki zgubić "nas mogą i'że rolnictwo bez nich obejść się 
potrafi, Таш już pojęto, ‘że praca nawet Czysto materjalne 
cele mająca, wyrabia ducha, kształci człowieka i daje mu 
siły nowe; u nas wszelki trud nawet umysłowy uważa Się za 
szkodliwy. “Znamy ludzi, co podejrzewają naukę nawet, że 
więcćj przynosi szkody niż korzyści, i jednego znakomitego 
literata, który utrzymywał , że Złoty Ołtarzyk. starczy. za 
całą, bib jotekę, Zarzucają рат, że ropagujemy materjalizm! 
Niestety, wszystkie drogi wiodą do Rzymu, wedlę francuz- 
kiego przysłowia; dobrzeby choć tą ścieżką dójść do zamiło- 
wania pracy 1 uznania potrzeby kształcenia się.'< 

— Р. Gliński, malarz nadworny w Rerlinia i 
ninaa zo dh икре ТЫ о wynalazł 
00%у Spósob имама obrazów, nazwanego malowaniem 
nitkowóm. б. С. mówiąc 0. tóm dodaje: „Niewątpimy, że 
sposob ten musiał się okazać niepoślednim wynalazkiem 
kiedy wywołuje wielkie współczucie, i radzibyśmy dowiedzieć 
51620 nim cóś więcćj, choć niesądzimy; by zastąpić mógł 
Pip wanjo olejne i wspaniałe włoskie alfresca,*: 

— 120 najważniejszych przedmiotów, rozbieranych | 
na zjeździe rolników zh зве należy projekt p. е 
skiego dotyczący wydawnictwa i rozpowszechniania książek 
ludowych pomiędzy włościanami i utworzenie spółki handlo- 
wo-komisowćj z główną siedzibą dyrekcji we Lwowie: 

— Nowy utwór sędziwego nestora dramatycznych pisarzy 
polskich właśnie drukujący się w odcinku naszego. Kurjera 
był przedstawiony na scenie Iwowskićj па benefis p. Aszper- 
gerowćj. : 

—. Członek Towarzystwa naukowego krakowskiego , pan 
Krystyn Ostrowski w ciągu roku bież. ma wydać następujące 
Ba арау мааа, р biblijny;—Jan Sobie- 

| a w ә-сїї aktach; —Azael, w f-m akcie: —— - 
dy. ludowe>1Pólneykwiatkii le. гил АП САБ 

— W gazecie tureckićj „Dżerydz.Gawadis* 
na nieszczęście sposób robienia cukru; gdzie ni 
о krwi i kościach używanych przy produkcji. 
Ulemów 6 mało niepopękały, gdy się ta myśl do ich mozgu 
wścibiła. Zważywszy, iż krew jest czerwoną a cukier biały 
odrzucono obecność krwi w cukrze; lecz niepodobna było 
w ten sposób zaprzeczyć kości, którą równie jak cukier jest 
białą: zakazano więc pod karą analhemy użycia cukru, — 
syropy pójdą w górę... szą 


KRÓTKI | PRAKTYCZNY WYKŁAD ZASAD 
GOSPODARSTWA LEŚNEGO о 
|» przez | 
их. iT. Śnarskiego. | 
(Dalszy ciąg Ob. №. 11.) 
Najlepićj , więc. zakładać od razu ręby obsiewne, zo- 


stawiając nawet nasienniki nieco gęścićj, od przytoczo- 
nego wyż prawidła, a to ze względu wywrótów drzew, 
które wiatr w drzewach pojedyńczo rosnących zdziałać 
może , oraz aby młodzieży powstającój w pierwszych 
chwilach еј, wzrostu pewien cień zapewnić, miejscą żaś 
bardzo ządarnione lub. pozostałe halizny , poruszywszy 
cokolwiek sochą lub motyką , obsiać nasieniem czystem 
lub szyszkami. Е” 

_ Pasza bydła w cięciach tak długo wzbronioną być” po- 
winna, póki młodzież nie dorośnie tćj wysokości i grubo- 
ŚCI, Że bydle jéj zgiąć i złamać, „ADI pyskiem jéj: wierz- 
chołka dostać nie będzie w stanie, inaczćj będzie ono 
największóm spustoszeniem 1 zgubą młodych. drzewo- 
stanów. їй бй | 

U Zbieranie ściółki, Jest zgrabywanie igieł i liści 
opadłych, lubo się to zawsze dzieje с ико ава albo- 
wiem stanowią one ochronę korzeni od mrożów, aż czasem 
zamieniają 819 W humus, to jest ziemię roślinną i są na- 
turaluym nawozem, użyźniającym grunt leśny, jednak 
gdy хра onieczność wymaga, ściołką taka może być 
ЧОО Опа у miejscach tuż przypadających do cięcia, 
lub `w bardzo starych drzewostanach, nigdy zaś w mło- 
dzieży, Dajmy więc na to, żeśmy: w lesie naszym wy- 
cięli już przes lat kilkanaście, kilkanaście cięć í te już 
to naturalnie, już sztucznie, obsianemi zostały, — 

a Teraz zwrócić należy naszą uwagę na rosnącą mło- 

zież. “16 

Młody las im gęścićj wsrasta, tóm da iękniejsze 
drzewo, wyniosłe, gładkie i proste jak іно, за 
isa Ой to јен nalegajacego śniegu, który 
w młodzie 0466) ni 
wanie jój robi szkody. +°°. niesłychane przez ЛР: 

Otóż kiedy nasz las młody wy takim stöphiu zwartości 
rosły. to/około 20 roku saczynają się pó 4 drzewka 
obumarłe, przygłuszone od obok stojących, które wybra 


umieszczono 
e zapomniano 
Ciasne głowy 


=: ЖАН 


4 


f аглу potok różowych kapeluszy, aksamitów i brokarów; 


оја jakie słowo akademickie do nich doleci. 
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Małżeństwo i rodzina: zajniują najlepsze karty w książ- 
ce рата Fremy. o Możnaby у tylko: zarzucić autorowi, że 
w restaurowaniw ойдуу, уе Francji; zbyt liczy пазрошос 
architektury. Już Michelet wydał plan szczegółowy domu, 


fiależy, i czynność ta nazywa'się  trzebieży leśną. Teze З. Zessię oświadczył жа wolnością druku i wolnością cy broń, przed którą drżą wszyscy, nie może się jednak '0- 
bi enie to pówtarza się tak często, jak tego istotna po- | sumienia dwiema rzeczami; potępionemi przez encyklikę enić 2.córką miljonera. «Panna Klementyna, jako nagro-| 
trzóbą НАЕ lisu wókazójćć główną jednak zasadą być | Grzegorza ХУЦ | í : BO і da enoty, dostaje się cnotliwemu. młodzieńcowi: młoda żobBa. 
winno, aby zbytecznie lasu nie przerzadzać, lecz utrzy- 4. Że przytaczał z pochwałami „Ducha Praw’ Mon- powraca do starego męża, bankier płaci dawnych wierzy- ek hyri: 
wia 8 Ино ви w zwarciu, to jest aby drzewa swemi | tesqieugo, położonego na indexie 2 marca 1752 r. a nie cieli i finita la comedia; Mimo tak moralnego zakończenia, | szezęściu małżeńskiemu niezbędnego; prawda, że Michelet 
ТАК szczelnie się stykały, ‚Бо to jest. warunkiem | przytaczał summy świętego Tomasza. . „l 061 Н łacińskie przysłowie stfinis bonus laudabile totum, nie nadaje | nie troszczy się bardzo 0 rodzinę — twierdzi: owszem, że 
dob wzrostu drzew, stanowi potrzebny cień i wza- Sprawozdawca Monitora wprost przeciwńe wady upa- |-się do niej. . Powtarzamy, uporczywe wznawianie kwestji | małżonkowie mogą sobie zupełnie wystarczyć. Pahu Fre- 
sty =! | trzył w przemowie nowego akademika.  Porównał оп La | pieniężnćj, wytartćj jak zły szeląg, jest tylko dowodem żu- | my przeciwnie; tak dalece 0 dzivej chodzi, żę musiał do do- 
cordaira do górnolotnego ptaka, uwiązanego na піќее: ,,Pó- | pełnego braku obserwacji i dowcipu. | mu Michelęta nmogie popr zylepiać przystawki: w końcu 
А propos obserwacji. Znamy romanso-pisarz, Arnold | pyta oburzony, јак to być może, żeby arehitekcj рагутсу, 
Fremy; wydał studjum: obyczajowe pod tytułem: „Les | którzy tak wybornie umieją budować „Pałace „o tysiącu: e- 
Moeurs de notre temps.” | goistycznych alkowach;” nie pomyśleli dotąd © postawieniu 
„Tak mało jest teraz na stałym lądzie moralistów, iż nie | domu dla familji > [iet x en . 
można pominąć autorów, zajmujących się badaniem spote- „Dziennikarstwo, literatura i teatr zajmują № książce 
cznoścj swojćj, chociażby 'ich rady'i spostrzeżenia wiele do | tyle miejsca, ile .w żyćiu Francuzów. Dla podniesienią u- 
życzenia pozostawiały., ДУН ват став padającego zmysłu dramatycznego Fremy proponuje teatra 
„Dawnićj teatr wyłącznie posiadał przywilej karcenia złych | amatorskie. *Żapęwnć. że zamiłowanie tęatru po domach 
obyczajów: teraz obowiązku. tego podjęła się powieść, ale | prywàtnych smak dramatyczny kształci — ale jeżeli spo- 
coraz mnićj moralizuje, doszedłszy „do smutnego doświad | łeczność francuzka niema czasu chodzić :00 kościoła, jak 
czenia, że morały nie poplacają. „W. ośmnastym wieku, | twierdzi autor, tém bardzićj nie będzie miała czasu nauczyć 
we,Francji, najpotężniejsze umysły, zajmowały się wycho- | się roli. i че 
waniem ludzkości. Lettres Persannes Montesqieugo, są | "+ Pomiuąwszy wszystkie niełogiczności i paradoxa, wiele 
arcydziełem . w tym rodzaju: rady i spostrzeżenia, w nich | jest, uwag<zdrowych i spostrzeżeń ‘trafnych w książce, о 
zawarte więcćj przyczyniły się do obalenia starego porzą- | którćj mowa. = Autor zna dobrze obyczaje swego narodu. 
i | Wielką także zaletą jego jest, że niema ani żółci, ani na- 
puszystości. Fremy nie należysdo fałszywych liryków, któ- 
rych deklamacje о-споейе niecierpliwią i nie ledwie popy- 
chają do występku.» iso j н 
W chwili oziębłości, „jaka teraz" paraliżuje literaturę 
francuzką, książka: pana-Fremy ше’ będzie miała pewnie 
większego powodzenia, jak romans wydany: rano,' a zapo- 
mniany wieczorem — ale sądzę, że:kiedyś, skoro późniejsze 
pokolenia Francuzów zechcą dowiedzieć -się dokłądnie, со 
przodkowie ich myśleli i czynili w-poiowie ХЕХ wieku, czy- 
{аб ją będą, gdyż: rzecz nie napisana w chwili złego humoru, 
w zawierusze namiętności nie przepadnie. 
job z 


| wol 2 ELijowa, 20 stycznia. 
оо Z kontraktowym pospiechem przesyłam wam kilka spo- 
strzeżeń nad-fizjonomją-zjazdu tegorocznego. 

Kontrakty, właściwie, rozpoczynają się "dopiero. Jed- 
nakże z przygotowawczćj wrzawy” da się wywróżyć chara- 
kter ich dalszy» Pomimo względną obfitość pieniędzy, spo- 
wodowaną przeszłorocznemi zbiorami, interesa zarysowują 
się bardzo nieśmiało. I na zboże iina majątki brak kupu- 
jących "uczuwać się daje. Trzy,oeztóry kupna majątkowe 
dokonane м przeddzień kontraktów, co do warunków, nie 
różnią się /0d'interesów -zrobionych w ostatnich kiłku la- 
tach. Cytowaną jest pod względem wyjątkowćj korzyści 
sprzedaż. «wsi Jerczyk (w. okolicach Berdyczowa) po tysiąc 
r. sr. za. włokę.(morg; po 38%; rs srs) -Gukrowarowie; 
tak ostro dojmowani: przez publicystów, spodziewają się i 
teraz wyjść шейе. Namiętna polemika nie zniżyła ceny 
produkta, 'a pieniędzy; jak'jaż mówiłem, jest dosyć. 

|, Przemysłowe ‚ usposobienie, właściwe. kontraktowemu 
czasowi, ustępuje у tym. roku. daleko ważniejszym wido- 
kom. Му$ і namiętności: publiczne pochłaniają liczbę bez- 
 duszną., Mianowanie, kandydatów. do komitetu mającego 
| wprowadzać reformę włościańską nie obeszio się bez kolli- 
zji i wymuszonych różnemi, względami ustępstw. Kandyta= 
tami. od. obywatelstwa. mianowani są pp. Syroczyński; Bo- 
browski, Jotejko: i Jankowski; kandydatami od rządu: pp. 
Kigelman „. Lucenko, Frejgang,, Jaczewski. i Poniatowski. 
Pierwsze posiedzenie towarzystwa „rolniczego: przypadnie 
| zapewnie, па czas pokontraktowy, dotychczas bowiem mini- 
(Sterjum. ostatęcznćj sankcji towarzystwu. nie nadesłało. 
| Ма 5d. lutego, naznaczonćm jest walne zgromadzenie za- 
wiąziującego się towarzystwa. kredytowego ziemskiego, Ce- 
łem rozpatrzenia: statutu opracowanego przez komitet re- 
dakcyjny w Nowym. Chwastowie (u p. Tadeusza Bobrow- 
skiego). Rozstrzygną się wtedy i punkta sporne, яр. х0. мус 
płacaniu. wylosowanych biletów £wotowizną brzęczącą, na 
co „okrutnie. алушта, się obywatelstwo tutejsze. Zdaje się 
że. opinja mniejszości, codo posunięcia minimum pożyczki i 
hipoteki aż do 2000 21, 1 30. morgów ziemi, zwycięży. ostar 
tecznie opinję większości, trzy razy więcćj wymagającój. 

Otoż i wszystko prawie, со w pierwszćm sprawozdaniu 
na wżźmiankę zasłagiwało. Ale, ale... ше mówiłem do- 
tychezas o produkcie, w przerażającćj ilości sprowadzónym 
na Kkóntrakty obecne. * Rozamiem przez to pufy czyli bąki 
ródzime, nawiezione z każdym bigosem domowym, przecho- 
wane starannie pod każdą czapką baranią. О potwórności 
i mnóstwie produktów ówych nie możecie mieć najmniejsze- 
бо wyobrażenia. "To tylko smatna, że wyrób przeznaczony 
dla ubawienia Тар zastraszenia łaskawego sąsiada i dóbro- 
dzieja, wpada czasami w ręce, które się bawić nim ше my- 
аду, a даша złatóje na głowy całkiem niewinne. Sly- 
szeliśmy,-że przedsiębierty zamyślają przerabiać szlachecki 
ów produkt na cos pięknego. i wielce pożyteczńego ogólowi. 

_ Teatra Kijówski i Żytómietski, stowarzyszone pod dy- 
rekcją p. Borkowskiego, łączą się na czas kontraktów 
w jedno, ażeby 'spotęgowawszy w tën sposób talenta, po- 
częstować nas kwintesencją scenicznych piękności. Zoba- 
стеу, ‘е0 z tego będzie. ыы 

Ł artystów posiadamy Nerudę, a Spodziewamy się Drej- 
szoka, Lipińskiego i Twańskiego. literatów widzieliśmy 
p. Marcinkowskiego. Zastęp miejscowych księgarzy po- 
mnożony został firmami Isakowa, Merzbacha, Orgelbranda 
і Моа sisivs ; (Leonard Sowiński. o 


boral 1 Nowogródzkiego, o 2 stycznia 1561 r. 
„Każda epoka, każda niemal chwila w życiu społęcz- 
ném; narodów, ma swoje ważne, żywotne kwestje do roż- 
wiązania, od pojęcia, zbadania i szczęśliwego rozstrzyg* 
nięcia, takowych zależy często przyszłość i szczęście: пах 
rodu. Dziś może do'najważniejszych i najżywotniejszyćh 
jakie kiedykolwiek byly dotknięte, winniśmy zaliczyć ро» 
ruszoną kwestję kredytu ziemskiego na Litwie; od trafne- 
go jej rozwiązania niezaprzeczenie zależy przyszłość, 
szczęście i dobry byt kraju naszego. 
Im więcćj jaki naród posiada środków materjalnych 
1 bogactwa narodowego, im szczęśliwićj i rozumnićj, to 
bogactwo, krąży w narodzie, tém byt jego jest szezęśliw- 
szy, tém mnićj nędzy, bo wtedy bogactwo dosięga, aż do 
najniższćj warstwy społeczeństwa. NSE 
Bogactwo narodowe ше liczy się tylko saummą Kapi- 
tałów, lecz i ich obiegiem i produkcją MEN Wi U $ 
Kraj, w którym by najwięcój produkowano kapitałów, 
nie będzie jeszcze najbogatszym i byt а RUD 
będzie w kwitnącym stanie, — Ке „GK owa Holan- 
dja jasno nam stawią przed ое „aeg przykłady. 
Chcąc podnieść dobry ВЯ "w jakim narodzie, trzeba 
jak powiada Angielski ekonom Мас Culloch, jego wla- 
sne siły, jego własi ер: ły wprowadzić. w życie, ; 
Dziś więc pi rad a" stanowcza chwila, oto, rolni- 
сіло domaga się ki ytu: Jeżeli własne narodowe Кар: 
taty przyjdą ma w Pomóc, produkcja krajowa wzmagają? 
: 69) 1 więcćj, podnosząc się coraz wyżćj. 4 wy- 


się cor 9: 1@с‹ 
żój wz i 1 podniesie narodowe bogactwo, a tém samém 


jemna podp ере nigdy od spodu ani 'wyżćj okrżesy- łotneg к: 
wać nie należy, bò to im nie tylko nie dopomoże 'do ciągnięcie fatalnćj nici _ezuliśmy co chwila,” powiada pan 
rostu, ale drzewo kaleczy i niszczy. Drzewa liświaste | Saint-Beuve. Nadto, zaizuca dominikanowi, iż używał wy- 
jeśli je chcemy pędzić w górę, mogą być aż po koronę | mowy kaznodziejskićj, która posiedzenie akademickie uczy- 
otłkrzesywane. nita podobnóm do konferencji уу Notre-Dame; że raz zbyt 
Przy takich to trzebieżach, drzewa, które rosną! w po | cicho, to znów zbyt głośno mówił, machająć ręką, jakby 
mięszaniu w naszych lasach, ‘а które me wytrzymują | otrząsał pochodnię; że wyłudzał wrażenia i oklaski, nie my- 
kolei zakróślonćj dla przemagającego drzewostanu, ` пр. | 814, ale gestem 'i intonacją, słowem, że Latordaire wpro- 
brzoza, osiczyńa, ólcha nA mokradłach i t. p; wybierają | wadził do pałacu Mazarina zwyczaje innego krasomówstwa, 
się częściowo. "Tu nadmienić wypada, że lasy, które | w gronie uczonych niewłaściwego, itd.: 
prócz główńegó gatunku mają kilka innych jeszcze ga- Qóżkołwiek bądź, nie odejmując trafności uwagom sła- 
tunków drzew rosnących w potmięszaniu, lepićj „rosną 1 | wnego krytyka, przyznać należy, że choć nie poprawnie się 
więcćj dają massy drzewnój, jak zupełnie czyste; że mała | wysławiał i niedość poważnie intonował, Lacordaire mówił 
ta przymieszka, zwłaszcza jeśli jest taka, że drzewa та- | zajmująco; był w słowach jego zapał со porusza, ogień co 
jące korzeń serdeczny rosną z drzewami, mającemi tylko | porywa, namiętność, со zachwyca... wszyscy słuchacze by- 
korzenie boczne, пр. sosha z brzożą i t. р. są bardzo po- | li pod wpływem 16} cierpkićj, ale mocnćj i pięknćj wymowy. 
żyteczne; więcćj powiem, Że пр. па gruntach lekkich, na Mowa Guizota, pòd każdym względem stanowiąca sprze- 
których dąb i grab nigdyby nie тові, bo one“ potrzebują | ©1056 z mową Lacordaira, daleko właściwszą byłaby w u- 
gruntu zwiężłego i bogatego, przecież w pomięszaniu | stach dominikana niż protestanta»: Lacordaire wynosił de- 
z sosną i brzozą, weale dobrze owe drzewa się udają. Lasy mokracją nowego świata, przyznał jéj panowanie przyszło- 
mięszane,oprócz tego,że dostarczają różnego rodzaju drzew, sci— Guizot przeciwnie, zaprzeczył jéj wszystkiego, odsą- 
mają jeszcze to ża sobą, że nie tyle cierpią od robactwa, | dził od wszystkiego, zdroje żółci i piołunu пала jéj w usta. 
jak czysto jednogatuńkowe, lecz zdają się być wzajemną Lacordaire ledwie że dotknął Rzymu T Guizot skreślił wy- 
sobie ochroną; jak niemnićj pożary w takich lasach nie są | mówny panegiryk stolicy apostolskićj, Pierwszy zapalał, 
tak częste i nie tyle zrządzają szkody, jak w lasach czy- | drugi chłodził. | ой ! 
sto iglastych, gdzie pożar gdy pójdzie górą, w jednćj Ostatecznie, dwie akademickie przemowy dowiodły ja- 
chwili eały las ogarnia. Sno : .2e.pan Guizot nie zmienił się ani na włos — żę jest 
Do rzędu także trzebieży zaliczyć można i gospodaro- | dziś czóm był zawsze, nie bystrym politykiem, ale suchym 
wanie w obrębach, które jeszcze do kolei odmłodnienia doktrynerem, poświęcającym zawszę, fakta stronnictwu, a 
nie przyszły, tam gospodarstwo ogranicza się na wybiera- na świat zapatrującym. się przez książki. | 
nia drzew starych, któreby do czasu przyjścia kolei cięć Lacordaire także 516 nie zmienił: zawsze to tenże sam 
odmładniających "wytrzymać bez psucia się nie mogły, | umysł zacny, ale wahający się, taknący prawdy, szukający 
na ochronie młodzieży powstałćj a mogącéj dójść nim | jéj wszędzie, a nie znajdujący zupeinéj nigdzie. Lacordaire 
ко): nadejdzie, do pięknego. jeszcze, wzrostu, na prze- | jest, rzeczywistym, synem swego wieku: dręczony niepe- 
znaczeńiu. miejsc stosownych dla paszy bydła 1 zbierania | wnością, bada, szuka, patrzy, czyta — wnika w, każdego 
ściołki. (d. с. п.) większego ducha i pożera go, celem. rozwiązania wielkich 
mm | Zagadek tegoczesnćj spolecznosci. Choćby nie więcćj prócz 
i acc tego niepokojaimp posiadał, jażby. zasiużył na nazwę my- 
i sliciela i przyjaciela ludzkości. ' 
ZOFRLFEISPONDEINCJA Powtarzam, role były przemienione: pan Guizot. powi- 
KURJERA WILENSKIEGO. nien był wystąpić w białym habicie inkwizycji — а Lacor- 
Paryż, 6 lutego. daire w ubiorze męża stanu drugićj połowy dziewiętnastego 
Akademja wyłącznie zajmowała Paryż w ciągu ubie- 


wieku. 
głego tygodnia. Ciekawość była zaostrzona do najwyższe- 


dku rzeczy niż inne, poważniejsze na pozór dzieła. 


tesqieugo we Francji byli pp. Jay i de Jouy. Od czasu 
Pustelników, nie wyszła tu żadna książka, zapatrująca się 
z wysokiego „stanowiska na powszechne obyczaje narodu. 
„Les Français peints par eux-memes” publikacja zbiorowa, 
podpisana stu. nazwiskami, jest. raczćj encyklopędją ma- 
lowniczą wszelkich rzemiosł i profeśśij, i na nazwę obycza- 
jowego studjum ше zasługuje. 5 

Opuszczenie to społecznego rudla przeż myślących ster- 
ników, ów zupełny brak obserwacji, wielu przypisuje wpły- 
wowi przeważnemu ducha demokratycznego. „Jakże chce- 
cie, żeby ludzie obserwowali, kiedy niema co obserwować, 
| mówią zwolennicy przeszłóści. Rewolucja zabiła arysto- 
kracją, mieszczaństwo coraz WSSE Я się brata— 
wszystkie klassy społeczne wciąż mięszane, niby kasza 
w garnku, pozbyły się zupełnie sprzeczności, będących farbą 
obyczajowych obrazów. Lud nawet utracił swoją oryginal- 
ną cechę: nawet Anglik, ów typ odrębny a twardy, już się 
w ogólnćj mięszaninie na pół roztopił... Dziś Francuz podó- 
опу do Anglika, Włoch do Niemca, Niemiec dò każdego — 
a to powszechnie zrównanie dzieje się właśnie w chwili, 
kiedy świat najmoenićj kwestją narodowości zajęty... 

Jest witéj uwadze trochę prawdy — jak w każdym pa- 
radoksie— jednak, naród francuzki, mimo moenego ściera- 
nia się z resztą Świata, zachował jeszcze tylę indywidualno- 
ści, że-gó 0d innych natychmiast odróżnić można.: Fran- 
cuż, dzięki Bogu, nie przestał być *sobą i jeszcze pod Каз 
żdym względem za wzór innym stać może. -- 1: | 

Twierdzimy to śmiało — chociaż pan Fremy temu prźe- 
czy. — Gdzież jest, wola on, ów Francuz рей i.po-rewo- 
lucyjny ? ów kameleon mieniący, dworak, filozof, niwelator, 
liberalista, wojownik i absolutysta; człowiek pełen dziwnnych 
sprzeczności. Свеши potomki, krzyżowców „stali się tak 
dla гейш} obojętni, że nie chodzą па mszą ?—, Czemu dziś 
francuz tak wielbi pokój, choć tak. dobrze, umie wojować.? 
Czemu. wielbi równość, a za tytułami goni? Czemu zadziera 
głowę a kłaniać się аЬ? 5 Вор HABRIA 
i | Te ji tym podobnę pytania zadaje sobie autor „Obycza- 
Jów naszych eżasów” i odpowiada na nie; nie zawsze traf- 
nie, ale zawsze dowcipnie — co utrudnia rożbiór jego ksią- 
żki, bo dowcip to piasek złoty, który, wciąż rozsądkowi 1a- 
sypuje oczy. | | | 

Jednak tu i ówdzie nietrafność zbyt razi, żeby ją pomi- 
паб możną,. I tak: brak, religijności przypisuje autor bra- 
kowi czasu. „któż ma dziś. czas siedzieć, w, kościele trzy 
godzin, naradzać się ze spowiednikiem lub, rozmyślać nad 
książką nabożną,” pyta. С07 to za nonsens! Takim s 
sobem, pobożnym mógłby być tylko ten, kto posiada 50,000 
dochodu. | 

‚ Wojenne gusta Francuzów pan Fremy przypisuje Plu- 
tarchowi, Hektorom, Achillesom, Scypionóm i Anibalom, 
którzy są we Francji pierwszymi nauczycielami młodzieży. 
Nie zdaję nam się również, ażeby Platarch dawał Franca- 
zom zamiłowanie wojny: większa część tych, co się bili pod 
Solferino, nigdy nie słyszała `0 Plutarchu ani o Scypionie: 
Są narody, jak naprzykład Turcy, które nigdy nie odebrały 
klassycznego wychowania, a mają w sobie ducha wojen- 
nego. Duch wojenny nie jest wyłączną własnością Jędne- 
go narodu; obchodzi оп Świat nasz dokoła: ѕаргетасја woj- 
skowa należała z kolei do każdego z europejskich narodów: 
długo mieli ją Polacy, Szwedzi, Hiszpanie; poczucie 16] potę- 
gi, narody tracą zwykle po wielkich przegranych — jedna 


- Smutno wyznać, że ostatnimi reprezentami szkoly Mon- 


— А teraż, jeżeli zapytacie, co się dzieje na Paryzkim 
ia —= i піс dziwnego: pan Guizot miał przyjmować | bruku, pówiem, iż od trzech tygodni gramy w ślepą babkę. 
сомы nysa wy Kberalnęgo Toxqueyila, czyli, | Ро zniesieniu opłaty celnćj od towarów angielskich, najob- 
wyrażając się jaśnićj, mnich miał deklamować panegiryk fitszy wyrób Wielkićj Brytanii, mgła czarna, zaległa Paryż 
człowieka, który napisał pochwałę demokracji amerykań- | ! rozgościła się w nim jak u siebie. Jest to dotąd najwi- 
skićj — sam zaś, miał być, chwalony przez protestanta. doezniejszy rezultat traktatu handlowego, który instynk to- 
Powody to aż nadto dostateczne do przywabienia tłumu. wo potępili z góry Paryżanie. Dziś poddając się patryoty- 
по tóż, kto w Boga wierzy, przybiegł do б аныд е Блуе: angielskiego powietrza, przyjęli i zabawy są- 
i 'posiedzenie 24 stycznia, : Zazwyczaj : pus ac | 5 . нахо ід 
neda pabaon EANN ит wykwintne. powozy не Sycyna mrozów, które tu bardzo dały się we znaki, 
stokracji rodowćj i pieniężnćj; od dziesiątćj rano (rzecz nie- к: ае Утар. ала аа gdzie na кир 
słychana w dziejach Paryża) widziano elegantki, wyczeku- JO = ае кошш R: + się tys е рефе iz- 
j śniegu na otwarcie podwoi, a co większa, wyczeku- gawki. ро azywano na {еш polu cudów waleczności; му 
pa аны życia, bo mróz dobiegał dwunastu gra- | 2126 atoli trzeba; ем tój zabawie Paryż nie dorównał 
өйө; a mota- czarna na 'wskróś przenikała tych nawet, Н. i MAN l 
co mie koronką, ale kożuchem od zimna się zabezpieczyli. кч r angielskie przybywały cates тарїзашетваб1@+ 
О 'dwunastćj nareszcie, wpłynął do gmachu na pół | gółami czynów bohaterskich dokonanych na lodach Ser- 
решупу: 100.000 łyżew w robocie ! donosił Pimes — 20 
isnęli się ludzie — ale | trupów; 300 rąk złamanych; 500 zwichniętych nóg; 3000 
o- | wybitych zębów; 100 głów nadwerężonych i t. d. Takie 
były buletyny jednodniowćj połrulanki lodowój w stolicy 
Wielkićj Brytanji. | 9 
і 4 і onną. Nim druga godzina уу Powyższe cyfry wcale nie dziwiły angielskich statystów; 
Кт ir ааны >» 45 атау а przeciwnie — z góry przewidziane, ściągały na brzeg rzeki 
w górę ręce, biletami opatrzone, ani ра. krzyk oburzenia, | gromady doktorów i tragarzy, celem opatrywania rannych, 
wypadły tysiąca wair nit она kiedi jai. гче зи zubytkować ciężką: zimę 
Se ch Кети ү туубуз a, y А ; i 
i = morena аат, нэа туды ел być ślizgałi się zapamiętale, — drudzy przypatrywali się w bo- 
ч ry а Wyłamiem Аг krzyczeli naj- tanicznym ogrodzie niedźwiedziom, które w tój chwili nie- 
аи ыу т лот р zwykłą okazują radość, Mianowicie tóż zwykle posępny 
нь Ч powstał. Przez chwilę była obawa, że | niedźwiedź biały, daje nadzwyczajne dowody zadowolenia: 
етше morze białych krawat і indyjskich kaszemirów, | WYSzczerza zęby jakby się uśmiechał, a pod” повеш wciąż 
zerwie tamy i zaleje nieśmiertelnych... | s | pruczy, patrząc na zgromadzenie, jakby: śpiewał! ро SWO+ 
Jeżeli katastrofa: nie nastąpiła, to tylko dzięki nie- | Jemu znaną francuzką piosenkę „ou peut-on есіте mieux 


za nim przez dwie godziny jeszcze cisnęli . 
Тай mimo rozpacznych wysiłen, do: sali nie wszedłszy, p 
zostali ża drzwiami, mając nadzieję, że choć przez elewa- 


ka : = jaraj f in de sa famille”, ete: 
zmordowanćj pieczy stróża, który zadyszany, ocierając pot | Чи ап sein de sa: A zb а 
z Goła, biegał po kurytarzach klnąc: się na wszystkie bogi] -— Na scenie znowu kwestja pieniężna. Widoeżnie nie- Francja tylko, nawet pobita, nie straciła go nigdy, —i to się 
eckie i rzymskie, że od trzydziestu trzech lat, jak ma | podobna z nićj wybrnąć. Prawda, że pieniądz gra wielką pojmuje: najwojenniejszym narodem będzie zawsze ten, któ- 
» szczyt być odźwiernym uczonego grona, nigdy nie widział | rolę w społeczeństwie-- aleć są inne rzeczy, jeśli nie wa- Ty nia myśl najwyższą. Francja w XVI wieku zaczęła być 
takićj zgrai, mie styszał takich hałasów, ani doznał tyle | żniejsze, to równie ważne. “Ale z okazji pieniędzy łatwićj narodem wojenni ym, 00 od tego czasu datuje jéj posłańni- 
nieprzyjemności. Nieborak £ żałował widocznie czasów, | moralizować, niż kiedy się dotyka delikatnych uczuć duszy. ctwo; rewolucja jeszcze ją wojenniejszą ncżyniła, bo mü- 
ет e a a Akadonin tylko | ro Fan АН z bego noyu wol bity ааыр ala „i atoli, ЖОАН. ЕТО НЫЙ. ТУ. inval | 
dzińne przyjmowała odwiedziny. ekio w. LP niz Маал po meutartyeh ścieszkach poychófoEr Т, świecie rohoni — ае walóżyć podia 24 log? 
"о 0d czasu, јак zamilkła trybuna, sale akademickie w i | cznych dociekań. Starym obyczajem, policzkuje оп na no-| ale walczyć” dla walki nie będzie: ' Odbierz jéj myśl i każ 
śtocie stały się zbyt szczupłe. /Dawnićj miejsca: było aż | wo, bankiera i gazeciarza, mających z akcjonarjuszami walczyć za interes, za podboje — a obaczysz,. jak wnet ci- 
nadto. Sami pamiętamy, że za rządu parlamentarnego, na swymi jeden 1, owych prócessów, którę ludzie zawsze w 0- śnię pałasz i pocznie szydzić z tych, coby jej dla swćj przy- 
akademickich recepcjach, gdyby nie uszanowanie należne | pinji publicznćj przegrywają, choćby ję wygrali w trybu-/ jemności walczyć kazali. Nie Achilles więc, ale Bóg daje 
dóstojnym gospodarzom literackićj świątyni, słuchacze mo- | nalę. | задай | Francji wojennego ducha! a odbiera 20, kiedy ñe Тео spra- 
gli byli pokłaść się па’ pustych ławach; dzis choćby kto Lok dwóch tych figurach, dorobkowiczu oszuście i prze- wę czynić ma, ~ Не че Ор 
chciał, tój уройу zrobić sobie nie może: nie kilkadziesiąt dajnym gazeciarzu, autor chciał uosobić dziennikarstwo 1fi-| © pan Fremy, wieki zwolennik” równości, posuwa ją po 
УЛЫ am njusy [шы О ma 3 ów, JĄ „| ai pe а aj ДО а 
sposób rozpocząć na. nowo publiczne posiedzenia w Izbie; Przyznać należy, przedewszystkićm, że autor tym obra- МЕ Така? {о [л УАЛИ “Zdaniem autora, tor- 
wtedy, zaręczyć można, że znowu w Akademji miejsca po- | zem nie wielką oddał przysługę ojczyznie. Na szczęście, | mą zewnętrzna „człówieka, zbyt wiele odnosi we Francji 
każe się dosyć, bo tłum pewnie nie w Instytucie szukać | karykatura tak przesadzona, że innego wzruszenia, prócz] korzyści де więc wypada, со prędzćj, brzydotę postawić 
będzie wielkich turniej oratorskich, które przez lat trzy- | wzruszenia ramion, nie wywoła. | na równi z pięknością. Trudno będzie zapewne przepro- 
dzieści roznamiętniały Francją. „Intryga prywatna równie krzywo poszła, jak publiczne | wąqzić tę poprawkę; niewiem nawet, czy przy najlepszych | 
Ostatni ten Środek powiekszenia Akademji niezawodnie | charakterystyki. P. Augier każe uwielbiać młodą dziew-| chęciach przyjdzie kiedy do (еро, żeby oczy zóżowate i gru- 
zostanie użyty: ale nim to nastąpi, wróćmy jeszcze na po- czynę, idącą za starego dla powodów rodzinnych, t. j. dla] be usta, wywierały na widza tenże wpływ, co w łuk wy-| 
siedzenie 24 віусШа. ą tego, że stary ma pieniądze. Prawda, że: panna jest sio-| cjęta buzia i wzrok brylantówy: ' BA 
W chwili, kiedy Laco! WR biały dominikański habit | strzenicą starca, a ten nie chce jéj zostawić w nędzy; wta- етеда, czyż” dla tego, że Francuzi na piękności się 
ubrany, miał głos мт wg R Śli- kim razie stosownićj było wyposażyć i wydać za mąż pa- znają, wynika z tego, że jak poganie wielbią formę? Czyż 
czny przedstawiała widok: . егу w dzień | nienkę, dla tego ludzie szpetni tutaj są prześladowani? Nigdzie 
m шү" reprezentacji. ; P. Augier, z niewytłumaczonych przyczyn, — bo sam nie-| nje кай түн, Ао м шек mówi attor, Tudzi 
4.25 asem malownicze Odbywały "się sce- аи WOW, (08 WOTA ie Góż] 7; A a OBY ВО 7 
W sieniach tymczasem татом h towarzysżó 2 ma jęszcze lat 50-clu — inaczéj tę rzecz rozumie. ( Zich fizjognomji sądzimy.” - Cóż w tém dziwnego? Jest to 
ny. Niewpuszczone damy, z ramion SWyĆ” ’ ary 5 ч pore- | piękniejszego, jego zdaniem, jak poświęcić się w ten sposób? sąd mimowolny, który człek o człowieku wydaje, najszyb- 
biwszy sobie belwedery, zaglądały przez SZp+ . а uszczęśliwiać kogoś będąc zarazem jego żoną 1 ебгка | szyi najnaturalniejszy. Bardzo często niema innego spo- 
dy jeden dziennikarz, przeskoczywszy zapor za edzieć, зе „Kobieta taka jest westalką, która” i t.d. Daruję wam] зоба wyrobienia. sobie. pojęcia о bliźnim. Czasem. można 
bez ceremonji na kołanach Cnoty. T ым rurowa, i na way morału, wypływającego z położenia bohatćrki, a nie- się zawieść, ale tego rodzaju sądzenia, człowiek nie pozbę- 
w akademickim przedsionku cnota jest шаш tedy jak na onieeznie godzącego się z moralnością. dzie się, dopóki posiada dwa zmysły główne: wzrok i smak. 
wysokim stoi piedestale.  Feljetonista siedział tedy ату Stary mąż wkrótce jest ukarany: żona mu się przeńie- Fan Fremy bardzo świetnie adwokatuje sprawę brzy- 
trybunie, a jeśli prawda, że cnota zawsze nagrodzon: m wierza і porzuca go dla kawalera bardzo enotliwego, ale| doty przeciw piękności — со nie przeszkadza. że paradox 
wa, to pokazało się, że i dziennikarzowi na rękę CZASĆ niepowabnęgo. Stąd separacja niedobranćj pary, trwająca | zostaje paradoxem. Dzięki Bogu, szczęście kobiety nie za- 
się z nią spotkać. | dni- przez trzy akty, „W końcu wprawdzie mąż wychodzi zwy- | wisło — jak twierdzi autor — od owalu 16) twarzy. Je- 
Nie będę tu rozbierał strony politycznej mowy Lacordai- | cjęzko: Żona do niego powraca т. ale ożenienie jego nie | dnak, w ustach Francuza taka przesada się pojmuje, a po- 
та: "wraz z krytykami zaniosły ją wam już dzienniki — po- | przestaje być niedorzecznością. а „| dobne, oburzenia zawsze są pożądane w kraju, którego hi- 
wtórzę więc tu tylko ważniejsze wydane: o nićj wyroki , Dziennikarstwo franenzkię uosobił szanowny akademik | storja zbyt dobrze mówi o jaśnie oświeconych pięknościach 
2 których sąd prawdziwy wyrobić najłatwićj. soy, | w.Redaktorze не Publicznego, gazetki, sprzedającej | со, zdradziły Wszystkie swe obowiązki, a Montespanom, 
1 tak, dziennik ultramontański „le Monde”. nie cierpią- się każdemu, kto da więcćj, Trudno zgadnąć, gdzie p. Au- | Maintenonom, Dubarrym 1 wszystkim Koło -trónu rozkwi” 


су UCZA za jego przyjaźń dla Montalemberta i Fal | мег, który żyje 1 dziennikarzami, wynalazł wzór taki, a | Пуш kameljowym damom wybija poklony. =“ rozleje 82093801, і dobry byt я narodzie; jeżeli się. inam 
loux, uczynił mu cztery zarzuty: raczój tyle wzorów юй żeby lagi рой ich łotrostwo „ah kie cja Ana ona wierzyła w спо- | © dk. i obce, cudze kapitały podążą RJ s х 
1: że chwalił ducha religijnego Amerykanów. Ame- | cały ogół podciągnąć ? кшш. трест, dzieje się ла:ра- | tę, w skromność i czystość, kiedy widzi, że. powodzenie i | k T. YOROMI, PRACOWAĆ д парер OSA Ros SE ро 
гукаше, bę w kretykami, nie mogą go posiadać. nowania Ludwika jr o to typy tak różne od | sława jest tylko Ч tych, Które odstąpity ód przepisów о- dA а bed ZE kod wd R ZABI а aród, gdyż 
nie 0 | i ież = 1816] Н j 1е i wą Ш А бо” р. “А а ВИ $ HRT 451,91 Ё р п ‚81 НО екоп‹ ч w, H SIGNS IBIS 170, c = 

9. Że wiadczył się wyraźnie za papieżem, z któ- | dzisiejszych maluje Aug Ą Efrontów — ale na ralności,” Bardzo słuszna uwaga — ale dla соко ета zabierają wszystko, рк Es grosz wdowi za pra 


kiedy kapitały 


odu, aż protest i j lu- | co potrzebna ta spóźniona satyra? tóm bardzjćj, że niekón- | ba boniżać а „но Ho ; 
rego to pow ant Guizot musiał tę rażącą lu potrzebna ta sp 216), że niekon- | ba poniżać piękności a wyńosić brzydoty, bo P cę.— Od czasu zaprowadzenia banków, 


kę zapełniać. sekwencij w nićj pełno. Typowy dziennikarz, choć dzier. | nie nie winna. 
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nasze wyemigrowały do odległej stolicy, a kapitały ob- 
ce przyszły w zamian, niby nam w pomoce, któż nie do- 
strzegł, że со raz więcój а więcćj produkcja się zmniej- 
szać i kraj nasz 000266 zaczął ; otó, bo kapitały nasze 
użyte były nie produkcyjnie, a kapitały obce, харіегајас 
więcćj niż nam nasze dawały, niszezyły nasz kraj. 

Jeżeli chcemy jeszcze donioślejszych przykładó w, ile 
nieszczęścia przynoszą dla kraju kapitały obce, rzućmy 
okiem na tę biedną Irlandją, która mając wszystkie pozo- 
ry dobrego bytu, jest w najokropniejszym stanie.  Prze- 
prowadzone tam koleje żelazne,porznięte kanały,wiele na- 
wet ferm błyszczy dostatkiem, lecz to pozor tylko,wpatrz- 
my się bliżćj, a przekonamy się że ten naród pracując 
tak ciężko, produkując tak wiele, umiera z nędzy; bo pra- 
cuje nie dla siebie, bo pracuje dla Anglji, która. wspiera- 
jąc go swemi kąpitałami, zabiera, bez; najmniejszego 
wzgiędu, całą produkcję krajową. Przypomnijmy ten stra- 
szny 1821 rok dla Irlandji, kiedy w hrabstwach Clare, 
Limmerick, Shannon i wielu innych,tyle nieszczęśliwych 
z nędzy i niedostatku wymarło; wszak i wtedy w tym że 
samym roku wywoz do Anglji na jeden szylling się nie 
zmniejszył, „A wszak ten okropny 1846 rok stawia nam 
przed oczy jeszcze więcćj bijący wypadek; bo wtedy na- 
wet kiedy cała ludność Irlandji pogrążona była w najo- 


kropniejszćj nędzy i niedostatku, wtedy kiedy głodna 


śmierć z taką okropnością tam grasowała, to i wtedy, 
statystyczne wiadomości nas przekonywają, że kapitali- 
ści Angielscy zabierając całą produkcję tój biednćj wy- 
spy, żadnych strat nie ponieśli. 

Ро tém wszystkióm, czyż trzeba nam jeszcze: więcój 
rażących przykładów, żeby wyjść z tój niewytłumaczonćj 
jakiejś apatji i nieczynności. Niepojęta jest czego my 
czekamy jeszczę. 


Oto reforma wywołana duchem czasu, reforma, która 
stanowi chlubę naszćj epoki, i która z czasem przyniesie 
ogromne dla kraju korzyści znajdzie nas zupełnie nie 
przygotowanych; bośmy nic jeszcze do jój przyjęcia nie 


zrobili. 


Dziś sam rząd wzywa паз йо założenia Towarzystwa, 


kredytowego ziemskiego, ustawa jest już gotową, bo 
prawo Towarzystwa kredytowego ziemskiego: Królew- 
stwa polskiego, dosięga szczytu doskonałości: і daleko 
wyprzedza wszystkie prawodawstwa Europejskie. W kra- 
ju naszym tyle jest kapitałów, tyle bogactwa narodowego, 
czyż się zgodziemy na to, żeby jacyś przedsiębiercy ubo- 


żąc nasz kraj, wywozili produkcję narodową? Wszak już 
kompanja Belgijsko-Pruska i inne prosiły о pozwolenie 
załozenia u nas banku Ziemskiego, i do tego dójść. musi, 
jeżeli miłość kraju nie rozbudzi sere szlachetnych i prę- 


dzćj nie powoła do czynu tych, którzyby stanąwszy u ste- 
ru tćj instytucji krajowćj, podnieśli szczęście narodowe, 
1 zasłużyli sobie na wieczną pamięć potomności. 

Juljan Karpowicz. 


1 Kobryńskiego, (Grodzieńskićj Gubernji).. 
Jeżeli niepospolite jakie wypadki podają się do pówszech- 
nćj wiadomości, które mieprzynosząc nikomu ani moralne- 
go, ani materjalnego pożytku, służą tylko samćój ciekawo- 
ści; to tém bardzićj rózgłaszać należy czyny i poświęcenie 
się osób dla moralnego dobra ludzkości, aby się stały 

przykładem dia innych; aby cnocie należny hołd złożyć. 
Obywatel 5... przed dwódziestu łaty, kupiwszy mają- 
tek, wielkie w nim znalazł zaniedbanie, lecz nasamprzód 
nie zwrócił swćj uwagi iniełożył wydatków na polepszenie 
tego, со przynosi dochód, lecz biedny stan włościan szcze- 
gólmićj zajął dobre i pobożne serce jego, bo w nich widzi 
swoich braci w Chrystusie. 


miny wymurował z cegieł, aby dym nie psuł im oczu, 
со się pospoficie w naszych stronach dzieje, a dla ich dzieci 
otworzył szkółkę. Wiele to mu kosztowało, 'mianówi- 
cie że las mial o cztery mile, jednak wszystko porobił, go- 
spodarka szła mu jak z płatka i widocznie, przy pilnćj pra- 


су, mnożył się dostatek, skutkiem błogosławieństwa Boże- | po 
go, za wypełnienie kardynalnćj enoty chrześcijańskićj, mi- 


łości bliźniego. 


Gdy wiek ośmdziesięcio letni i osłabione zdrowie. pana 


S... niedozwoliły rządzić dosyć obszernemi, majątkami, roz- 
dzieli! Је niedawno pomiędzy swemi synami, sam zamieszkał 
w oficynie po jednćj stronie, pomieścił dzieci włościan 


swoich w liczbie dwódziestu kiku po stronie drugićj 1 


sam osobiście uczy ich czytać, pisać, cztćrech działań 
arytmetyki z nienaśladowaną cierpliwością. 7, dziwną 
popularnością , łagodnością i słodyczą z niemi зе obcho- 
dzi. Nie przystępują włościańskie dzieci do niego, drżąc 
z przestrąchu і bojaźni jako do swojego pana, owszem 
‚ garną się do niego ze czcią i miłością jak do swojego ojca; 
ше używa kary cielesnćj na niedbałych і śwawolników, 
< lecz już to darami, już moralnćm upomnieniem, przestrogą 
1510204 samą, skutecznie zachęca. do pracy, do emulacji 
z pilniejszemi i powściąga ich zdrożności. „ Wielu z tych 
chłopców okazuje szczególne zamiłowanie w naukach, wie- 
lu znacznie w nich postąpiło. A gdyby to taka łałwość była 
chodzenia do szkół t na uniwersytet, jak dawnićj, możeby 
z pośród nich, z pod siermiężki, wykwitł gienjusz jaki i za- 
błysnął w Europie! | у 


Па. tych co biegle czytają р. S..prenumeruje kilka 
egzemplarzy. gazety Kmiotek, którą oni czytają 2 wielką 
ochotą ; myśli i wyrażenia przez nich niezrozumiane, 
sędziwy nauczyciel gruntownie objaśnia, “а w nadgrodę 
za pilność, pozwała im niekiedy te gazety mosić do domów, 
tam popisują się dzłeci” i ezytaniem i tlumaczeniem przed 
rodzicami i familją, którzy w biblijnćj > historji i powiast- 
kach, stosownych do ich usposobienia i położenia, wielkie 
znajdują- zadowolenie i smakować уу піс szczególnie za- 
czynają. 

Oby to wszyscy obywatele nasi chcieli naśladować 
tego czcigodnego męża, wyrwaliby ludek biedny z dzisiej- 
526) dzikości, mianowicie w obecnym czasie, gdy wstrze- 
mięźliwość od pijatyki znaczne robi postępy , podnieśliby 
w nich upadłą godność człowieka, przyczyniliby im szczę- 

` Scia, a mając znich przyjaźnych kiedyś sąsiadów, zape- 
wniliby i własne. У 

Prawda, że to jest dla wielu niepodobieństwem, aby 
sami obywatele przyjęli na siebie obowiązki nauczycieli, 

lecz mogliby Z łatwością dobrać do tego zdolnych ludzi, mia- 


jąc sami nad szkółkami ogólńy dozór i nadając im wła- 


Muszę tu wystawić przykład pewnćj zamożnćj pani 
z gubernji północnej: syn jćj włościan, rzemieślników, Świe- 
tnie skończył szkoły gimnazjalne, а zajmując się. obowiąz- 
kiem domowego nauczyciela w domach obywatelskich w cią- 
gu lat kilku, złożył ubogi fundusik; potóm przyszedłszy ze swo- 
ја matką do pani, prosili, błagali oboje,padając 40 nóg,o świa- 
dectwo, dozwalające wstąpić mu do seminarjum: „Jakto! od- 


I tak dając im zapomogi na 
przyzwoite utrzymanie życia i zaprowadzenie porządnój g0- 
spodarki, powystawiał wygodne dla nich chaty, piece i ko- 
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powiedziała pani,ty masz być księdzem,mój włościanin,za nie 
w. świecie niepozwolę.* Mimo, to: 2 uszanowaniem okazuje się 
ta dama dla kapłanów. Miejscowy proboszcz razi drugi wcho- 
dził z instaneją ipo długich jego naleganiach. i prośbie na 
kolanach, ledwo. pozwoliła młodzieńcowi: pójść za głosem 


| 5. powołania, Ме tak się znalazł: wtychże stronach: pan 


hrabia R... gdy przybył do niego Franciszek N... Doktor filo- 
zofji i professor ; Wileńskiego uniwersytetu, niegdyś jego 
włościanin, przyjmował go u siebie zwysokim szacunkiem, 


spraszał do siebie gości, aby go zabawić, 2 całą swoją fa- 
milją jeździł z nim do starego jego ojca na obiad, słusznie 
chlubił się nim јако świadectwem jednego z najpiękniejszych 
swoich. czynów i wszedł 2 nim w ściste związki przyjaźni. 
Podobnych przykładów i więcćj można byłoby naliczyć. 


Są pomiędzy nami i tacy obywatele, którzy nie chcąc 


prawdziwie myśli Bożćj, tamują. J. Bohomolec” 


Kazań, 20 stycznia 1860 r, 
Szanowny panie redaktorze! 


udzieloną owym męczenniku nauki. Spodziewam się, że 


ка, dla swojego postępu bez takich pracowników gorliwych 
obejść się nie może. 


Pietraszewski, osobiście mi: nieznajomy, w г. 1857, 


udzielił mi cały rozdział 12ty о rozporządzeniach spadko- 
bierstwa po śmierci rodziców «lub krewnych. w zarazie mo- 
„rowćj. Nim wynajdę. własne notatki о tym przedmiocie, 
śpieszę z wyjątkami dosłównemi (2 listów, w których nasz 
orjentalista mówi о sobie. JU 
„Posyłam ci egzemplarz dzieła mojego na pamiątkę od 
rodaka i towarzysza nauki. Idzie tu 0 rzecz najwyższćj 
wagi dla Rossji w szczególmości i dla sławiaństwa w ogól- 


stwie: jest to wychód Persów do 750 klimatu; tam Hedhe, 
hdke kehrke tas, gdzie się bursztyn taszczy, łowi. Nie 


dzionćm. 


szy, posłałem go do N. z prośbą o pomoc na druk: nie dał, 
akademja nauk zadecydowała nieważność dzieła, z po- 
wodu,żem nie czerpał słów ze żródła sankryckiego. Niemcy 


wioną, już i literkę 2 posiadającą, kiedy język zędski је) 


w tém dziele, tłumaczenie onego ośm razy raz po raz, daje 
mi prawo do tego sądu nieomylnego. Przyznasz to sam, 


twy i jędrny. Wedle ODRY przekonania, może mylnego, 
z zędskiego powstały wszys 


ruskie, a szczególnićj na polskie gig.. To więc odkrycie, 


Jeśli nie wpadłeś na tę myśl, zastanów się dzisiaj: we 
francuzkim słowo avoir i czasy przyszłe гаі, ras, ra, są 


rjatem dziś mnie nazwą, głowę ogolą i do bonifratrów ode- 
szlą, i los Galileusza przygotują, spalą, a w lat kilka, ja- 
kiego niemca, który po mćj śmierci skradzione moje ręko- 
pisy wydrukuje, ukoronują iście Kopernika!... Pod wzęlę- 
dem nauki, wiary Boga, prawa narodów i historji, jest to 
najważniejsze odkrycie, i każdy to przyżna ро wyjściu ca- 
łego . dzieła,— drogiego, wiele obopólnych sił na koszta 
wymagającego. Ztćj przyczyny przyśwój go, bierz udział 
serdeczny, wyszukaj wspaniałomyślnych sławianów, aby 
z przedpłatą zdążali. Nie idzie to о rzecz swoją, ani czy- 
jąkolwiek, a naszą, świętą, sławiańską, ojczystą. Boć no- 
wość prawna zawsze ma trudność zniszczyć w jednym dniu 
wiekowe zwyczaje i przekonanie.* „Serdecznie dziękuję ci 
za zdanie o pracy mojćj. Dziś spokojnie umrzeć mogę, by- 
lem doprowadził druk dzieła do końca. Już byłem zwątpił 
o odkryciu człowieka, któryby chciał mię zrozumieć i przy- 
być na pomoc głową i sercem, jak w sprawie jego; któryby 
się wziął szczerze do obronienia od głodnćj śmierci, a dzie- 
ło od zaguby! Lat trzynaście na katedrze, a do etatu mię 
nie przyjmują, stałego grosza nie dają, a li tylko 60 tala- 
rów za semestr, i to kiedy mam słuchaczów. Nie dbałem 
o to gdyż miał nadzieję odebrania 3000 fant. szterl. za 
zbiór rzadkich monet muzułmańskich z muzeum lońdyńskie- 
g0., Ale kiedy tam uczeni przywiedli mię do nędzy, utrzy- 
mując mię lat temu kilka na bruku w Londynie: kiedy od- 


mówili mi vorschussu, t.j. zadatku na cały mój zbiór, zanim 
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Јако należnym nauce i zasługom, woził ego w sąsiedztwo, 


stracić dochodów (јако jedynego сем ich życia) z propina- 
cji, dziko rozumują, że wiościanie bez wódki obejść się nie- 
mogą, są i tacy którzy ze szczególnego powołania swo- 
jego powinni lud prowadzić do moralności, аға miesię- 
сап, pensją 2 kantory odkupu odbieraną, nietylko przez 
szpary patrzą па’ pijaństwo, grasujące między ludem, na 
zgorszenia, na шадехаше i duchowe nieszczęścia, stąd 
wynikające ale jeszcze z siebie dają zły przykład i wszeł- 
kiemi sposoby, póstęp rozszerzającćj się trzezwości, tćjto 


W ostatnich numerach 
(99—101) przeszłorócznego Kurjera z największą przyje- 
mnością czytałem życiorys wcześnie dla nauki zgasłego, 
naszego orjentalisty Ignacego Pietraszewskiego, napisany 
przez zacnego р. Muchłińskiego i oparty na blizkich sto- 
sunkach koleżeństwa dawnego i na licznych listach nie- 
boszczyka. Zapewne każdy, kto tylko umie szanować nie 
jedne czyny, lecz i wszelki wyraz człowieka myślącego, ze 
szczerą wdzięcznością przyjął wiadomość przez biografa 


nikt sobie źle nie wytłumaczył niepospolitćj energji, z jaką 
nieodżałowany Pietraszewski pielęgnowa! swoje pojęcia 
o znaczeniu Łędawesty w wielu względach, bo żadna nau- 


1858 i 1859 dosyć często pisywał do mnie z Berlina o swo- 
jéj, pieszczonćj Zędaweście, z wdzięcznością przyjmował 
uwagi przyjacielskie, oparte na innych źródłach, i nareszcie 


ności. Zędawesta Zoroastra nie traktuje o bałwochwal- 


„ma najmniejszćj wątpliwości, że to dzieło brzmi ро’ polskiu 
z czasów św.Wojciecha,ma liczenie czysto ruskie, i dowodzi 
pochodzenie sławiaństwa. Rozdział XVIII jasno dowodzi, 
że „„Регзу“, t.j. pierwsi, t. j. naród jedyny w swoim czasie, 
mają iść na tę wędrówkę,sgdzie się zbogacą i z uprawy roli, 
nazwę sławnych przybiorą, i na świecie zabłysną; bo kupcy 
ze wszech stron przybywając doń po zboże, rozniosą sławę 
z ich życia cnotliwego, z gościnności, braterstwa, miłości, 
z ich wiary w Boga jedynego ї w nieśmiertelność duszy, 
z ich rządu gminnego, oraz z ich przykładnego życia przy 
żonie jedynćj, wedle przykazazania bożego. To jest dowie- 


„W styczniu, kiedy wyszedł z druku rozdział piérw- 


nie wiedzą, że sanskrycki jest gałęzią zędskiego, ale bar- 
dzo późniejszą, już od źródła, odeszłą, mnićj więcćj upra- 


nie mą. Język Zędski nie ma początku! Zagłębianie się 


obeznawszy się z literkami zędskiemi, gdyż zaraz czytać 
i sam tłumaczyć będziesz; dotyla jest tu język prosty, ła- 


kie języki na wschodzie i za- 
chodzie. Kiedy nie mogłem się dobrać do źródła w gałę- 
ziach sławiańskich, ani w perskim, ani w tureckim, znaj- 
dowałem go zawsze mnićj więcćj w źródłe arabskićm. Na- 
wet podobieństwo liter zędskich rzuca światło na litery 


wedle mnie, jest darem Boga i wytrwałości mojćj w pracy. | 
Przywiodła mię do nićj rozpacz, chęć śmierci z głodu; bo. 
ja do dziś dnia żle stoję, јако, bez przyszłości. Od profes- 
sora Múnich w Wilnie wziąwszy początki perskiego, i roż- | 
kochawsży slę w nim, bom znałązł słowa posiłkowe polskie, | 
oddałem się tym wschodu językom duszą i ciałem, udałem 
się na dołgych do Petersburga, miałem tam szczęście usa- | 
dowić się w instytucie wschodnich języków, być wysłanym | 
na drogomana ошо do poselstwa w Stambule, dójść tam. 
w lat 10 do konsulstwa w Jaffie... Zagłęb się w mojćj Zę- 
daweście i powiedz słówko na korzyść tćj książki, zwłasz- | 
czą uwierzywszy tłumaczeniu. mojemu, które nie ślicznie | 
brzmi po polsku, lecz dosłównie i trafnie. Czy nie ma słó-. 
weczek mnićj więcćj zbliżonych do sławiaństwa w językach | 
twoich, któreś pierwszy dotyla zgłębił i światu pokazał. | 


czysto z zędskiego wzięte. Ale, któż mi tu da wiarę? wa-| 


ich ministerstwo pozwoliłoby na kupienie tych-monet i wy-: 


płatę mi takowćj:summy; kiedy oni wskazali mi zdradliwie і 
ich bankiera na ów vorschuss: ten dał 150 funt. na стаз; 
potóm zaś ż publicznego targu przedali dwunastu żydom: 
przez muzeum londyńskie nastawionym, nie za więcćj, a li 
tylko za 150 f, st. Ależito złodziejstwo rzekiem im w oczy. 
„Prawda, odrzekli,: Јесам handlu to jest cnotą!** Mniejsza 
о t0;:bo to właśnie było przyczyną, żem się porwał do "бет 
dawesty, i to w przekonaniu: znalezienia śmierci, jako | 
w okropnćj pracy, a przy suchym chlebie i w zimnćj Komo- 
rze pod dachem. Wybacz, ziomku, 46) przykrćj: ludziom 
uczonym gawędy. Odkryć:serce'sercu prawermu, i usłyszyć 
słówko litości: słodko jest!*, Tu. Pietraszewski: przytacza 
strofę z Zendawesty tak brzmiącą w tłumaczeniu: „Człowie- 
ka błogosławionego świat karmić i odziewać ma,gdy jest cier- 
piącym,potrzebującym odzieńia,dręczonym ріейа,піс nie ma- 
jącym; niechże mu choć wody wziąć dozwolą, az: glodu nie 
umrze!“— а w przypisku dodaje, ‘ему tejże: księdze jest 
wzmianka, iż kapłani chodzić mają od. wioski «do wioski i 
stawiać Кафа dla umarłych.  Teń'wyraz oznacza kata- 
так блу nie ztąd nazwa katolików? Turcy ten wyraz 
zachowali z przyrostkiem К”. Na to można: odpowiedzieć 
tylko, że do:zędskićj formy tego wyrazu: odnieść nałeży 
sanskryckie kóżta (forteca), kita, dom, tureckie kat, Suomi 
kota, Estlandzkie kotta,mordowskie kudo, Czeremiskie kudo, 
Ostjackie chot, Laplandzkie goałte,Mongolskie choto, chaton 
angielskie hut , miemiockie Бе; nasze chata i t. d. 
a w Sankryckióm jest kuć w znaczeniu ogrzewać. 
| JS- Kowalewski. 


List m Podola. 
„bBodajby z nieprzyjaciółmi osobistemi dla prawdy, 
bodaj przeciwko najbliższym dla nićj.** 
WoA н i Л 
Treścią dzisiejszćj korsespondencji będzie domowe ty- 
chowanie synów podolskićj szlachty, przedmiot ważny, a tak 
mało dotknięty w pismach naszych. 


odpówiednie temu“ podziałowi kategorje. 
kollokacyjnych obywateli oddają się zwykle na nauki do 


wcale; średnio-zamożnego obywatelstwa—posyłają się albo 
do szkół, ałbo do prywatnych pensij, a niejednokrotnie wy- 
chowują się w domu; bogatych-wreszcie rodziców synowie, 
kształcą się prawie zawsze przy ich boku, lub. się wywożą 
za granicę. Edukacyjna ta klassyfikacja pódolskićj mio- 
dzieży, rzecz naturalna, nie jest wcale odmienną od takie- 
goż podziału i w innych prowincjach kraju naszegó. Uboż- 
si bowiem, którym fortuna nie dopisuje, — czy to w Kró- 

lestwie i w Litwie, czy па. Podolu, uczą się zwykle 

w szkołach, a bogatsi, mający więcćj: srodków.: otrzymują 

we wszystkich. tych prowincjach kosztowne domowe. жу 

chowanie. Ta tylko jest różnica między. majętniejszą 

z mnićj bogatych prowincij młodzieżą, a podobnąż podolską, 

że pierwsi stanowią zwykle mniejszość swojego ogółu, а сї 

ostatni przewaążną większość, i dla {едо mimowoli każą nam 

zwrócić. wyłącznie badawcze oko na to ich domowe wy- 
chowanie, jako główną moralno-umysłową huśtawkę najli- 
czniejszego klanu podolskićj szlachty. Nim jednak nie 
wyrzeczemy otwarcie, jakiećm się nam wydaje, złóm czy 
dobrém; tutejsze domowe kształcenie dzieci, uprzedzamy 

z góry naszych czytelników, iż zapatrując się na pedagogję 
z bezwzglądnego punktu widzenia, jesteśmy. w zupełności za 
publicznóm wychowaniem, i według naszego zdania dotąd 
tylko,nim to ostatnie nie dójdzie zakreślonego przez się sto- 
pnia doskonałości, —domowe wychowanie może się uwzglę- 
dniać. «+A wszakże wyznać należy, iż gdyby całe niezliczo- 
ne zastępy ojców i matek, biorąc się za ten odrębny rodzaj 

kształcenia dzieci, chcieli w nim pojąć wielkie i święte 
warunki: nie oma wątpliwości, że i tu jeśli nie rozwinię- 
cie właściwych publicznemu wychowaniu przymiotów —tó- 

warzyskości, braterstwa i szlachetnćj, w naukach emula- 
cji, to przynajmnićj dałoby się: rozbudzić. wiele władz zu- 
pełnie: innych nad te, jakie się zwykle rozwija w głowach 
i sercach tych książkowych automatów. г. 7, boleścią serca 
nieraz: przychodzi nam patrzeć na, ten pozór szezęścia, 

na tę błogość domową , na tę czułość rodzicielską i па | 
ten ciężki rozum uczącćj się dziatwy;; bo się. wie, dobrze, | 
iż pod tą o uładnych barwach emalją, kryje się fałsz szczę- 
ścia, fałsz rzeczywistćj i nieskalanćj miłości. rodzicielskićj, . 
fałsz wreszcie dobrego i porządnego, nauczania i kształce- 
nia ich dzieci. Przed laty kilkudziesięciu i kilkunastu, t.j. 
od czasów Stanisławowskieh aż do zachorowania naszćj 
społeczności na pozytywizm, wychowanie domowć było złe 
i skrzywione;, młodzież prowadzona przez ładbusiów według | 
starćj ludwikowskich czasów metody, 2 puchowych mami- | 
nych objęć leciała w objęcia paryzkiego szału, i zrujnowa- 
па na zdrowiu i fortunie ginęła w odmętach tego szału; ale 
asfieja, ta. życia i bytu była rzeczą czysto, osobistą, nie. 
przedstawiała ona żadnój zasady, żadnego na zimno wyra- 
finowanego kodeksu; była (0 po prostu środa рорейсоуа, 
gdzie po hucznym społecznym karnawale, dla zagłuszenia 
wielko-postnćgo ш, musiano się upoić cudzoz!emskim; 
trunkiem, —i zginąć w tóm upojeniu. Obecnie rzeczy ma- 
ją się wcale inaczćj. Otrzeźwieni z szału, zaczęliśmy brać 
na rozum; otrząśnięci z salonowćj francużczyzny, która 
Bogiem a prawdą, więcćj się chowała w aksamitnym fraku, 
i pudrowanćj peruce, niż w głębi serca sfrancuziałego po- 
zornie sarmaty,—staliśmy się dziś, zamaskowanymi kosmo- 
politami, prawiącymi wciąż о praktyczności żyćia, 0 po- 
trzebie gruntowniejszćj nauki, a jaki tam grunt w Sercu 
i sumieniu, nietroszczącymi się wcale. Dziś pićrwszy le-| 
pszy krociowy papa dobrodzićj i mama dobrodzika, znakiem 
krzyża,—czy innym jakimś z pitagoresowćj tabliczki uka- | 
nonizowanym symbolem naszego wieku, —26 wstrętem od- | 
pędzają od siebie wszelką pokusę przeszłowiecznego wycho- | 
wania, i zamiast salonowego jak niegdyś labusia, biorą па 
wykładacza języków i moralnego stróża swych dzieci, піе- 
okrzesanego szwajcara, a do klassycznych пайк polaka | 
lub jakiegobądź. innego mieszkańca tutejszego kraju. 

Szwajcar ten czy francuz, złowiony w paryzkich Кагеѓи- 

rach lub w przysionkach genewskićj giełdy, wprawia naj- 

przód językowy mechanizm elewów polskich do $6] za- 

prawionćj, episjerskim żargonem endzoziemskićj mowy, a 


BAAKKCKIA ДНЕВНИК. 
Прівхавшів въ Вильно съ бего o 9-го Февраля. 
ГОСТИННИЦА НИТПІКОВСКІЙ. Mox.: Явинскй: Толочко. vp. 
О*Руркъ. Кобыдинскій. киязь Огинекїй. Сїеврукъ. докторъ Лянто- 
BUY». поруч. Умястовскій. чинов. по желфз. дорог Рексъ. * 


Въ, разныхЪ домахъ: *u а 


Въ д. Монтвиллы: пом, Ад. Гедройць. лит. сов. ИШ ойи 
губер. секр. Яцковбкїй.— Въ д. Ромера: пом. Балийскій.— ы. 
ае Ена Виќ. Домбровский. Въ д, Тринтроха: Альф. ТЗ шанъ 
Въ д. Бранта: пом. Пожарский. д, KpaceoBckaro: Ba д. Гу } 
пом. ‚Янковская.——Въ д: Даукши : Осипъ Cranes Ik о 
тиховъ: oror, маіоръПисани.--Въ Гимназ. здащи: В ть 
Сальмановичь. Славинекій. Турскій, Бениблавск ód ЕЧ. 
узд. пред. двор: Тукалло. пояк. Map. Hyry: е®'ЖёНОЮ Антониною 
Ивановною; | И 

Выфхали из» Вильна corp: 6-го 9 9-00 Февраля, 

Пом.: Рыхлевичъ, zR ytóbocik, Mala oBÓCIK: Ajon: Гурчинь: Ры- 
пинекїй.! Герберекй: Рацацкїй,. „Дурасевичъ, Фел. Новомейскій. 
Зофія; Косцллковская. Әмиль ОскеРКО.- д%Ъйств. |стат, сов. Кожев- 
никовъ, моіоръ онъ Виттен». , | 


191318 ' К ўї и 
471 і w u 


szkół rządowych, lub nie oddają się nigdzie i nie uczą się | ślić probował. 


potém koszlawi serce,i rozum. „dziecięcy, wpajaniem zasad 
opartych: na. rachunku i-sobkostwie; pomocnik zaś деко, 
nauczyciel przedmiotów klassycznych, matematykę tylko 
winien. tu wykładać „ściśle, a geografję, historję i litera- 
turę,—jako. przedmioty nieprocentujące się, —udzielać оро- 
wiązamy..w jak najszczupićjszćj dozie. ; Uorganizowawszy 
w ten sposób domową. szkołę;dla ukochanych swych dzia- 
tek, obałamuceni chorobą pozytywizmu rodzice, cjeszą się 
nią i rozpływają iz radości, i budują. olbrzymie nadzieję dla 
przyszłych swych spadkobierców —tych Tytanów rozsądku 
i krwi јак metal zimnej. - Każde tam trafne przez nich roz- 
wiązanie. algebraicznego zadania, każde zręczne  nakreśle- 
nie _geometrycznćj figury i każdy chłodno-rozumowy fra- 
zesik francuzki lub niemiecki, taką im. sprawia pociechę, — 
jakićj « prababki. tylko nasze doświadczały, patrząc na po- 
szezerbioną synowską damascenkę i jakićj, doświadczał oj- 
ciec widząc. jedynaka walczącego na murach oblężonćj 
fortecy! - Zginąłby, przepadłby z kretesem biedny nauczy- 
ciel, jeśliby się ośmielił te szkolną lodownię ogrzać 
tchnieniem cieplejszóm,nauką z wznioślejszych źródeł слег: 
paną; nazwanoby go poetą, exaltowanym, wytraktowanoby 
tuzinem najniegustowniejszych  konceptów, i ta drogą ро- 
zbytoby się.go-z domu. - < Dlatego też,. wszystkich was Sza- 
nowni „nasi pedagogowie, niosących temu. pięknemu lecz 
pełnemu cierniów zawodowi— rozum, serce i naukę w ofie- 
rze, ostrzegamy z góry byście,z oględnością wielką stawili 
waszą podróżną stopę na te wielmożne progi; u wielu 
z nich powitają was; ludzie. rozumni i prawi, którzy oce- 
nią wasz rozum i odczują serce sercem: ale, niestety, wię- 
céj w tym sztucznym świecie czeka na was zawodów niż 
pociechy, —uzbrojcie się więc w apostolską cierpliwość, lub 
otrząśnijcie proch z obuwia i idźcie,gdzie. was lepsza: gwiaz- 
da poprowadzi! : 
: Daléj У kwestję tę o domowóm wychowaniu zagłębiać 
się nie będziemy; przedmiot to zbyt obszerny, zbyt dotkli- 
‚ уе serce nasze dojmujący,* abyśmy nie powiedzieli © nim 
za wiele lub za mało, poprzestajemy więcna ogólnóm Jli 


Dzieląc szlachtę tę, stosownie 40 jćj różnego” majątko- rzeczy naszkicowaniu. * Ktokolwiek” zechce ją widzieć od- 
wego położenia, na ubogą, średnio-zamożną i bogatą, i ro- , cieniowaną wybitnićj, niech" się obejrzy «dokoła. siebie, 
dzaje wychowania jéj synów ' można podciągnąć рой trzy | albo niech otworzy powieść „Choroby wieku* kiraszewskie- 
Dzieci drobno- | фо, а ztamtąd poweźmie dokładniejsze -wyobrażenie: 0 


tém, com tutaj 2 lekka w pobieżnćj korrespodencji nakre- 
| Edwardi Chł . 1. cki. 


T = dnia 2 lutego 1861 r; 

W numerze 4 Kucjera Wileńskiego, zacny Chłop z pttu 
Marjampolskięgo słusznie oburzył się widokiem pijaństwa 
po lewym brzęgu Niemna; zarówno słusznie powiedział go- 
rzkie słówo prawdy naszemu: duchowieństwu. h: Jednak 
przyczyny ták niepomyślnego stanu rzeczy, głęboko szu- 
Каб należy. "Zazdrościcie wy nam wielu rzeczy,: jak np. 
domów handlowych, banku, towarzystwa kredytowego,  to- 
warzystwa rolniczego; musimy i my wam czegoś pozazdro- 
ściól | Macie zacnych zwierzchników diecezji, którzy 
chcieli i mogli podnieść głos w sprawie wstrzemięźliwości, 
a ziarno przeź nich rzucone, wydało, z łaski Boga, bujny 
owóc. " Nasza diecezja od' lat czternastu. osierocona! 
Czternaście lat jak zmarł ostatni biskup Straszyński! „Li- 
ciae ро 25 na pokolenie, można liczyć, że/większa połowa 
duchownych przez te lat 14 przemieniła się; połowa za- 
tém "duchownych wyrosła bez właściwego nadzoru i kje- 
runku. Jeśli zapożyczyć oklepanego porównania, czterna: 
ście lat statek bez steru: ` Góż więc dziwnego, że: ducho- 
wieństwo, nie mając bodźca;;upada ? A przecież, mimo to 
przed dwóma czy trzema laty, gdy zabrzmiał głos biskupa 
Zmudzkiego, znalazło się kilkunastu pasterzy pawafij i za- 
konników, którzy w nim zaczerpnęli natchnienia i przy 
spowiedzi wielkonocnój, siali w serca * ludu ziarno wstrze- 
mięźliwości. * Ludek nasz, głosowi swych przewodników 
powolny, wziął się szczerze do wstrzemięźliwości. Miły 
to byl i budujący widok! Cóż powiecie, jakie to zrobiło 
ogólne wrażenie? Na ludziach uczciwych zapewne najle- 
psze; ale czy ludzie poezeiwi stanowią ogół? i Niechaj to 
każdy: podług swego przekonania rozstrzygnie. , Prawda, 
że dzierżawcy tak zwanych konsumeyjnych dochodów, mię- 
dzy któremi najważniejszą gałęzią jest propinacja, czyli 
uprzywilejowana sprzedaż wódki, a którymi to dzierżawca- 
mi są prawie. wyłącznie żydzi, podnieśli głos oburzenia 
przeciw środkowi, który mógł ich pozbawić znacznéj czę- 
ści tak godziwych zarobków. — Ależ myślicie, że im się da- 
li wyprzedzić tak zwani obywatele, t.j. właściciele wód- 
czanych browarów ? Znamy takich, którym, to przeszło 
w manją, aby narżekać nad upadkiem. propinacji | 1 złorze- 


| czyć duchownym, którzy przeciw pijaństwu walczyli. Krzy- 


ki to sprawiły, że wyznaczone osoby; jeżdżąg. od parafji do 
parafji, sledziły, czy plebani nie formują stowarzyszeń, ma- 
jących na celu wstrzemięźliwość, czy nie. zobowiązują do 
wstrzemięźliwości przysięgami lub innemi przymusowemi 
środkami. © T znalazło się mdywiduum, do grona ducho- 
wnych sié liczące, które przyjęło tę missję. Oczywiście, 
ludek się zawahał; bo większość sądziła, że wstrzemiężli- 
wości zabraniają. = W jednym dworze, . wystawiono wó- 
dkę na dziedziniec; zwołano chłopów, i znalazło się indywi- 
duum; które w imię powagi, swemu powołaniu właściwej, 
przemawiało, że pić wódkę nie szkodzi, nawet: zdrowo, byle 
się nie upijać. /Pojmujecie; że to dla wielu było; zwolnie- 
niem od żrobionego przedsięwzięcia... Prawda; że toż indy- 
/widuum, założywszy /u'siebie browar: wódezany, na uro- 
"Czyste "onego otwarcie * sprosiło liczne, towarzystwo. 
Cóż więc dziwnego, jeśli <wielu nawróconych wróciło do 
dawnego nałogu. Zawsze jednak jest dziś. dużo takich, 
którzy raz zasmakowawszy 'we' wstrzemięźliwości, trwają 
w nićj ciągle. ФЧ _ 
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Ftosienie. Dnia 28 grudnia 1860 r. 

1, prawdziwą przyjemnością śpieszę SWIALOMIĆ, ле Zà- 
kład zgromadzenia Siostrzyczek Ubogich zjawił się i w па- 
széj mieścinie. Ks. Józef Iwaszkiewicz nowo przybyły 
kapelan do szkółki tutejszej, napotykając mnóstwo nę- 
дтперо żebractwa i opuszczonych sierot, tarzających się 
w kale upodłenia i zgrozy; nie mogąc znieść kochającóm 
sercem tak okropnój boleści, „Zanosząc najgorętsze modły 
do źrzódła najwyższe80 miłosierdzia, wysnuł zamiar przy- 
niesienia ulgi cierpiącej ludzkości, lecz nie mając do tego 
żadnych zaradczych środków, śmiało udał się do szezodro- 
bliwości obywateli, i jak zawsze celom wzniosłym, tak 
itym razem obywatelstwo hojną ręką niosło swe ofiary. 
Darowano dom odpowiedni temu zakładowi, gdzie kilka- 
dziesiąt istot nieszczęśliwych może mieć wygodny przytu- 
dek i opatrzenie, oraz złożono na prędce przeszło 600 г. sr. 
Jako początkowy fundament schronienia nędzy. 

Już pięćdziesiąt przeszło sierót, w naprędce improwizo- 
wanćj ochronce, pod bacznóm i oddanóm okiem ks. Iwa- 
szkiewicza, uczy się wielbić Boga i kochać bliźniego; 
już dwie Siostrzyczki Ubogich, przybyłe z Wilna przygoto- 
wują kilkanaście łóżek wygodnych i schludnych na gościn- 
ne i macierzyńskie przyjęcie nieszczęśliwych kalek i zgrzy- 
białych; już coraz rzadsze i rzadsze są boleśne sceny, na- 
potykane dawnićj па każdym kroku, kiedy drobne dziatki, 
zaledwie odrosłe od ziemi, śród mrozów najostrzejszych, 
świecąc nędznóm ciałkiem z pod oberwanych lachmanów, 
wyciągają wychudłe rączęta do każdego przechodnia i trzę- 
sącym się i zbolałym głosem przeprowadzają go przez uli- 
cę, a trafiając na twarde serce lub inne przyczyny, urą- 
gowiskiem lub przeklęctwy żegnają nakoniec. Niebawnie, 
niebawnie ujrzymy tóż u drzwi kościoła starce i staruszki 
obmyte, oczesane i w czystóm ubraniu, nie kłócące. się 
0 grosz rzucony, lub o'okruszynę chleba, lecz wznoszą- 
ce rzewne modły do Pana zastępów о błogosławieństwo 
dla tych, którzy zapewnili im na starość ciepły kątek 
ispokój. Zaprawdę, patrząc na to co się już choć w tak 
prędkim czasie stało, 1 zagłębiając się myślą w przyszłość, 
coto jeszcze stać się może, jakieś rzewne, niewypowie- 
dziane uczucie oblewa duszę i łza tak słodka roskoszy wy- 
tryska na oko. Так to, jeden człowiek, mający w sercu 
prawdziwą miłość bliźniego, jeden kapłan, naśladujący g0- 
dnie Chrystusa przykłady, jest w stanie otrzeć miljony łez 
krwawych i wrócić na łono Opatrzności trzody zbłąkanych 
owieczek. Tak, powtarzam trzody zbłąkanych owieczek, 
bo chciaż ubodzy kalećy i sieroty wyłączne zawsze mieli 
prawo do progów Najwyższego Majestatu, lecz spójrzmy 
czóm byli ubodzy dawnićj, a czóm wkrótce zostaną. Im 
mnićj mamy takich przykładów, im rzadsi u nas tacy ka- 
płani, tém z większóm uniesieniem miano ks. Józefa Iwa- 
szkiewicza powtórzy każde poczciwe, każde kochające 
ludzkość serce;przyszłość орок Le Pailleurów (*),Baudouinów 
і ks. Józefa umieści, a Niebo, któremu on tyle przygotował 
serc poczciwych i wdzięcznych, do najulubieńszych wy- 
brańców zaliczy. 

Dom darowany i składka wynosząca przeszło 600 r. 
wprawdzie jest pięknym początkiem, lecz ZAWSZE tylko po- 
czątkiem nie zabezpieczającym stałój przyszłości potrze- 
bom miejscowości. Doktor Alexander Przystański przyj- 
mująe bezpłatne opatrywanie chorych tego Zgromadzenia, 
postanowił prócz tego przynieść jeszcze czynną pomoc 
jego funduszom i idąc za natchnioną radą ео 
swój żony, ułożył projekt loterji fantowej na kor тузе 
zakładu. Fanty zbierały się z początku Z tr udnoscią, 
późnićj mając za sobą odgłos tak pięknego celu, sypały 
się ze stron różnych. Bilety rozprzedały się także dość 
obficie; lecz d-r Przystański, cheąc dać obszerniejsze pole 
ofiarom do kassy biednych, przygotował koncert ama- 
torski na ich korzyść. Rozesłano listy zapraszające oby- 
watelstwo i mieszkańców miasta w tymże célu i oto d. 18 
grudnia 1860 r. w sali resursowćj w Rosieniach zabrzmiał 
‘koncert nie liczny wprawdzie со do dylettantów tak rza- 
dkich w naszćj stronie, ale wykonany mile, rzewnie i Czy- 
sto. Nie jest tu moim zamiarem rozwodzić się nad kry- 
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tycznym rozbiorem tego. koncertu, lecz ше mogę  zamil- 
czeć, Żebym nie oddał słuszności dźwięcznemu і czyste- 
mu głosowi soprano, mocy i metodzie barytonu oraz płyn- 
ności i rzewności skrzypeów. Publiczność takflicznie ze- 
brana, jak wię dotąd nie praktykowało w naszćm mia- 
steczku, bo aż miejsc brakło dla wielu, podzielała zupeł- 
nie moje zdanie, sypiąc grzmiące oklaski po każdym 
ustępie.. Zabawa prawdziwie estetyczna szła jak najmilćj, 
bo też każdy z przybyłych, dopełniając obowiązków czło- 
wieczeństwa, miał jeszcze duszę zachwyconą melodją har- 
monji. Pan Przystański za zezwoleniem dylettantów, ko- 
rzystając z rzewnego usposobienia publiczności, wstępując 
na podniesienie, podziękował wszystkim serdecznie za tak 
chętny współudział w niesieniu pomocy potrzebującym 
i razem widząc zadowolenie ogólne, ośmiela się zapropono- 
wać drugi koncert amatorski na jutro w tymże celu, pro- 
sząć publiczność łaskawą o równie liczne zebranie się. Przy- 
jęto zapowiedzenie ogólną zgodą i wszystkich owiało uspo- 
sobienie, jakiego doznajemy przy zadowolęniu z siebie sa- 
mych, kiedy zrzucimy na chwilę ziemskie widoki i mając 
duszę ogrzaną niebieskim promieniem, wzlecimy myślą 
w sfery podniebne. Nastąpił mazur mający zakończyć 
koncert dzisiejszy. Skoczny takt mazura i wesołe, pory- 
wające jego tomy, tak pożądane każdemu sereu , do- 
konały reszty, że się tak wyrażę, publicznego zachwytu; 
huczne oklaski i rozgłośne brawo! uwieńczyły i trudy pp. 
Przystańskich i smyczek skrzypaka. Lecz jak ше nie 
jest pod słońcem bez ale, tak i ten koncert obudzający tak 
powszechny entuzjazm, nie obszedł się bez usterki. Ja- 
kieś wyłączne indywiduum, podochocone mimo towarzy- 
stwa wstrzemiężliwości, rozzwierzęcającym płynem, ше 
czując się być zdolnym odznaczyć się inaczćj, jak ów He- 
rostrat, gwizdaniem postanowił upamiętnić siebie. I któż 
mi uwierzy? że na koncercie amatorskim i to na cel tak 
wzniosły i szlachetny, śród doboru towarzystwa, mógł się 
znaleźć jakiś.... jakiś.... (nie dodam przymiotu, bo go się 
każden domyśli), coby ośmielił się zbrukanemi usty świę- 
tokradzkie rozpuszczać świsty. A przecież tak było,—i se- 
ciny przytomnych to samo zadziwienie powtarzają ze mną. 
Wy, coscie tak szczórze i chętnie -niesli pomoc-cierpiącym 
bliźnim, złóżcie i tę boleśną ranę na ołtarzu miłości bliźnie- 
go. Ow świst niedorzeczny zgrozę i ohydzenie wywołał 
publiczne, i gdyby nie obecność kobiet, które tak są PA 
soce czczone u nas, nie uszłoby to na sucho panu Swi- 
stunowi, która to nazwa na wieki mu pozostanie. 


Skutkiem zaszłćj katastrofy, koncert zapowiedziany na 
dzień następny miał się rozwiać ze świstem wzmiankowa- 
nego pustaka, lecz już rano o dziewiątćj proszono na Wszy- 
stko w imieniu całego wczorajszego zgromadzenia pp. Przy- 
stańskich i рр. koncertantów о zapowiedzaną zabawę i aby 
dla jakiegoś tam wybryku nietrzeźwćj fantazji nie krzy- 
wdzono całej publiczności. Koncert więc drugi amatorski 
z nowym programmatem odbył stę równie licznie, równie 
harmonijnie, z równemi oklaskami i zadowoleniem publicz- 
ności, ale już bez gwizdania. Kassa zgromadzenia Siostrzy- 
czek Ubogich, dzięki współczuciu obywateli i mieszkań- 
ców miasta, dzięki staraniom pp. Przystańskich, otrzymała 
na ręce Ks. Iwaszkiewicza trzysta rubli sr. 

Piękny to zasiłek, a tém piękniejszy, że odbił tak 
wzniosłą stronę mieszkańców naszćj prowincji i odkrywa 
tak bogate źrzódło dalszego wsparcia cierpiącćj ludzko- 
ści, szezodrobliwe serca współbliźnich, które dotąd odło- 
giem leżały. 

I oto młodzież tutejsza z żywym entuzjazmem projektu- 
je dać kilka przedstawień na scenie, koncerta amatorskie 
także są w zamiarze, nawet wojenni cóś zamyślają 0 te- 
atrze na dochód tego zakładu. 

Wspaniałe, szlachetne zaiste zamiary, oby się one tyl- 
ko nie rozwiały! jak to się u nas często zdarza. Lecz nie, 
gdzie wsparcie nędzy jest celem, a otarte łzy sieroce na- 
grodą trudów, tam Opatrzność sama doda siły i wytrwa- 
łości. 

Dalćj! nie ustawajmy w szlachetnym zamiarze, nieśmy 
na ofiarę jaki kto może grosz wdowi. T. 


Królewiec, dnia 9 lutego 1861 r. 


wający tydzień mieliśmy na dniu przyjemne, prawie wiosenne powietrze a od wczoraj поса 
obecnie w mieście, już zupełnie znikły. Termometr poniżćj zera, 


powiedziane dowozy zagranicznćj pszenicy 2 portów Śródziemnego morza już do Londynu spłynęły, lecz 


jednak nie zdołały biegących cen przycisnąć, bo jak się 


бе w nędznym gatunku było trudne do sprzedania, 


z upłynionego tygodnia stały i łatwy odbyt. 
powano nawet wyższe ceny, jakich w ubiegłym tygo: 
portowe targi dostawiono zboża w średnićj ty ko ilości. 


romadzonych zasobów zbożowych daleko przewyższającemi. 


coraz więcćj zdaje, potrzeby konsumpcji są w proporcji 
Krajowe ziarno dla ciągle jeszcze wilgotnćj 
w dobrym gatunku zaś znajdowało po cenach pełnych 


Na zagraniczną pszenicę okazywało się już więcéj ochoty i postę- 
m tygodniu nie było można osiągnąć. i a 
Właściciele zaś celnych pszenic znacznie żądania podnie- 


a prowincjonalne i inne 


i dac pewni swego, do żadnych ustępstw skłonić się nie dali, z powodu czego też tranzakcje były ogra- 
ый We nc handel у stosunkowo nie tyle objawiał życia, przeciwnie we wszystkich niemal 


portach Śródziemnego morza,  Marsylji nie wyłączając, 


„poczynają się ceny coraz wyraźnićj ruszać. 


Podobnież w Hamburgu i Amsterdamie targi się umacniają, a z ostatniego miejsca 2 fl. wyżćj na odstawę 


w życie notują. 


Nad Renem, w Berlinie i Szczecinie ze zbożem oczywiście poprawiać się zaczyna. 
I nasza giełda pod wpływem pomyślniejszych raportów z zagranicy codziennie więdćj życia nabierała. 


Wszelkie prawie gatunki zboża, 
pszenica i żyto postąpiły. A 
Ostatnio płacono na giełdzie naszej: 


lubo w nierównćj mierze, 


w swćj wartości podniosły się, a w szczególności zaś 


za szefel Pruski korzec Warszawski. 
z doliczeniem 14%, agio. 
Pszenicy jasnćj z wagą 121 f. — 142% f. srb. 87 — 100 złp. 45. 24 gr. do złp. 52 gr. 18. 
»  zwyczajnćj 118 f. — 1955,4. » 75 — 94 » 39. 14 — 49. 13. . 
„ o» czerwonój 124 {; — 428. » 80 — 96 » 42. 3 50. 14 
ой > Skad", 116 #. — 1241. » А7 — 56 » 25. — — 29. 14. 
na Odstawę w maju i czerwcu za 80 f. celnych » 54% ET ir (єй: 
Jezmienia wielkiego . 991 — 106f. ә 36 — 48 ylh PANED, АШЕР ТУ МОЙ 
” małego 974—408 0 » 30% — 44, © 3049. 22 ш гор 12. 
owsa : RE TLE ‚ офот 90.55 ашар. р ЕП 40: 
białego — : 2 2 Я 3 
аек 2-5 GSK LI ЖӨЕ r ago A об 082422487 
‚ zielonego, „85 02.88 » 34. 6 — 43. 21. 
» kurego A (— 15 Mc | АВА = 39. 14. 
kd gons БФ iu: 67 p dlo „do wodami ГАЙ ТЕ 
wyki A 4 й 10 | р. б PE] 40 — 48 „„ 21. тт Г 25, iS 
Siemienia lnianego , мег" БЕКУ Т.1009 5,174 RE WARS АМ = 39. 177 
Koniczyny czerwonćj, 8819) od-tal. 11%, do tal. 1244 za centnar. 
" " świeżej бе 1214 „ 1573 54 
mi» мяш) pięknój | ЗЕ аа 1-2899. 
moteusza świeżego - Г - 101%. 
Kuchów rzepiowych za centn. zi “ я ś 
F. Inianych — - © srbr. do ta], 2. 42 вгрг. 
Spirytusu 8000%, tr. z naczyniem Б 29%. 
a wełnę піс ше skontraktowano. 
Ceny śledzi, żelaza, soli, węgli kamien. te Paca) uprzedniego sprawozdania. 
Z lnem i konopiami obecnie mało interessu, a 02660 i też ceny więcćj nominalne. 
Rossyjski len centnar tal. 14—1: 5 | 
Polski świeży 4-ю ,, 105% 
> pakuły lnianne 9-40 i ,, 81/3. 
„ średniego gat, „ 4—6. 
< miętlonych konopi centnar tal. 80—95. 
ERT czyszezonych lagowych 9-ю 10%—11/4- 
piękne d-to ZE polsk. 13. | 
Rubel ewaluje 28%, srbr. pruski. . a 
ursa Amsterdam 101,9. Hamburg АУ. rlin 2 m. 99 a. 
> 3 17]. Goscieki. 


zamian: Londyn 19774. 


= ap ын ы 


т ks. ; 
| mał w Warszawie. 


BM Noma. z 


ий JW, 1 


| Agencja domu Nadniemeńskiego- 


р LZ z "sua: ? zh м ч A yp 
ur pierwszy założyciel Zgromadzenia Siostrzyczek Ubogich we Francji Ks. Baudouin fundator „Dzieciątk 


nw. 


"4% W 


109 ~ 


ROZMAITOŚCI. 

— Korespondent dziennika Times- opisuje zadziwiające 
zjawisko natury, które napelniło przestrachem mieszkań- 
ców Dharam-Sal w Indjach wschodnich. о „Dnia 28 lipca 
zeszłego roku dał się słyszeć raz po raz z nadzwyczajną 
bystrością przerażający huk w wnętrznościach ziemi. Po- 
tćm nastąpił przeciągły i głośny wybuch, który się powtó- 
rzył kilka razy, tracąc stopniowo na swojćj mocy. W kil- 
ka chwil zaczęły przelatywać na widnokręgu z północy na 
południe ogniste smugi rażącego Światła, z zadziwiającą 
szybkością, jak gdyby je miotały działa ogromnćj objętości 
i kalibru; każda taka smuga mogła mieć około dwunastu 
stóp długości. Po tym fajerwerku natury nastąpiła formal- 
na ulewa męteorycznych kamieni, które gdziekolwiek tyl- 
ko padły, ryły ziemię jak kule działowe. Gdy wszystko 
ucichło —wyszedłem na pole zniszczenia i znalazłem je po- 
kryte ogromną ilością meteorycznych kamieni rozmaitego 
kształtu i wielkości, niektóre z nich były zupełnie podobne 
do kul armatnich, ale za dotknięciem były zimne jak bry- 
ła lodu.“ 

— W „Dzienniku głównego zarządu dróg kommunika- 
cyjnych* wydrukowano następujące sprawozdanie. о. biegu 
robot do 1 października 1860 r. na tych częściach war- 
szawsko-petersburskićj drogi żelaznćj, po ktorych tymcza- 
sowo chodzą pociągi, t. j. od Ostrowa do Wilna i od Biale- 
gostoku do Warszawy:-— Z wyjątkiem kilku miejsc, pod- 
stawę ziemną drogi między Ostrowem i Dynaburgiem wy- 
prowadzono wszędzie do potrzebnćj wysokości. „Po- 
chyłość nasypów i wykopów jeszcze nieżupełnie wykończo- 
na; również w niektórych miejscach potrzebne rowy przy 
wykopach jeszcze zrobione niezostały. . Osiadanie nasypu 
na błocie w blizkości wioski Nerszykie ustało, lecz nasyp 
dla jednego tylko pociągu dotąd jest gotowy. W wyko- 
pach niedaleko od wsi Fejmany, dla niedóstatecznćj po- 
chyłości, boki znacznie się poosuwały; teraz kopią się го- 
wy i naprawiają brzegi ukośne, wzmacniając je kamienia- 
mi і darną. 7 powodu nieukończenia mostu na Dźwinie, 
kommunikacji relsowćj przez tę rzekę dotąd niema. Na 
lewym brzegu droga tymczasowa prowadzi do stacji Kalku- 
ny i tam przechodzi na urządzoną podstawę ziemną, która 
się ciągnie aż do Wilna bez żadnćj przerwy. Na trzecićj 
blizko części przestrzeni od Dynaburga do Wilna, nasypy 
і wykopy ukończone są tylko dla jednego pociągu. : Zna- 
cznego osiadania nasypów nie było. Na błocie o 12 wiorst 
od Dźwiny, siedemdziesiąt sążni drogi urządzono na polach. 
Roboty zienine pilno naprzód postępują.MiędzyBiałostokiem, 
a Warszawą roboty ziemne ukończone były zupełnie. 
Lecz wiosenna powodź Bugu zepsuła około 100 sążni drogi i 
zniosła most zbudowany. na rzeczułce Ożerłoku, Most, 20- 
stał zastąpiony dosyć trwałym tymczasowym, a drogę na 
nowo zasypano. . Dla ochronienia mostu na Bugu inżynje- 
rowie towarzystwa uznali za niezbędne podnieść nasyp dro- 
gi o półtora sążnia wyżćj па przestrzeni wiorst, cztórech; 
dotąd to podniesienie tylko dla jednego. pociągu uskutecz- 
nione zostało, nad resztą właśnie pracowano. Krom tego, 
na 2-6) i na 130-6) wiorście za Bugiem pozostało do zro- 
bienia 150 sążni jednćj połowy wykopu. Między Ostrowem 
i Dynaburgiem zwierzchnią budowę drogi: dla jednego po- 
ciągu ułożono na balaście, który wszakże niewszędzie do 
właściwćj wysokości został nasypany, lecz pośpiech roboty 
w tym celu się odbywającćj zapewnia о rychłóm ukończe- 
niu.  Zwierzchnia budowa między Wilnem a Dynaburgiem 
ułożona jest. dla jednego pociągu wprost. na balaście gru- 
bosci od 0.12 do 0,18 sążnia pod poprzeczkami; w wyko- 
pach gdzie grunt gliniasty, kładziono warstwę podbalasto- 
wą grubości 0,12 sąż. , Niedosypana dla braku materjałów 
część balastu będzie następnego lata wywieziona i ułożona. 
Cała droga od Dynaburga do Wilna, zawierająca znaczną 
liczbę linij krzywych, a mianowicie około 30%, саб} dłu- 
gości, znajduje się w najlepszym stanie, z wyjątkiem chy- 
ba wjazdów na niektóre mosty, gdzie jeszcze daje się po- 
strzegać nieznaczne osiadanie. Między Białymstokiem а 
Warszawą relsy dla jednego pociągu ułożone są na całćj 
przestrzeni wiorst 135; z tych. na 45 wiorstach 0d War- 
szawy ułożone są na balaście mającym jeszcze tylko poło+ 
wę zamierzonćj grubości, а reszta bez balastu. zupełnie. 
Układ relsów w ogólności jest dokładny. | 

— We wszystkich czasopismach zagranicznych, traktu- 
jących przedmioty specjalne, rozbierają obecnie kwestję je- 
dności miar 1 wag. Czasopisma niemieckie, mimo niechę- 
ci Germanów ku Francji, niezmiernie sympatyzują 2 mia- 
rami tego kraju. 

— W Hollandji poczęła grasować epidemja zwana kro- 
stą czarną, która codziennie liczne zabiera ofiary, a prze- 
ciw którćj żadnego dotąd środka zaradczego niewynalezio- 
no. Pogrzeby zmarłych z 16) choroby muszą być przyśpie- 
szane, gdyż ciała nieboszczyków nader szybko ulegają TOZ- 
kładowi. 

— W Stuttgardzie znajduje się obecnie- zrobiona przez 
sławnego mechanika Tannera maszyna introligatorska' do 
składania, broszurowania i satynowania drukowanych ar- 
kuszy. Maszyna ta przy obsłudze jednego zdatnego chłop- 
ca, składa w oktawę, broszuruje i satynuje 1000 arkuszy 
na godzinę, a przygotowane egzemplarze przewyższać ma- 
ją w dokładności robotę ręczną. Fabryka w Fauenfeldzie 
w Szwajcanji, oprócz powyższych maszyn, wyrabia też po- 
jedyńcze do każdój z trzech wskazanych wyżćj robot intro- 
ligatorskich; a takd maszyna, składa, broszuruje lub saty- 
nuje od 2,000 do 3,000 arkuszy na godzinę. 

— Oddział etnografji w Towarzystwie geograficznóm 
rossyjskićm na posiedzeniu dnia 6 stycznia, postanowił 
natychmiast przystąpić. do zebrania materjałów i ułożenia 
karty etnograficznćj ludności słowiańskićj w cesarstwie 
Wypracowanie programatu tój mappy poruczono Kostoma- 
rowowi i Wernadzkiemu, wydawcy „Przew. ekon. * 

— Szlachta gub. Chersońskićj. wybrała pełnomocników 
dla przedwstępnego roztrząśnięnia kwestji banku ziem- 
skiego. Z tego powodu spodziewają się rychłego zjazdu 
obywatelstwa. W Bobrzyńcu d. 3 grudnia kwestja banku 
ziemskiego była również traktowaną па nadzwyczajnóm 
zgromadzeniu szlachty. 

— W Petersburgu d. 5 grudnia zakończył życie zupełnie 
samotnie odstawny radca honórowy Mikołaj Sołowjew, tak, 
żę nikt nawet w chwili zgonu nie był przy nim obecny. So- 
łowjew mieszkał w kątku oddzielonym parawanem, za со 
piacił po 3 гир. miesięcznie. Styszano go ciągle narzeka- 
jącego na brak środków do życia i doznawano odeń wielu 
kłopotów z odebraniem należnćj za kwaterę opłaty. Роті- 
mo, iż przez cały rok ostatni ciągle prawie chorował, nie- 
używał ani pomocy posługi, ani świeżych pokarmów, gdyż 
jak powiadał, niemiał czóm tego. opłacić. Po śmierci je- 
dnak tego biedaka znaleziono w papierach 169,022 r. sr., 
które do zjawienia się krewnych (со niewątpliwie nastąpi!) 
zostały tymczasowo złożone w urzędzie. 
| ża = ре obchodzono w Zagrzebiu nabożeństwem 

a stuletnią pamiątkę południowo-słowiańskiego ` 
A. Kaczicza. BAŁY Ad: Неер ру 

— Jak wielką jest szczodrobliwość Anglji w popieraniu 
wszelkiego rodzaju badań naukowych, można wnieść przez 
przybliżenie cyfry budżetu na гок finansowy 186%, summ 


przeznaczonych na poparcie samych badań geograficznych | бй Kolach, ważą ой 15) do 28 pu dów, 


wołów, mogą podejmować ciężaru od 40 


Na wyprawę naukową d-ra Beki do rzeki Nigru 7,000 f- 


Na wyprawę d-ra Liwingstona do Zambezi 11,500 f. s. 


Na wyprawę Pallizera do stron północnych. Am 
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sach urzędowych przyjmowane są dy ki 
tytuniu są rządówe, przeto wchodzący z papierkiem 10- 


jeden, a pótóćm, odbywają się popisy. ) 
dzeniem odbył kurs nauk, płaci się od 50 do 120 rub. Naj- 


ы ой wozy 014$ na Ukrainie w dobrze rządzonych 


pienie osi-przez żelazne czopy umocowane 


YRBCAEOW dTATSPSAŃŁ 


Kapitanowi M'Clintockowi i zostającćj pod jego kierun- 


kiem osadzie, -zą uwieńczone skutkiem poszukiwania. €k- 


spedycji Franklina „о... 5,000 Г. s. 
Na wzniesienie pomnika dla Franklina i jego towarzy- 
Г РТ 2,000 f. s. 
Prof. Hanzenowi w nagrodę та tablice astronomiczne 
nader pożyteczne dla żeglarzy ou . ... 1,000 f. s. 
Razem... . .- 38,000 f; s. 

czyli górą 1,200,000 A. polsk. w cjągu jednego roku Sa- 
mych nadzwyczajnych wydatków. Niema pod słońcem, ani 


jednego państwa, któreby w tym względzie mogło się ubie- 


дас z Anglją. ь 4 

= б{апу Zjednoczone Ameryki pólnocnćj niemają sta- 
łego wojska, prócz 11,848 żołnierzy policyjnych i 1083 
oficerów; w czasie jednak wojny mogą w kilku dniach wy- 
stawić 3,070,000 ludzi gotowych do boju. о. 

Wenecjanie pałą па zabój cygara, 00 je dostają żu- 
pełnie darmo. Banknoty austryjackie we wszystkich kur- 
al pari, а że. dystrybucje 


krajcarowym, biorąc cygaro za 3 krajcary dostaje miedzią 


reszty 7 krajcarów, za które wszędzie dostanie 10 krajca- 
rów papierami, i tym sposobem ma cygaro zupełnie darmo. 


— Firmy angielskie otrzymały zamówienia od rządu ros- 


syjskiego na zbudowanie sześciu nowych fregat na wzór 
nowój angielskićj Warrior, o кебге) niedawnośmy pisali 
pod raubryką rozmaitości. © 


— D. 4 stycznia b. r. odbył się w Paryżu pogrzeb Tere- 


sy Figneur zmarłćj w 87 roku życia. Kobieta ta, jako га 
gon w 15 i 9 pułku, odbyła wszystkie kampanje 0d r. 1793 
do 1812. Do койса życia p. Figneur utrzymywała się Ze 
skromnój pensijki przeznaczónćj przez Napoleona I, a pó- 
źmićj powiększonćj przez Napołeona ТП. 
łączyła ona czułość płci swój właściwą; życie jéj pełne by- 
Чо uczynków miłosierdzia. i litości, które jćj pamięci za” 
szczyt przynoszą: 


Т rzadką odwagą 


2 Akademik Jacobi wydrukówał projekt wprowadzenia 


na nowo wycofanćj z obiegu dla nadzwyczajnego zniżenia 
kursu monety platynowćj. Wywody swoje opiera głównie 
na tóm, że wynaleziony za granicą nowy sposób otrzymy- 
wania w stanie czystym tego nader silnie opierającego się 
działaniom chemicznym metalu, daje' możność zniżenia ce- 
ny wybijanych zeń monet. Zamiast wybijania z funtu pla- 
tyny 120 rub! licząc na srebro, jak to czyniono poprzednio, 
p. Jacobi doradza wybijać ро 96 гор. z funta, i wypuszczać 
tym sposobem pieniądze platynowe tanićj od dzisiejszćj ceny 
wyrobów “z tego metalu, których funt kosztuje około 103 
rub., nielicząc м to kosztów. nadania formy.. Stąd wedle 
przypuszczenia p. Jacobi, zamiast spadania, pieniądze ріа- 
tynowe podniosłyby się+w. cenie nad nominalną swą war- 
tość, i zyskały wzięcie nie tylko w kraju, lecz i zagranicą. 
Przypuszczając wydobywanie platyny w kopalniach rossyj- 
skich na 100 pudów rocznie, możnaby tą drogą wybijać со 
rok po 384,000 rub. sr.co przy dzisiejszym niedostatku mo- 
nety brzęczącćj byłoby rzeczą niemałćj wagi. 


— W końcu października zeszłego roku była w 5. Fran- 


cisco w Kalifornji wystawa płodów ogrodniczych. Szcze- 
gólną uwagę па tćj wystawie zwracała ogromna głowa ka- 
pusty, mająca 2%g łokcia, obwodu, oraz burak ważący 120 
funtów. 


— W Petersburgu powstał zamiar utworzenia towarzy- 
stwa zabezpieczenia zdrowia.  Wnoszący 8 rub. opłaty 


rocznie, w razie potrzeby, otrzymuje pomoc lekarską і me- 
dykamenty. kosztem stowarzyszenia. 


i $ 

— W Anglji odbywają się próby ‘помо. wynalezionego 
przez p. Tom'a działa, które ma ważyć około 12,000 funtów. 
Stofuntowa kula, wyrzucona z tego działa trafia, w cel 7а 
wiorst dziesięć. Będzie to największa ze wszystkich dotąd 
na świecie znanych armat. 

— W.okolicach Blatny w, Czechach istnieje, szkoła, 
w którój układają psów do myśliwstwa. Kurs trwa rok 
Pies, który z powo- 


większa część wyuczonych tam psów idzie potém do Anglji 
i Francji. Жы: 

—W Trieście zakończył życie znany pisarz rossyjski Kon- 
st anty Aksakow. ; 

> W. Stanach Zjednoczonych „Ameryki północnćj, 0d 
niejakiego czasu używają machiny, do dojenia krów, mia- 
nowicie. w większych gospodarstwach, i takową machinę 
obecnie już sprowadzono do Paryża, Aparat ten składa się 
z pompy ssącćj, z gummy, opatrzonćj kilku rurami, które 
się zakładają do wymienia. Za jednym obrótem korby 
krowa jest. wydojoną zupełnie. | 

— Największe szkło zapalające wygotował temi Czasy An- 
glik Bettel. Olbrzymia ta sóczewka ma trzy stopy Sre- 
dnicy, a siła jéj jest tak wiełka, że promienie słoneczne, 
w ognisku jéj zebrane, roztapiają najtwardsze minerały, 
platynę kwaci nawet djament ulatniają. zie 

— Dzienniki belgijskie i holenderskie podają ciągle opi- 
sy szkód niezmiernych, spowodowanych wylewami rzek 


w tych krajach, skutkiem topnienia wiełkićj  massy = 


dłych poprzednio śniegów. Wszędzie otwarto składki 
ratowania, dotkniętych powodzią. er а 

‚ — W Pekinie znaleziono cmentarz katolicki, który już 
od lat 200 był bez użytku. Są na nim dotąd marmurowe na- 
grobki, wzniesione dla poprzednich biskupów, tudzież gro- 
bowiec Adama Schal, Jezuity z Kolonji, który dosiągł był 
godności ministra cesarskiego. 

WIADOMOŚCI BIEŻĄCE. 

— 0 wozie nowćj konstrukcji. 29) 

Podajemy czytelnikom naszym wiadomość о wynalazku, 
który może mieć rozległe zastosowanie i zmienić powszech- 
nie przyjęty systemat budowy wozów.“ s 

Podpółkownik ам ег Paszkiewicz jeszcze przed kil- 
koma laty wpadł na mysl zastosowania nowego wynale- 
zionego przeż siebie systematu do wozów, w celu zmniej” 
szenia ciężkości onych i tarcia. Próby: takowe ulepszal, 
odmieniał, doskonalił i gdy uważał je za гайра 
niające, wziął nakoniec na swój wynalazek przywilćj ; 
listop. 1858 r. Wozy robione przez p: Paszkiewicza 
zastosowane wyłącznie do. wożenia ciężarów. na bruku ы 
chociaż odbywały statecznie służbę, wożąc drwa od и К 
Dniepru do fortecy w Kijowie, mało kto zwracał na ten y 
nalazek uwagę a sam wynalazca nie starał Się ma 
rozgłosu. ix SPE 

Dopićro p. Józef Smoleński, praystąpiwety „ab на 
1 Paszkiewiczem, postanowił zastosować no Е 
mat do wozów ukraińskich, uży wanych wyj, шшш: 7 
nia produktów rolniczych i drew we 5 ета, Wozy naste 
go było zastąpić wozami mo! Шыу. тейле ОН: 
м ри кА szosowych, wyżłobionych р. 
łejami, rórzystychi W; В, dość wązkich. Chciał оп, Е 
ejami, górzy тб „ewyższały one ceny. wozów dziś 0 
by со do ceny, nie oj powszechnie, о drewnianych osiach 


Ukrainie używany го- 
> podach i nadto, dawały prerogatywy będące р 
аус stępstwem ulepszonego mechanizmu. Winniśmy, tu 


ane powszechnie są 0 drewnianych osiach: ku- 
robione są do par) 
do 50ciu pudów 1 


osztują od 40 do 60 rubli srebrnych. 


u jest zasta- 
Główną, zasadą wozów nówego mechanizmu 1° 


— 10 — 


te па stosownie urządzonych ramach, stanowiących spód | przy 15 stopniach mrozu, padały ogromne massy śniegu, 


wozu w zamian używanych śnie i тологу. Stąd zalety je- 
go w stosunku do systematu powszechnie używanego są te, 
iż mnićj mają tarcia, a więc są lżejsze, iż są" konstrukcji 
bardzo prostćj, dostępnćj każdemu wiejskiemu cieśli, wy- 
magają mało smarowidła i uchylają, zupełnie konieczność 
podważania wozu przy szmarowaniu jak się to praktykuję 
przy wozach zwyczajnych. Zwężają szerokość wozu, коз 
nieczną przy osiach drewnianych i narażająeą wozy nasze 
na ustawiczne łamanie osi w lesie i przy rozmijaniu się 
obozów na drogach wązkich; mogą рус. rozszerzane wedle 
potrzeby; і siużyć zarówno do koni јак do wołów. | 
Próby z wozem р. Smoleńskiego о kołach zwyczajnych, 
powtarzającym wiernie wielkość zwyczajnych ukraińskich 
wozów, odbyte publicznie w Smile w obecności hrabiego Bo- 
bryńskiego, rządcy jego dóbr w. Rakowskiego, wielu me- 
chaników, officjalistów i włościan, dały następne wypadki; 
Nałożono na wóz P, Smoleńskiego idrugi ekonomiczny, zwy- 
kly, opisany wyżćj, wagi ро 30. pudów na każdy i za pomocą 
siłomierza przekonano się,iż pierwszy wymagał na zwyczaj- 
06] drodze siły pociągowćj 20, na błotaćj zaś 5 sil więcćj, 
gdy drugi, przy tych-że warunkach 40 do 60-ciu Nakładano 
na wóz p. Smoleńskiego dwa wozy drew, świeżo zrąbanych 
i przywiezionych z lasu na zwyczajnych wozach i do pociągu 
użyto 2 tych samych wolow jedną раге, a ta bez wysilenia 
zbytecznego ciągnęła wóz po błotnćj drodze, spuściła 50 
bez halmy z góry i wciągnęła na.górę dość, + przykrą i 200 
sążni długą. W czasie tych prób zanotowano nadto, iż po- 
„nieważ. ciężar. ładunku leży, wyłącznie na tylnych kołach, 
więc przy spuszcząniu wozu z góry, ładunek opierał się na 
środek wozu i tym sposobem hamował go; gdy przy wcią- 
ganiu na górę, leżał wyłącznie na tylnych kołach i uwal- 
niając od ciężaru przód cały, działał jak wóz dwu- 
koleśny. | 

Jakkolwiek próby te ше były zupełne a wóz, według 
zeznania p. Smoleńskiego, poddany próbie ше Qdpówiadał 
wszystkim. warunkom nowćj. konstrukcji, był zbudowany 
na prędce i przez wiejskiego cieślę,„— osoby wszakże Spe- 
cjalnie znające się na mechąnice wozów, uznały jednomy- 
зиме. że idea, że ząsada. nowego pomysłu, jest doskonałą i 
przy umiejętnćm zastosowaniu praw mechaniki dą korzy- 
зеі, jakich z dotychczasowego  systematu budowy wozów 
wydobyć nie można. i | 

Tyle dziś powiemy о wozie nowćj konstrukcji. Dodamy 
tu tylko, iż p. Smoleński na mocy służącego mu prawa, 
zamierza przystąpić do budowy tych wozów na obszerną 
skalę i że żądający bliższego z nim porozumienia się mogą 
pisać doń рой. adresem: kKijowskićj gubernji do miasta 
Smily. Zenon Kisz. | 

— Grodńo 11 stycznia r. 1861. | 
| "W latach 1839 i 1840 pod dyrekcją znakomitćj arty- 
stki drammatycznćj $. p. Izabelli Górskiej, scena w Gro- 
dnie nie pospolite miała powodzenie i niejednokrotnie opó- 
źniotiy lubownik teatru, nie otrzymawszy biletu, z żalem 
odchodził. Górska zaś grą swoją zdziwienie i uniesienie 
z piersi widzów wyrywała; (*) a opery dyrygowane przez 
p. Szmidtkoffa i śpiewane po polsku wiele sprawiały uroku 
i przyjemności. —Od tego czasu, chociaż kiedy niekiedy za- 
witały do nas wędrujące towarzystwa dram. nie umiały 

jakoś pozyskać u publiczności tyle współczucia, ażeby mo- 
gly zająć stałe stanowisko w miejscowym teatrze. Үү koń- 
cu токи 1858 przybył do Grodna р. Chełchowski ze swem 
towarzystwem dram. Publiczność spragniona scenicznych 
widowisk przez ciąg jego pobytu do marca r. 1859 skwa- 
pliwie napełniała teatr. % grona towarzystwa tego naj- 
bardzićj zasłużone współczucie * pozyskali p.p. Linkowscy, 
i zostali uproszeni od publicznośći do założenia w Grodnie 
stałego towarzystwa dram. i objęcia nad nićm · przewodni- 
ctwa. 31 : 

Chociaż zdobyliśmy się na towarzystwo dram. jednak 
gmach teatralny, skutkiem dawniejszćj obojętności i zanie” 
dbania, groził już ruiną; zatóm i o nim pomyśleć należało, 
ale nie było jak i komu wziąć się do tego. Dzięki jednak za- 
enemu współczuciu dla sceny naszćj kapitana inżynjerów 
tutejszego zarządu drogi żelaznćj, p. Szpilewa, „czynńćm 
krżątaniem się jego'i trudami, przy gorliwóm współ 
działaniu tutejszych mieszkańców gmach" teatralny dźwi- 
gnięto 2 ruiny i postawiono na takim stopniu, że dzisiaj pod 
tym względem nić do życzenia nie zostaje. 

Pan Linkowski po krótkióm sprawowaniu przewodni- 
ctwa towarzystwa dram. tutejszego, poleci je żonie swo- 
jéj, а sam udał się do Warszawy i został przyjęty do skła- 
du tamecznego teatru. Cóż więc mamy о nim powiedzieć, 
gdy stolica Królestwa uznała jego talent. Pani Linkowską 
zaś, jako przewodnicząca około roku towarzystwu, jako 
artystka, przez czas pobytu w Grodnie, z Zadania swojego 
wywiązała się z zupełne m zadowolnieniem publiczności i ną 
długo w pamięci iĝ zostanie w rolach: Marji Joanny (Ко- 
bieta: z gminuj; Córka Слеза. (Domy polskie), © ога2 
w sztukach: „Warjatka*, „Karliński*; „Wyrok Jana Кат 
zimierza*; „Каграсеу górale* (w roli Praksedyj; „Adryan+ 
пау Lecouvreur*. „Sąd  przysięgłych* (w roli Anny); 
Teresa Neapolitańska* (w roli Teresy) i wielu innych, 
Z końcem ubiegłego roku, skończyło się i zobowiązanie się 
p. Link. a na prośby i żądanie publiczności, przed odja- 
zdem do Warszawy, jeszcze razy trzy p. Lińkowska wy- 
stąpiła na scenie tutejszćj; ostatni raz w dniu 7 stycznia, 
W dowod zaś uznania sumiennych ‘trudów i znakomitego 
talentu, publiczność pożegnała ją grzmiącemi i przeciągłe: 
mi oklaskami, a. lubównicy | seemy narodowćj, z dobrowol- 
nych składek, w czasie tego przedstawienia, na pamiątkę 
artystce 16) złożyli upominek. ni rysa 

Nie możemy і nie, powinniśmy zamilczeć też o talencie 
i trudach innych młodych artystów dram. którzy przy SZCze- 
rój pracy i nauce, mogą stać .się ozdobą Sceny · narodo< 
wój,—jako to: pani Lauvernoy (Karczewska), Czyż, Dem- 
bowski i Mikulski; р. Giergielewicz zaś za niezmordowaną 
i sumienną pracę zasługuje na wzmiankę; a pan Lauvernoy, 
mając niezaprzeczony talent, gdyby szczerze studjował role 
swoje, unikał  deklamacji i wykrzykników, nie raz bardzo 
rażących, stanąłby w rzędzie znakomitych artystów. 

— Białystok. © Początek mięsopustu: „upływa porzą- 
dnie bo śród ciehćj domowćj © samotności. (Фарах, publi- 
cznych żadnych, ani widowisk, ani nawet koncertów, cho- 
ciaż tych ostatnich ' bywała co roku niemała obfitość J е- 
dnego wprawdzie mieliśmy znakomitego Gitarzystę Sta: 
nisława Szczepanowskiego, który 18 1122, grudnia nagrodził 
za cały czas milczenia —Nie wchodząc w zgiębianie przy- 
czyn takićj cichości, Zaręczyć możemy tych, którzyby się 
litować chcieli - nad naszóm madnóm życiem, że w kółkach 
przyjaznych domowych towarzystw, gdzie się po kilka ro” 

dzin zgromadza, przepędzają Się wieczory, bodaj czy. ше 
przyjemnićj, niżeli w gwarze publicznych zgromadzeń. —0d 
połowy grudnia mamy sanńną drogę, 90 w naszych okoli- 
cach, nie częstó się zdarza. A co najdziwniejsza, że wciąż 
śniegu przybywa i jest już aż do zbytku. 4 niemielismy ani 
jednćj odwilży. © Mrozy dochodziły aż 40—20 stopni Reau- 
mura a termometr nie spadt:niżéj zera ani razu: Podaje- 
my tę wiadomość pp. meteorologóm, bośmy tu ja | 
radku przyrodzenia nie zaobserwowali ani razu 0 pao 
1837. Bywały mrozy i Śniegi, ale nie zdarzało się БУЗУ 


życi śrśktój skreślił Jan ze Śliwina. Patrz „Ра“ 
(*) Życiorys ś. p. Górskićj skre an 
iętniki ‘s wydawane przez tegoż, tom 2, r. 1845, 
mi үтте "у Р EO Przypisok: koftesp.) 
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jak to widzimy ciągle w tym roku. Owszem ile rdzy zeszło 
na stopni 5 i niżćj, śnieg padać przestawał.—Pomimo to 
jednak dość zadowolnieni jesteśmy z zimy a mianowicie 
z sannćj drogi i prognostyków gospodarzy. że to robi па- 
dzieję pięknych urodzajów. "Pepi X. 


— Mińsk 19 stycznia. Nadzwyczajna nowość ma się zja- 
wić na scenie naszćj w połowie lutego. Mamy słyszeć operę 
i to oryginalną, kompozycji naszego дошка a nawet powie- 
tnika p. Florjana Miładowskiego. Opera ta we dwóch aktach 
składać się będzie z uwertury a raczćj intrady i 22 nume- 
rów śpiewu (sola, duety i tercety). Libretto do nićj napisał 
jeden z tutejszych obywateli Michał Łapicki a Wt. Syro- 
komla dodał od siebię stosownych kilka zwrótek. Nie jest 
to właściwie opera w ścisłóm tego wyrazu znaczeniu, bo 
nie posiada wszystkich do tego warunków: niema np. cho- 
rów, finałów it. p. Bo też kompozytor starał się ją zrobić 
przystępną dla naszćj sceny, którćj zasoby wokalne są bar- 
dzo szczupłe. Sam autor i kompozytor dali jéj miano Kome- 
djo-opery, chociaż zakrój i budowa niektórych ustępów go- 
dne są figurować iw operze. Tytuł jój „Konkurenci.“ 

Próby już się rozpoczęły pod przewodnictwem samego 
kompozytora, który ma i przy pierwszych przedstawieniach 
dzierżeć battutę. 

Ważna to epoka dla ńaszćj sceny i spodziewamy się, 
że będzie płodną w dobre skutki. Nadzieję tę opieramy 
na pilności i wysokićm ukształceniu kierującego próbami 
kompozytora, którego samo imię jest dostateczną rękojmią 
wartośći utworu. Nie mnićj też pożądane wnioski wyciąs 
gamy z ochoty і zapała artystów dramatycznych, którzy 
z całą eneryją jęli się wykonania sztuki, mającćj im i mia- 
stu sławę zjednać. 

Może też i Wileńska scena zechce z czasem poznajo- 
mić publiczność z utworem rodaka, który zwiększy szczupłe 
grono dotychczasowych naszych kompozytorów. Może na- 
uczeni licznemi przykładami, zaczniemy о własnych siłach 
godnie oceniać rodzime talenta, nie czekając dopóki obcy 
nam wskażą ich wartość, a naszą... ciemnotę. 

W publiczności uważamy z przyjemnością ciekawość i 
współczucie dła oczekiwanego spektaklu. Że licznie nań 
się zgromadzi, możemy wnosić z tego, że już teraz kilku 


okolicznych obywateli zakupili sobie loże na kilka 7 rzędu | 


przedstawień. Może się więc zdarzyć, że mieszkańce mia- 
sta nie prędko będą mogli Konkurentów posłyszeć, со przy 
szeżupłości naszego teatru bardzo jest prawdopodobnóm. 
Al. Żel. | 
Ławrynowce ата 10 stycznia 1861. 
— Proszę Redakcji, aby raczyła umieścić w piśmie swo- 


| jóm następne a rzetelne zeznanie: 


W ostatnim numerze Gazety Codziennćj z roku przeszłe- 
go 1860, w przedstawieniu literackich utworów zmarłego 
senatora Janusza hr. Ilińskiego, mylnie podano wiadomość 
jakoby on był tłumaczem z języka polskiego powieści р. ti 
Le solitaire de Colonna. Powieść ta, w przedmiocie oswó- 
bodzenia' Grecji, drukowana w Paryżu, wielce chwalona 
przez tamecznych recenzentów i wskazywana miejscowym 
autórom jako wzór godny naśladowania z tego mianowicie 
względu, iż w małym zakresie jednego tomiku, więcćj Zaj- 
muje, niż liczne tomy rożwodnionćj niektórych Francuzów 
gadaniny, oryginalnóm jest dziełem zmarłego Janusza hr. 
Ilińskiego. W. roku 1837, na żądanie autora, zrobiono 
przekład owćj powieści ‘па język polski, i rękopism tłuma- 
czenia, przechodząc ой autora z rąk do rąk, zaginął. Jedy- 
ną tam zaletą był dosłówny układ kilku śpiewów, tak zgodny 
z rytmem oryginału, że autor ułożoną przez siebie muzyk 
do swoich francuzkich piosnek, mógł zastosować bez ża- 
dnój zmiany do wyrazów polskich. Stąd może któś znają- 
cy owe polskie śpiewy, błędnie wnosił, jakoby pówieść po- 
wyższa była tłumaczeniem z naszego języka. 

Szymon Konopacki. 

— Włościanie niszezowscy w рор. wołyńskićj, powie- 
cie nowogrodo-wołyńskim, na wiecu gminy postanowili wno- 
sić przy opłacie podatków po 10 groszy od osoby na utwo- 
rzenie dla siebie szkoły wiejskićj. 

—4 powodu zawcześnie spadłych śniegów na Ukrainie 1 
Wołyniu, tam mianowicie gdzie buraki kopią się w dość 
późnćj jesieni, plantacje tego produktu znacznie 'tucier- 
piały. (хач | 


W szóstym numerze Kurjera Wileńskiego рап Т. $. w przeglą- 
dzie rolniczym unosi się nad użytecznością kuchennych naczyń Że- 
laznych wewnątrz emaljowanych, lecz jednocześnie objawia swoje 
niezadowolenie z powodu przesadzonćj ceny tych wyrobów przeze- 
mnie „do Wilna sprowadzanych, nie zbadawszy wprzódy powodu, 
dla którego te ceny są tak wysokie. y 

Pań T. 8. powiada w swoim artykule, że cena garnka sześcio- 
kwartowego 4 тв; 75 kopi nie tylko jest za wysoką, lecz nawet 
niepraktykowaną, utrzymując, że garnek tćj samćj. wielkości, w fa- 
brykach Królestwa Polskiego tylko 75 kop. kosztuje, a więc cena 
zagranicznego jest' za nadto dowolną. Я 

Od ‘стази otwarcia przezemnię tu w Wilnie, w domu Michela ва 
przeciw teatru, skłądu stalowych i, żelaznych wyrobów, było i jest 
mojćj firmy główaem założeniem i staraniem, tylko najwyborniej- 
szę wyróby celniejszych fabryk angielskich i niemieckich spro- 
wadzać, a to dla tego by.Kupującéj publiczności chociaż ро cenach 
nieraz wyższych,” jednakże najlepszych dostarczać wyrobów. Stąd 
też właśnie i co do, sprzętów kuchennych, poczytuję sobie za obo- 
wiązek oświadczyć, że sprowadzam takowe w gatunkach najwybor- 
niejszych ze Szląska, gdzie one są znane w całćj Europie pod wzglę- 
dem 'mocy emalij i trwałości onćj, jakowój to zalety podobne wy- 
керу z fabryk, krajowych „poshodrace, гвіерозіайаја. : г} 

eraz słów parę со do ceny. Dla czego cena wyrobów Szlą- 
skich jest podwójną, w stosunku do ceny wyrobów krajowych? od- 
powiedź па to, . pochodzi ж bardzo naturalnych przyczyn a miaņowi- 
cie: że cło, wehodowe: wysokie, „bo; тз. (4 кор, 20 za jeden- pud 
się opłaca, że transport. z powodu braku ułatwienia kommunikacji 
bajeczne wynosi ceny, i zamiana monety także znacznie kosztuje. 
Oto powody, 0 prawdziwości których każdy handlujący wie dobrze, 

Sądzę przeto, że ќе kilka słów mojego objaśnienia mogą być naj- 
орела rękojmią йо przekonania, publiczności, że najwłaściwićj, by 
było zostawić wyłącznie handlującym prawo obrachowania seny to- 
warów, gdyż oni najlepićój ze swojemi i publiczności potrzebami 


le starają się obeznawać. (*) _ 
кз 1 > J. Е; Sennewaldt. 


——— 


Zapytania ustne i piśmienne „dochodzące mnie, względem rassy 
i czystości krwi koni moich, zniewoliły mnie na nie publicznie 
odpowiedzieć, kreśląc całe pierwotne pochodzenie i rodowod: mej 
stajni. Nieboszczyk, Adam Chreptowicz różnemi datami kupił w An- 
glji kilkanaście klacz 1-7 ogierów, między innemi ogiera Kresfela 
ze stajni Duka Cumberlanda, za którego zapłacił 580 gwineów; biegał 
kursa w Worcherster, w Herford i indzićj, wszędzie byl wygrywa- 
jący і pierwszy do mety. Brat rodzony  Chreptowiez Ireny, siedząc 
na Kresfelu w Londynie. spotkał się, z królem, król «pochwalił, że 
na. pięknym siedzi koniu, potem odprzedał go księciu Dominikowi Ra- 
dziwiiłowi, który przez różne. przechodząc koleje, dostał się do 
mie na. własność '1834 г. Mam. w kopji sngielski patent i osóbno 
świadectwo. z akt stadniny Szczorsowskićj 2, własnoręcznym ; podpi- 
tem i pieczęcią Adama Chreptowicza, że ogier Kresfel takiego ро- 
chodzenia, 2 taką tradycją. Tenże Adam Chreptowicz późnićj o- 
koło 1840 r. darował mi piękną klacz siwą, z której urodził się 
ро Kresfelu siwy Tamerlan, ten sam eo był ozdobnym rosłym 
stadnikiem w Żemiosławskićj stajni, a drugi koń też niemały siwy, 
w tójże stajni rodzi się ро tymże Kresfelu z klaczy angielskićj Pu- 
celle, kupionój w Wiedniu przez Marcinkiewicza od Anglika na spe- 
kulację, ха którą w Warszawie ks. Eustachy Sanguszko dawał dukatów 
200, jakowych Marcinkiewicz przyjąć niechciał, w późniejszym 24 
200 ustąpił Adamowi Chreptowiczowi i tę klacz takoż mi „W mo- 
wie będący Chreptowicz darował, a trzecią Flamińją anglizowa- 
ną rosłą, wprawdzie trochę kalekę kupiłem u ś: р; Adama Chre- 
ptowicza, iz tych to koni moja pochodzi stadninka. 5. p. staruszek 
Adam Chreptowicz pod wielu, względami łożył nie mało na korzyść 


| @) Jeżeli kupcy mają mieć prawo wyłącznego nakładania podług 
айым danych беп na. towary, 10611 kupującym, niemożna; odmówić 
przynajmnićj sprawdzenia tego rachunku, ЖО, otwarcie kon- 
kurencji mo; | tylko w tynąć na utworzenie u nas W ilnie na wszyst- 
kie towary cen prawdziwych, nie zaś dowolnych, dotychóżas pra- 
ktykowanych— Red. _ | 


Ду! 


отправляются за границу. 


воръ отатокій совфтникъ и кавадерљ А. 


kraju, a żacńością swoją i staropolską enotą'między ziomkami” zd- 
sługiwał! na szacunek i'wiarę, że fałszerstwem i zdradą ust swych 
„niekalał, jeśli więe ufać, godzi się, że świadectwo jego niekłamane, 
to konie, które posiadam, idą czysto z Angielskich, z których gnia- 
zda obecnie i znakomita w Zemłosławia w częśći 'składa się! stadnina. 

Cały mój. iw tém interes, „abym przeświadezył па jakim fundá- 
mencie „głoszę wartość koni moich, tą pobudką wiedziony, „przeciw 
wszelkim zarzutom nie tylko odpornie ale i zaczepnie stawam „do 
walki o sławę koni moich. rę 


Sakowszczyzna. Paweł Walicki, 


м NEKROLO 6 
(nadesłano): р 


по W sóbotę, 12 listopada, o godze t1ećj z rana, stojący w St. Pe- 
tersburgu „na Newskim; prospekcie ‚ przy; kościele: „katoliekim, wóz% 
żałobny, przyjąwszy zwyczajną zdobycz swoją, cicho i smutnie ро- 
ciągnąt na cmentarz katolicki, przeprowadzony przez liczny obszak 
oddających zmarłemu ostatnią posługę. Widok па pozór, dość zwy- 
czajny i. o którym zdawałoby się ,; nie ma co powiedzieć; lecz nie był 
zwyczajnym według przymiotów serca człowieka który spoczął na wieki 
w znikającćj z przed oczu trumnie. Człowiekiem tym był stały członek 
wojskowo-lekarskiego twzónego komitetu, radca stanu i kawaler ord. 
Wiktor Wiśniewski. in 

Wiktor Ksawerego syn Wiśniewski, urodził się w roku 1808, ze 
starożytnćj acz zubożałćj rodziny szlacheckićj gubernji Wileńskićj, 
W r. 1830, po ukończeniu nauk w b. wszechnicy Wileńskićj, wstąpi! 
do służby wojskowo=lekarskićj, w 'którćj pozostawał stale aż do zgonu. 
Niezmordowany i bęzinteressowny w pelnóm znaczeniu tego wyrazu 
pracownik, zawsze gotowy nieść życie swoje na ofiarę. swym obo- 
wiązkom, zwrócił na siebie uwagę zwierzchności, przechodząc wszy- 
stkie stopnie hierarchji służbowćj, zajął nakoniec, przed samą śmier- 
cią,, miejsce лу jednćj z, majwyższych lekarskich instytucij państwa. 
Wysoce poważany, przez zwierzchność, јако uczony lekarz. i doświad- 
czony w zarządzie lekarskim administrator, na schyłka dni swoich 
swoich powołany był do ważnćj pracy układa nówćj ustawy szpital- 
пеј, i praca ta była aktem pożegnalnym. 

Lecz. czynność służbowa. Wiśniewskiego, jakkolwiek, gorliwą i 
użyteczną była, stanowiła tylko małą cząstkę jego działalności, która 
pochłaniała cała jegó życie. Od chwili, kiedy zwierzchność uniwer- 
sytecka wręczyła mu dyplom: lekarski przyjął za prawidlo=+pracę 
swoją i wiadomości nieść. na użytek wszystkim cierpiącym, bez różni- 
cy ich stanowiska. w społeczenstwie , korzyści swój ше mając па 
względzie. ‚ 

Ргїўїас®ашу па! dowód fakt opowiadany przez jednego 4 wyższych 
dostojników: 


| [i Opuściła prassę i jest | do nabycia w Redakcji | b 


Stóżąc: w m. Czúhujewiè, Wisniewski» wyłeczył* jednego z krew, 
nych opowiadającego, Który cheąe wyrazić mu swoją wdzięcznoś ^ 
a nie mogąc dać pieniędzy, przygotował mu na podarunek kosztowną 
rzecz ие) sróbra, lecz z obawy aby jćj nie ©drzneji, postawił ją mn 
stole, w kwaterze w czasie niebytnośei gospodarza. „Po powrócie do 
domu, Wiśniewski natychmiast odniósł podarunek фо policji jako 
znalezioną rzecz cudzą, prosząc o wyszukanie jéj właścjcicla 1 0 źwrót 
2006}. Niemniej przekónywająco dowodzi jego bezitrteresowności 1: to, 
(że „przy skromniejszóm, najumiarkowańszóm ‚ możną qzęc ubogićm 
życiu, ро trzydziestoletnićj praktyce zostawił po sobie prawie 
nie ше wartujący, li dla powszedniego życia potrzebny sprzęt do- 
mowy, i w gotówce—200 таб; sr. u 

Miasto 'Czuhujew było długi: czas polem popisu jego czynności 
lekarskućj i jakąż sławę on tam zjednal sobie! Mieszkańcy Czubujewa 
i miejsc okolicznych patrzyli пай jak ha przyjasiela i swega dobro- 
czyneę, lecz та to, jakże gorzko odezwie się-zgon jego w tym вазу 
który przywykł до uważać za swego, i do którego sam: Wiśniewski 
czuł zawsze taki pociąg. Jeszcze niedawno. przeniósł się on do; Pe- 
tersburga, lecz jakże już wielkie bylo koło Przyjaciół przy nim ugro- 
madzonych. Г д. 

Mając głośną ауе) umiejętnego i doświadczónego 1ekatza, byt 
on razem człowiekiem rozumnym i rozważnym, miłym t warzyszóm 
i najszczerzćj oddanym przyjacielem. - £ 4 

Wszystko со jest wzniosłe i piękno znajdowało оО У jego 
duszy, i wszystko co móglo słażyć na pożytek ludzkości, УЫ, 
w nim najżywsze współczucie. Albowiem byt:to lekarz według тай 
а człowiek według serca. И A 

W połowie lipca Wiśniewski zapadł nagle ра ciężką nieuleczoną 
chorobę (wątroby), która wkrótce przeszła w wodną puchlinę. W: ciągu 
prawie czterech miesięcy on mężnie znosił cierpienia гой nieprzebła- 
ganćj choroby, i ze, stałością oczekiwał &тіегеї. Doświadczywszy nie- 
użyteczności wszelkich środków „lekarskich materjalnych, przybiegł 
do pomocy duchownói i 1 listopada z wiarą prawdziwie chrześcjańską 
wyspowiadał się, przyjął przenajświętszy sakrament i ostatnie pomaza.. 
шеу a 9-g0 0 szóstćj sgodzinić zrana lekkie westchnienie jego ożnaj- 
milo otaczającym, 12 piękna dusza opuściła wyniszezone ciało, 

Niech że twe zwłąki, tak drogie dla wszystkich co cię znali, spoczy- 
wają w pokoju — bezinteressowny pracowniku na polu nauki i wy- 
Soka, niczem nie splamiona dusza twoja: niech znajdzie tam, gdzie 
nie та any smutku, ani. westchnień, boleści, stałe i wiekuiste wyna- 
grodzenie 2a wszelkie dobro, coś tak szezodrą ręką rozsypywął па 
drodze życia twego! "Tu zaś na świecie przez ciebie opuszczonym 
jesźczć długo żyć będzie wdzięczne wspominienie ө; tobie, i długo je- 
szeze' będą wznosić się; gorące modły о twą; duszę до. tronu Przed- 
wiecznego , który’ według niezbadanego przeznaczenia tak rano ро- 
wołał ciebie z tego świata. i 
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КАЗЕННЫЯ OBLABIEHIA, 

1. Orn; Видейскаго земскаго исправника объявляется O 
вы®зд® за границу помфщицы ввфреннаго ему уфзда Анны 
Осиповны, Шишковой ддя‘издечевя. (87) 

1. Дворянинъ Лидокаго уфзда Mean» Феликсовияъ. Жу- 
ковокій, Виленскіе евреи: 3-й rappia купецъ Тоссель-Мен-\ 
дедь Гродзепскій и мъщанинъ Файвишъ-Шаіома Дзеконскій ` 


(84, 85) 
OGŁOSZENIA 


Koss. асс. Зубовичо. 


| nicę. 


OGŁOSZENIA SRARBOWE. . 

1. Wiejski’ ziemski sprawnik ogłasza о wyjeżdzie za 
granicę obywatelki tego powiatu Anny Sżyszkowej, dla 
poratowania zdrowia. (87 

1. Dworzanin pow. Łidzkiego Jan Żukowski, żydzi 
Wileńscy: ku zu -éj gild МЕС ооа ла 
mieszczanin Fajwisz-Szłoma Dzekoński wyjezdżają za gra- 


Köll. ass. Zubowicz. (84, 85) 


NM Честь имћю донести до cBbybiia почтеннёйшей 
{ публики, что я уже попучилъ отъ Варшавской лоте- 
| рейной дирекции, ‚лотерейные ‚билеты іна awbnia 
| ' щт 

A ШИМАНОВЪ и CEPOKII, 

(В. объявленные мною BŁ N. 2 сего Вфотника, и что pas- 
дача таковыхъбилетовъ гг. покупателямь какъ въ 
город®) такъ m на провинціи ‘начинается въ моей 
(I конторъ съ сегодняшняго пия. Контора находится 
№ насупротивъ театра, въ qowb подъ №. 295, входъ 


4 черезъ ворота. ’Вильно 6 Февраля 1861 r. 

Є ОБЕРЪ-КОЛЛЕКТОРЪ С. Б. НАТАНСОНЪ. 
ощ "е. 

< 


(90) 


S Marja Z6ttkiewicz 2 ( запел, obwodu 

EE rarmowskiego w r. 1846 została wzię- 
tą na opiekę przez pewną damę— przed-dwóma 
laty jako guwernantka wyjechała z W W. półkow- 
nikowstwem Sobolewskiemi na Litwę. Uprasza się 
kogokolwiek lub вате). Marji Zołtkiewicz о spie- 
szņné zawiadomienie, gdzie mieszka, do Wincentego 
Wierzbięta w Warszawie N. 1314 Nowy Świat, 
zamieszkałego. 


1. «Dnia 2 lutego około godz. 10 więczorem w przejściu 

od,domu pp. Romera naprzeciw wielkićj remizy ро za 
domem Aldo do Hotelu p. Niszkowskiego stra- 
cono bransoletę złotą z emalją szafirową, na którćj bu- 
kiecik: z brylancików.—Na stronie węwnętrznćj 6) bran- 
solety,wyrźnięty napis: »Od Anieli dla Maryni«.— Obok 
wartosci materjalnćj bransolety , ‹ jest to zarazem naj- 
droższa pamiątka; najusilnićj zatćm uprasza się znalazcę 
o zwrót takowćj do Redakcji Kurjera i zapewnia się przy- 
zwoitą nagroda. (95) 


1. Otrzymawszy teraz świeży transport towarów kolo- 
njalnych, oraz trunków zagranicznych i herbaty, tudzież 
KALOSZE Amerykańskie GUTTA-PERCZOWE naj- 
wyższych gatunków i dobroci, oraz trwałości, za którą rę- 
czę, sądzę że zrobiłem przysługę publiczności; uwiada- 
miając o tém, oraz kładnąc stałe najniższe ceny na każden 
gatunek i miarę,i tak męzkie z twardemi tyłkami r. 1 k. 80 
z miękkiemi rs. 1 К. 40, damskie z twardemi rs. 1 К. 40 
z miękkiemi rs. 1 К. 15, dziecinne różnych miar К. 90. 
Oprócz tego znajdują się u mnie różne gatunki cygar, 
papirosów, tytuniu, oraz tabaki. 
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Mam honor; uwiadomić szanowną publiczność, że p) 
„dopićro otrzymałem „od. Warszawskićj Loteryjnćj (| 
Dyrekcji. loteryjne. bilety, na dobra a 


SZYMANÓW iSEROKI © 


ogłoszone przezemnie w N. 2 Kurjera i że rozdanie У 
takowych biletów ро. kupującym јак tutaj w mie- Г) 
ście, tak i na prowincji rózpocznie się w Kantorze | 
moim 04 dzisiejszego dnia. Kantor znajduje! się (| 
naprzeciw. teatru. w доши pod №, 295, wchod przez | |. 
bramę. Wilno 6 lutego 4861 r. | |) 
OBER KOLLEKTOR в В. МАТНАМЗОХ. К 


OGŁOSZENIE. 

Dnia 24 b. m. 0 godz. 7 wieczorem, skradzione został 
w Wilnie na MAE? rozerznięcie walizy na zach 
i wyciągnięcie pudełka z biżuterją, w szub ini 
a mianowicie: 5, “е Шер, 

1) Cztery sznurki pereł drobnych z fermoatem, krwa- 
wnik owalny, w. złoto oprawny, ośmnastu brylantami 
otoczony, fasonu staro-świeckiego.— Po końcach: szmar- 
ków perły większe a we środku mniejsze, wszystkię drob- 
niutkiemi perełkami przedzielone, па, różowym kordonku 
znizane. Р 

_2) Para kolczyków także staroświeckich od tego gar- 
nitura, podłużne, ро оёт brylantów w każdym kolczyku. 

‚ 3) Brosza turkussową w złoto oprawna-w nowym gu- 
ścię. 

Za wynalezienie tych: przedmiotów ¿i+ dostawieni 
mięszkania JW. Sowietnika Burhardt ы змі 
w domu własnym, pod N. 1151 па Pohulance еер 
się rubli 25 nagrody. i 

"Wilno 4, 30 stycznią'1861 г. 


M. Krydel. 2. 


Утаҳ. |; 7 


pz 2. Są do przedania dwa выше piękne гоме A 
> KONIE, w domu JW. Байсу Karabanowicza 48 
ulica Ostrobramska: 


U W HANDLU A. OLESZKIEWICZA w do- 
di mu WP: omera przy ulicy Wielkiej naprze- 


Kupiec Wileński ABRAHAM PLAM w domn Mülle- chańskie wędzone rybki, 'słedzie Holenderskie i sar- 
rów przy ulicy Niemieckićj. ^^ (93) | фу" | 1 Ба < (90) 


pominikanskim, przy tlicy pominikańskićj 


i Ш П 2 


Мухино. 


ТҮРЕ С дч. 
u stróża, lub па miejscu. 3, 


і 


0 4 mile od Wilna а 9 Półtory od m. Niemenczyna, w majątku Jęczmie- 
niszkach, sprzedają SIĘ razem, lub pojedyńczo, 4 klacze gniade, poprawnej 
rassy, zrzebne, 1 Stadnik po arabskich, 3 klacze podjezdkowe, i zrzebięta 
od roku do trzech lat. Bliższą wiadomość powziąć można w me. w domu narożnym pó- 


8111 44 


